}  '  Г\  ]  ■■■  /, 


викЕ 

^NIVЕК5IТУ 


ЕІВКАКУ 


СЛОБПРЯ 


НЕПРАВИЛЬНОСТЕЙ 


ВТ)  РЖКОІ  РАЗГОВОРНОЙ  РМ0 


ИЗДАНІЕ  ВТОРОЕ, 

ПЕРЕСМОТРѢННОЕ  И  ДОПОЛНЕННОЕ 


УЧЕНЫМЪ  КОМИТЕТОМЪ  МИНИСТЕРСТВА  НА¬ 
РОДНАГО  ПРОСВѢЩЕНІЯ  ОДОБРЕНЪ  ВЪ  ПЕРВОМЪ 
ИЗДАНІИ  КАКЪ  УЧЕБНОЕ  ПОСОБІЕ  ВЪ  СРЕД- 
НИХЪ  УЧЕБНЫХЪ  ЗАВЕДЕНІЯХЪ. 


ВАРШАВА 

Тип.  К.  Ковалевскаго  Мазовеідкая  8. 


Складъ  изданія  Варшава,  Зельная  29. 


г 


Ѵ,і.73 

л'кзьЬ 


ПРЕДИСЛОВІЕ. 


Искусство  владѣть  отечественнымъ  язы¬ 
комъ  въ  совершенствѣ  достигается  путемъ 
внимательнаго  изученія  языка,  продолжитель¬ 
ныхъ  наблюденій  и  упражненій.  Поэтому  не¬ 
достатки  какъ  устной,  такъ  и  иисьменной  рѣ¬ 
чи  большинства  вполнѣ  естественны  и  тѣмъ 
болѣе  не  должны  строго  осуждаться,  что  са¬ 
мыя  распространенныя  ошибки  —  синтакси¬ 
ческія  и  стилистическія  —  встрѣчаются  даже 
у  образцовыхъ  писателей.  Недостатки  эти 
особенно  ощутительны  въ  языкѣ  населенія 
южныхъ  и  западныхъ  губерній.  Въ  рѣчи  ли¬ 
тературной  употребляютъ  нерѣдко  изыскан¬ 
ныя  выраженія,  искаженные  обороты,  област¬ 
ныя  слова  и  безъ  нужды  иностранныя;  таковъ 
бываетъ  языкъ  репортерскихъ  замѣтокъ,  пи¬ 
семъ  въ  редакціи,  объявленій,  переводовъ  и 
оригинальныхъ  сочиненій (напр.  романъ  „Одес¬ 
скія  катакомбы”  Гроссула-Толстаго).  Въ  уст¬ 
ной  рѣчи  нѣтъ  обдуманности,  обработки,  точ- 
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ности  и  правиіьноети,  господствуетъ  произ¬ 
волъ,  не  руководимый  чутьемъ  языка  и  вку¬ 
сомъ,  а  слухъ  непріятно  поражается  дурнымъ 
произношеніемъ,  произвольною  и  неправиль¬ 
ною  постановкою  ударенія.  Наиболѣе  грѣ¬ 
шатъ  противъ  чистоты  языка  женщины  и  дѣти 
по  причинѣ  поверхностнаго  изученія  отечест. 
сгвеннаго  языка,  недостатка  въ  чтеніи  и  ча. 
стаго  обращенія  съ  прислугою,  у  которой  за¬ 
имствуютъ  областныя  слова,  неправильные 
обороты  рѣчи  и  произношеніе  Поговорите 
съ  иною  одесситкою,  хотя  бы  и  домашнею  учи¬ 
тельницею,  предложите  ученику  прочесть  двѣ- 
три  страницы,  и  вы  убѣдитесь,  что  въ  приве¬ 
денной  характеристикѣ  нѣтъ  преувеличеній  и 
что  содержаніе  этой  книги  не  вымышлено. 

Въ  предлагаемый  С.ловарь  вошли  ошибки 
Фонетическія,  зимологическія,  синтаксическія 
и  стилистическія,  неправильности  въ  произно¬ 
шеніи  и  удареніи,  слова  и  выраженія  област¬ 
ныя,  замѣчаемыя  въ  разговорной  рѣчи  уча¬ 
щихся  и  людей  болѣе  или  менѣе  образован¬ 
ныхъ;  внесены  также  неправильности,  встрѣ- 
ющіяся  даже  у  опытныхъ  і.псателей  и  въ  сто¬ 
личной  печати,  потому  что  и  онѣ  вкрались  въ 
нисьменную  рѣчь  подъ  вліяніемъ  устной  и  по¬ 
вторяются  подражателями.  Нѣсколько  при- 


мѣровъ  взято  изъ  небольшихъ  трудовъ  Зеле- 
нецкаго  *)  и  Николича  **). 

Но  я  не  вносилъ  въ  Словарь  неправиль¬ 
ностей  просторѣчія,  кромѣ  нѣкоторыхъ,  усво¬ 
енныхъ  и  среднимъ  классомъ  населенія,  исклю 
чилъ  также  ошибки,  въ  распространенностп 
которыхъ  не  убѣдился  Соображенія,  по  ко¬ 
торымъ  слово  или  выраженіе  признано  мною 
неправильнымъ,  и  предлагаемыя  поправки 
основаны,  на  литературномъ  языкѣ  образцо¬ 
выхъ  писателей,  теоретическихъ  работахъ 
Иавскаго,  Аксакова,  Буслаева,  Потебни,  Гро¬ 
та  и  другихъ,  словарныхъ  трудахъ  Академіи 
Наукъ  и  Даля,,  а  за  образецъ  устной  рѣчи 
взятъ  говоръ  московскій. 

Предназначая  свой  Словарь,  какъ  спра¬ 
вочную  книгу,  я  счелъ  полезнымъ  включить 
въ  него,  кромѣ  неправильностей,  еще  слѣдую¬ 
щій  матеріалъ. 

1)  Нѣкоторыя  областныя  слова  и  выра- 
нщнія,  употребляемыя  главнымъ  образомъ 
югѣ,  не  понятныя  большинству  и  потому  не 
желательныя  въ  разговорной  рѣчи  образова¬ 
ннаго  человѣка,  а  тѣмъ  болѣе  въ  печати. 

*)  о  русскомъ  языкѣ  въ  Новороссійскомъ  краѣ.  Одесса.  1855. 

Неправильности  въ  выраженіяхъ,  допускаемыя  въ  совре¬ 
менной  печати.  Фил.  Зап.  ]877  г.  вып  I. 
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2)  Слова  съ  двоякими  Формами  и  ударе¬ 
ніями.  Не  трудно  замѣтить,  что  иной  употре¬ 
бляетъ  въ  своей  рѣчи  ту  или  другую  излю¬ 
бленную  Форму,  считая  другую,  столь  же  за¬ 
конную,  неправильною,  а  другой  колеблется 
въ  выборѣ,  не  зная,  какая  Форма  или  какое 
удареніе  правильнѣе;  по  этому  поводу  часто 
возникаютъ  неосновательные  споры  Филологи¬ 
ческаго  содержанія.  Нерѣдко  впрочемъ  одна 
изъ  такихъ  Формъ  представляется  дѣйстви¬ 
тельно  болѣе  законною  съ  точки  зрѣнія  теоріи 
языка,  болѣе  соотвѣтствуетъ  его  духу  или  же 
употребляется  преимущественно  въ  чистомъ 
великорусскомъ  говорѣ;  такія  Формы  я  отмѣ¬ 
чалъ  словами  правильнѣе^  лучше^  чаще.  Слово, 
допускающее  двоякое  удареніе,  обозначено 
двумя  удареніями  надъ  соотвѣтствующими 
гласными. 

3)  Слова  иностранныя,  употребляемыя 
безъ  нужды  или  безъ  разбора.  Въ  настоящее 
время,  когда  къ  участію  въ  государственной 
жизни  призвана  крестьянская  масса  и  печать 
ироникаеіъ  въ  села,  устная  и  письменная  рѣчь 
не  должна  быть  затемняема  передъ  простымъ 
русскимъ  человѣкомъ  неправильностями,  но¬ 
выми  словечками,  вычурными  выраженіями 

словами  иностранными,  Не  ополчаясь  про- 


тивъ  иностранныхъ  словъ,  получившихъ  пра¬ 
во  гражданства  въ  русскомъ  языкѣ,  я  сдѣлалъ 
попытку  „обрусевія”  русскаго  языка  вапоми- 
паніемъ,  что  существуютъ  русскія  слова,  ко¬ 
торыми  съ  успѣхомъ  можно  замѣтить  слова 
иностранныя,  и  потому  предложилъ  нѣкоторыя 
взятыя  изъ  чужихъ  языковъ  слова  совершен¬ 
но  изгнать  изъ  рѣчи,  а  другими,  принятыми  въ 
научныхъ  сочиненіяхъ,  не  злоупотреблять,  не 
вносить  иноземщины  въ  разговорную  рѣчь. 

4)  Замѣчанія  о  произношеніи  въ  Южной 
Россіи.  Въ  этомъ  приложеніи  учащіеся  мо¬ 
гутъ  найти  основанія  русской  орѳоэпіи.  Наши 
учебники  русской  грамматики  заботятся  толь¬ 
ко  о  правильномъ  письмѣ,  и  обходятъ  молча¬ 
ніемъ  важные  вопросы  произношенія  и  ударе¬ 
нія,  между  тѣмъ  знаніе  отечественнаго  языка 
не  достигается  изученіемъ  лишь  этимологіи  и 
синтаксиса  и  не  исчерпывается  однимъ  лишь 
безукоризненнымъ  правописаніемъ. 

Преподаватели  могутъ  съ  пользою  для 
дѣла  рекомендовать  этотъ  сборникъ  учащимся: 
онъ  облегчитъ  ихъ  трудную  задачу,  въ  особен¬ 
ности  въ  тѣхъ  учебныхъ  заведеніяхъ,  гдѣ  схо¬ 
дятся  дѣти  различныхъ  національностей  и  бѣд¬ 
нѣйшихъ  классовъ  общества.  Познакомив¬ 
шись  съ  содержаніемъ  Словаря,  любознатель- 
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ный  ученикъ  будетъ  рѣже  обращаться  къ 
учителю  за  разрѣшеніемъ  сомнѣній  и  спо¬ 
ровъ,  въ  его  устной  и  письменной  рѣчи  бу¬ 
дутъ  предупреждены  по  крайней  мѣрѣ  тѣ 
обычныя  ошибки,  съ  которыми  каждый  препо¬ 
даватель  русскаго  языка  борется,  и  нерѣдко 
безплодно,  въ  своей  педагогической  практикѣ. 
Нужно  вспомнить  также,  что  отъ  вниманія 
учителя  ускользаетъ  множество  неправильно¬ 
стей  разговорной  рѣчи  учениковъ  внѣ  учили¬ 
ща,  съ  которыми  они  пойдутъ  въ  жизнь  по  вы¬ 
ходѣ  пзъ  него;  въ  этихъ  случаяхъ  Словарь 
окажетъ  свою  услугу  желающимъ  исправить 
свою  устную  рѣчь  безъ  помощи  учителя,  ма¬ 
лодоступныхъ  словарей,  спеціальныхъ  изслѣ¬ 
дованій  или  учебниковъ. 

Съ  цѣлью  облегчить  справки  я  далъ  сво¬ 
имъ  замѣткамъ  Форму  словаря,  чѣмъ  и  объ¬ 
ясняются  недостатки  книги  —  неизбѣжныя  по¬ 
вторенія  и  неполнота.  Нѣкоторыя  изъ  непра- 
ви.льностей  приведены  лить  какъ  образны  изъ 
цѣлой  массы  подобныхъ  же,  вытекающпхъ 
изъюдного  источника — ошибочнаго  представ¬ 
ленія  оптомъ  пли  другомъ  грамматическомъ 
правидѣ;3напр.  имѣть  свои  лошади,  имѣть  два 
брата  —  ошибочное  склоненіе  существитель¬ 
ныхъ  одушевленныхъ;  Сшрбу,  Сьг;обова— скло-! 
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неніе  иностранныхъ  именъ  съ  окончаніемъ  у 
и  образованіе  женскаго  рода  вопреки  правилу 
о[неизмѣняемости  такихъ  именъ  ни  въ  муже¬ 
скомъ,  ни  въ  женскомъ  родѣ;  первый  февраль 
—  согласованіе  числительнаго  порядковаго  съ 
названіемъ  мѣсяца,  а  не  съ  подразумѣвае- 
мымъ’  словомъ  число  —  вм.  первое  число  фе¬ 
враля;  по  поясб,  подъ  локоть  —удареніе  не  пе¬ 
реносится  съ  существительнаго  на  предлогъ; 
безъ  связи,  къ  Руса  —  род  и  дат.  п.  съ  ударе¬ 
ніемъ  на  послѣднемъ  слогѣ  и  пр. 

Первое  изданіе  Словаря  выдержало  стро¬ 
гую  критику  покойнаго  академика  Я.  К.  Гро¬ 
та.  Внимательно  прочитавъ  Словарь,  Я.  К. 
Гротъ  не  пропустилъ  ни  одного  слова  безъ 
своей  отмѣтки  и  въ  такомъ  видѣ  прислалъ 
мнѣ  книгу;  ему  Словарь  во  второмъ  изданіи 
обязанъ  устойчивостью  и  правильностью  мно¬ 
гихъ  своихъ  положеній,  о  чемъ  съ  благодар¬ 
ною  памятью  о  славномъ  ученомъ  считаю  дол¬ 
гомъ  упомянуть.  Равнымъ  образомъ  восполь- 
1  зовался  я  п  указаніями  печатныхъ  рецензій 
ноконныхъ  профессоровъ  В.  А.  Яковлева  и 
I  А  И.  Смирнова. 

В.  Долопчевъ. 

I  Февраль,  1909  г. 
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СОКРАЩЕНІЯ. 


Изъ  сокращеній,  принятыхъ  въ  книгѣ 
н.  зн.  означаетъ  настоящее  значеніе  слова 
прочія  сокращенія  не  требуютъ  поясненій. 


А. 


А  м.  —  А  ер.  Прописной  А  пихается  въ  началѣ  соб¬ 
ственныхъ  именъ  (прописное  А). 

Прим.  Когда  названіе  буквы  а,  какъ  п  лру- 
гпхъ  буквъ,  служитъ  существительнымъ  име¬ 
немъ,  то  оно  ставится  въ  ср.  родѣ:  строчное 
а,  прописное  ѵ1;  когда  Яче  подъ  названіемъ  бу¬ 
квы  разумѣется  самый  звукъ,  ею  означаемый, 
то  оно  можетъ  иолагаться  въ  муж.  родѣ:  долгій 
а,  ударяемый  а. 

Абонаіѵіентъ,  абониментъ  —  абонементъ. 

Абонатъ — абонентъ, 

Абонйровать,-иіе— абонировать, -ніо. 

Прим.  Форма  абонировывать,-  ся  малоупо¬ 
требительна. 

Абрикоса  ж. — абрикосъ  м.  Съѣлъ  двѣ  абрикосы  (два 
абрикоса). 

Абрикосный  —  абрикосовый.  Абрикосный  цвѣхпъ.  Аб¬ 
рикосное  дерево. 

Абрикосовый  —  абрикосный.  Абрикосовая  кост,очка. 
Абрикосовое  мороженое. 

I  Абрисъ  —  абрисъ. 
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Абсолютный,  -  но  —  безусловный,  -  но,  иоложитель- 
ный,-но.  Рядъ  абсолютныхъ  требованій.  Абсо¬ 
лютно  никого  нѣтъ.  Ты  абсолютно  ошибаешься. 

Абы  —  бы,  лишь  бы,  только  бы,  Все  равно.,  абы  доѣ- 
.хатъ  скорѣе. 

Абы  только!  —  лишь  бы,  какъ-нибудь.  Работаетъ 
абы  толькоі 

Аварія  —  аварія. 

Авгуръ  —  авгуръ. 

Австрійско-подданный  —  австрійскій  подданный. 

Прим.  Подобно  этому  неправильному  сло¬ 
жному  прилагательному  употребляются:  ту- 
рецко-подданный,  итальянско-подданный  и  др. 

Автографъ  —  автбграфъ. 

Авторесса,  авторка  —  авторъ  (о  женщинѣ).  Автор- 
ка  365  обѣдовъ  (книгп  для  хозяекъ). 

АгаіѵіеіУінбнъ  —  Агамемнонъ. 

Агентъ  —  агентъ  (лучше). 

Аглицкій  —  англійскій. 

Агонія  —  агбнія. 

Агрономъ  —  агровбмъ. 

Агрусъ  —  крыжовникъ. 

Адэптъ  —  адептъ. 

Адѣ  (пр.  п.)  —  аду.  Въ  адѣ. 

Ажитація  —  волненіе.  Въ  ажитаціи  быстро  ходилъ 
по  кабинету. 

АжиТИрОВаТЬСЯ  —  волноваться.  Къ  чему  вамъ  ажи- 
тироваться'і 

Ажъ  —  даже,  такъ  что  даже.  Испугался,  ажъ  поблѣд¬ 
нѣлъ.  Аокъ  до  берега  (до  самаго  берега). 
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Азіатчина  —  азіатщина. 

Айва  —  айва. 

Аквамарина  ж.  —  аквамаринъ  м. 

Аккомпаниментъ  —  аккомиаеементъ. 
Аккомпанировать, -ніе—аккомаанйровать,-ніо. 
Аккуратистъ  —  человѣкъ  аккуратный. 

Аккуратнѣе  —  аккуратнѣе. 

Аккуратъ  —  какъ  же!  какъ  бы  ни  такъ!  еще  бы!  Ак¬ 
куратъ!  еще  этою  недоставало. 

Акростихъ  —  акрбстпхъ. 

Аксельбандъ  —  аксельбантъ.  Съ  аксельбандами, 
Аксіёма  —  аксіома. 

Акціонэръ  —  акціонеръ. 

Алатырь  —  алатырь  („Бѣ.тіъ  горючъ  камѳнь“  въ  Го¬ 
лубиной  книгѣ). 

Алва  —  халва. 

Алѳнько  (нар.)  —  алёнько. 

Алиби  —  алиби. 

Алкать, -ніе-- алкать, -ніѳ. 

Алколоидъ  —  алкалоидъ. 

Алфавитъ  —  алфавитъ. 

Алчба  —  алчба. 

Алькова  ж.  —  альковъ  м. 

Алькоголь  —  алкоголь. 

!  Альпага  —  альнака. 

Альтернативъ  м.  —  альтернатива  ж.  Предложить  два 
1  альтернатива  (двѣ  альтернативы). 

!  Аляповатый, -то,  тость—аляноватыГі  и  т.  д. 

Аманатки  (мн.  ч.)  —  пожитки,  вещи.  Забирай  свои 
аманатки  и  уходи  (см.  манатки). 

АмпфибІЯ  —  амфибія. 
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АіУіфилада  —  анфилада. 

Анализъ  —  анализъ. 

Аналогичный  —  сходный,  такой  же  самый.  Аналогич¬ 
ный  случай  былъ  и  вчера. 

Анапестъ  —  ананестъ. 

Анархія  —  анархія. 

Анатомъ  -  анатомъ. 

Анахоретъ  — ■  отшельникъ.  Ведетъ  жизнь  анахо¬ 
рета. 

Англійскій  —  анг.іійскій. 

Англійскій  подданный— великобританскій  подданный. 
Андрацитъ  —  антрацитъ. 

Андріанополь  —  Адріанополь. 

Андріанъ  —  Адріанъ. 

Анёіѵгонъ  —  анембнъ. 

Анненскій  —  аннинскій.  Анненская  лента. 

Антика  ж.  —  антикъ  м.  Онъ  порядочная  антика. 
Антиминсъ  —  антиминсъ. 

Антиморальный  —  безнравственный. 

Антипатія  —  антипатія. 

АнТИСИМИТЪ  —  антисемитъ. 

Антитеза  —  антитеза. 

Антіохія  —  Антіохія. 

Антлантическій  —  Атлантическій. 

Антре  —  входъ,  преимущественно  чистый,  парадныіі 
входъ.  Приличное  антре. 

Антресоля  —  антресоль  или  антресоли  (мн.).  На  пп- 
тресолѣ  (антресоли,  на  антресоляхъ). 

Антрикотъ  —  антрекотъ. 

Антропофаги  —  людоѣды. 

Антропофагія  —  людоѣдство. 
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Анчуга  —  анчоусъ. 

Апартаментъ  —  апартаментъ. 

Апатія  апатія. 

Апельсина  ж.  —  апельсинъ  м.  Съѣлъ  кислую  апель¬ 
сину.  Чай  съ  апельсиною. 

Апельсиновый  —  апельсинный.  Апельсиновое  моро¬ 
женое,  дерево.  Апельсиновьгй  вкусъ,  сокъ,  компотъ, 
Аплике—  накладное  серебро.  Эти  ложки  изъ  аплике. 
Апокалипсисъ  —  апокалипсисъ. 

Апокалипсическій  —  апокалиптическій. 

См.  примѣчаніе  подъ  словомъ  Апоплексическій. 
Апоплексическій  —  апоплектическій. 

Прим.  Апоплексическій  противорѣчптъ  фор 
мѣ  апоплектикъ.  Ср.  активный,  фиктивный  отъ 
акція,  фикція. 

Апрѣль  —  апрѣль. 

Аптекарьскій  —  аптекарскій. 

Аптекарьша  —  аптекарша. 

Аптечный  —  аптекарскій.  Аптечнъгй  складъ. 
Аравитянинъ  —  аравитянинъ. 

Арапчёнокъ  —  арапченокъ  и  арапчёнокъ. 

Арапъ  (н.  зн.  негръ)  —  арабъ  (житель  Аравіи). 

Арба  —  арба  (мн.  арбы). 

Арбъ  (род.  МН.)  —  аробъ. 

Арбузъ,  арбуза,  арбузы  —  арбузъ,  арбуза,  арбузы. 
Аргументъ  —  аргументъ. 

Аргументъ  —  доводъ,  доказательство. 

Арестъ  —  арестъ. 

Аристократія  —  аристократія. 

Армяны  (мн.  ч.) — армяне. 


Арліячишка  —  армячишко. 

Армячный  (отъ  армякъ)  —  армяжный. 

Прим.  Форма  армяжныЙ  вошла  въ  употре¬ 
бленіе  вопреки  закону,  по  которому  к  перехо¬ 
дитъ  въ  ч,  а  не  въ  ж.  Другіе  примѣры  такой 
неправильности:  бунчужный  отъ  бунчукъ,  скор¬ 
няжный  отъ  скорнякъ. 

Арнаутъ  (н.  зн.  турецкое  названіе  албанца) — хлѣбъ 
изъ  арнаутки. 

Арнаученый  хлѣбъ  —  то  же  что  арнаутъ  (см.  выше). 
Арсенйкъ  —  арсёникъ. 

Арсенинъ  ■ —  мышьякъ. 

Артишока  ж.  —  артишокъ  м.  Купилъ  большую  арти¬ 
шоку,  Двѣ  артишоки. 

Артикулъ  (н.  зн.  глава,  параграфъ  въ  законахъ:  Во¬ 
инскіе  артикулы  Петра  I)  —  артикулъ  (ружейные 
пріемы). 

Артретизмъ — артритпзмъ. 

Артусъ  —  артосъ. 

Архимандритъ  —  архимандритъ 
Архирей  —  архіерей. 

Архонтъ  —  архонтъ. 

Аршиновъ  (род.  МН.) — аршинъ. 

Астрагонъ  —  эстрагонъ. 

Астрахань  —  Астрахань. 

Атаманъ, -скій  —  атаманъ, -скій. 

Атандё  —  атанде. 

Атласъ  (н.  зн.  шелковая  матерія)  —  атласъ  (собраніе 
географическихъ  картъ).  На  атласѣ  Россійской 
Имперіи  такого  города  нѣтъ  (атласѣ). 

Атласъ  (н.  зн.  см  выше) —  атласъ  (см.  выше).  Пла¬ 
тье  изъ  атласа  (атлйса). 


Атлетъ  —  атлеть. 

Атмосфера  —  атмбсфёра. 

Атонія  —  атбнія. 

Аттестировать  —  аттестовать. 

Атъ  —  междометіе,  выражающее  укоръ,  негодованіе. 
Атъ,  мною  ты  понимаешьі 

Аукнуться  —  аукнуться.  Какъ  аукнется,  такъ  и 
откликнется  (аукнется — откликнется). 

Афёра  —  афера. 

Ахкать  —  ахать. 

Ахти  —  ахтіі.  Ахти,  ребята,  воръ!  (Крыловъ). 


Б. 

Баба-птица  —  бйба-птица. 

Бабскій  —  бабій. 

Багажа  —  багйжа. 

Багоръ  — (н.  зн.  густо-краеный  цвѣтъ  и  краска)— ба- 
гбръ  (желѣзный  крюкъ  на  шестЬ).  Ловили  рыбу  ба¬ 
громъ  (багрбмъ). 

Багрить  (п.  зн.  окрашивать  въ  червленую  краску,  дѣ¬ 
лать  краснымъ) — бйгрить  (ловить  рыбу  багромъ). 

Багровѣть  —  багрбвѣть. 

Базилика  —  базилика. 

Байронъ  —  Байронъ. 

Баклажана  ж. — баклажанъ  м.  Синюю  баклажану  счи¬ 
таютъ  лучшимъ  сортомъ. 

Баку,  бакинскій — Баку,  бакинскій. 

Бакцилла  —  бацилла. 

Балансировать  —  балансйроватъ. 
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Балансъ  —  равновѣсіе.  Акробатъ  силится  сохра¬ 
нить  балансъ. 

Балдахина,  балдахина,  балдахинь  ж.  —  балдахинъ  м. 
Подъ  балдахиною,  балдахинею,  балдахинью  (бал¬ 
дахиномъ), 

Балкановъ  (род.  мн.)  —  Балканъ. 

Баллотировать,- ніе  —  баллотировйть,-ніе. 

Баллы  —  баллы.  Получить  хорошіе  баллы.  Доволенъ 
своими  баллами  (баллами). 

Балованный  —  балбванный. 

Балованье,  ть,-ся— балованье  и  т.  д. 

Баловень  (н.  зн.  тотъ,  кого  балуютъ,  пзбалованныіі 
потворствомъ)  —  баловникъ  (шалунъ,  проказникъ). 
Мальчишки  эти  баловни,  по  цѣлымъ  днямъ  прока 
зятъ  (баловники). 

Баловникъ-ница  —  баловникъ, -нйца. 

Бальзамировать  —  бальзамировать. 

Бама,  бамня  —  бамыі  стручья. 

Бамбука  (род.  п )  —  бамбука. 

Бамбуковый  —  бамбуковый. 

Бандажа  (род.  н.)  —  бандажа.  Больного  облегчили 
бандажомъ  (бандажомъ). 

Бандероль  м.,  бандероли  ж.  —  бандероль  ж.  Подъ  бан- 
деролемъ,  бандеролею  (баадеро.лью). 

Банковый  —  банковый. 

Банкометъ  —  банкомётъ. 

Банкрутъ  —  банкротъ  (лучше). 

Банкъ  —  н  въ  этомъ  словѣ  произносятъ  по-француз¬ 
ски  (неправильно):  Ьап^ие. 

Барана,  бараны  —  барана,  бараны.  Стадо  барановъ 
(барановъ). 
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Баранокъ  м.  —  баранка  ж. 

Барвинокъ  —  барвинокъ. 

Баркасъ  (н,  зн.  большое  гребное  судно)  —  шлюпка. 
Барбуня  —  султанка. 

Бархатистый  —  бархатистый. 

Барчёнонъ  —  барчёнокъ. 

Барышенъ  —  барышень. 

Басень  —  басенъ. 

Басенька  —  басенка.  Нѣсколько  басенекъ  (басенокъ). 
Басовый  —  басовби. 

Батинька  —  батенька. 

Батогъ  (н.  за.  толстый  прутъ,  служившій  нѣкогда 
орудіемъ  наказанія)  —  кнутъ,  плеть. 

Батый  —  Батьій. 

Баулъ  —  баулъ. 

Башень  — башенъ. 

Башенькэ  —  башенка.  Пять  башянекъ  (башенокъ). 
Баштана  —  баштана.  Па  баштанѣ  все  пропало.  Про¬ 
ходили  около  баштановъ  (баштановъ). 

Баядерка  —  баядерка. 

ВеаиТіІз— пасынокъ. 

Веаи-і^гёге  —  зять,  шуринъ,  деверь. 

Веаи-рёге  —  вотчи.\іъ,  тесть,  свекоръ. 

Бебехи  —  домашній  скарбъ,  имут,ество,  внутренно¬ 
сти,  кишки.  Забирай  свои  бебехи  и  уходи.  Выпу¬ 
ститъ  кому  бебехи. 

Бёдры,  бедеръ — бёдра,  бёдеръ,  бёдръ. 

Бедренной  —  бедренный.  Ведренная  кость. 
Безалаберный  —  безалаберный. 
Безденёжный,.-жье,-жность,— безденежный  и  т.  л. 
Бездождіе  —  бездождье. 
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Бездыханный  —  бездыханный. 

Бездѣлушка  —  бездѣлушка. 

Безмала  —  бёзмала.  Везмала  недѣлю. 

Безменъ  —  безменъ. 

Безмозгій  (н.  зн.  не  имѣющій  мозга:  безмозгая  , 
кость) — безмозглый  (глупый).  Человѣкъ  безмозгій. 
Безнадежить  —  безнадёжить. 

Безнадежный, -но, 'ность — безнадёжно  и  т.  д. 
Безнравствененъ  —  безнравственъ. 

Безпаспортный  —  безпаспбртный. 

Безперый  —  безпёрый. 

Безпокоиться,  безпокойство  за  кого,  за  что,  за  кѣмъ, 
за  чѣмъ  —  безпокоиться,  безпокойство  о  комъ,  о 
чемъ.  За  васъ  я  не  безпокоюсь.  Безпокоится  за 
дѣтьми.  За  это  не  безпокойтесь. 
Безп6мощность,-ный  —  безпомощность, -пый. 
Безправый  —  безправный. 

Безсмысленница  (н.  зн.  глупая  женщина)  —  безсмы¬ 
слица. 

Безумолчный  —  безумблчный. 

Безупрёчный,-но,-ность  —  безупречный  и  т.  д. 

Безъ  вѣсти  —  безъ  вѣсти.  Пропалъ  безъ  вѣсти. 

Безъ  году  недѣля  —  безъ  году  недѣля. 

Безъ  никакого  усилія  —  безъ  всякаго  усилія. 

Безъ  толку  —  безъ  толку. 

Безъ  четверти  —  безъ  четверти.  Который  часъ?  безъ 
чётверти  три. 

Безъобидный  —  безобидный.  | 

Безъязыкій  —  безъязычный. 

Безъязыкій  —  заика. 

Безыменность  —  безымёпность. 
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Безыменный  —  безымённый  и  безымянный. 

Бекасйна  —  бекасиннпкъ  (мелкая  дробь  для  стрЬля- 
нія  по  бекасамъ). 

Бекать  —  блеять. 

Беккарій  —  Беккарія.  Сочиненія  Беккарія  (Бѳккарін). 

ВеІІе-тёге  —  мачиха,  теща,  свекровь. 

Веііе-зоеиг  —  невѣстка,  свояченица,  золовка. 

Белиберда  —  белиберда. 

БеНЬКИ  —  глаза,  буркалы.  Вытаращилъ  беньки. 

Бергамота  ж.  —  бергамотъ  м. 

Берегешь  —  бережетъ. 

Бередить  —  бередить. 

Бережись  —  берегись. 

Берёжнык,-но  —  бёрежний,-но. 

Береста  —  берёста,  берёсто  (верхній  слой  бѳрезо. 
вой  коры). 

Берестовый  —  берёстовый  (отъ  берёста).  Бересто¬ 
вый  буракъ. 

Берестовый  —  берестовый  (отъ  бёрестъ  —  дерево 
ИЛИМЪ).  Берестовыя  оълоб.ги. 

Берестяной  (то  же  что  берёстовый)  —  берёстянын. 
Берестяной  буракъ. 

Бёрлинъ  —  Берлинъ. 

Бертоллетная,-товая  соль  —  бертоллетова  соль. 

Бешамель  м.  —  бешамель  ж.  Телятина  подъ  бешаме- 
лемъ  (бешамелью). 

Бзикъ  —  сумасшествіе,  пунктъ  иомѣшатѳльства.  Онъ 
съ  бзикомъ.  У  нея  какой-то  бзикъ  есть. 

Бибула,  бибуля  —  хлопчатая  бумага,  пропускная  бу¬ 
мага. 

Биржевый  —  биржевёй. 
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Биронъ  —  Биронъ. 

Библіотека  —  библібтёка. 

Бичева,  бичевка  —  бечева, бечевка. 

Благи  —  блага.  Ни  за  какія  благи. 

Благовѣсть  (н.  3(1.  добрая  вѣсть)  —  благовѣстъ.  При¬ 
шли  во  гііврковь  тотчасъ  послѣ  благовѣсти  (благо¬ 
вѣста). 

Благодарить  кому  —  благодарить  кого.  Благодарю 
тебѣ  за  услугу  (тебя).  Благодарю  вамъ. 

Благодарствуйте  —  благодарствую,  благодарю. 

Прим.  Форма  благодарствуйте  есть  измѣ¬ 
неніе  первоначальной:  благодарствуете,  выра¬ 
жающей  сознаніе  говорящаго,  что  ому  оказано 
добро.  Отсюда  ц  благодарствуй  вм.  благодар 
ствуешь.  Смѣшеніе  формъ  благодарствую  в  бла¬ 
годарствуй  встрѣчается  и  у  Пушкина.  Болѣе 
правильнымъ,  въ  нынѣшнемъ  употребленіи  язы¬ 
ка,  слѣдуетъ  признать  первое  выраженіе:  бла¬ 
годарствую. 

Благодаря  Богу  —  благодаря  Бога,  благодареніе  Бо¬ 
гу.  Пока,  благодаря  Богу,  есть  чѣмъ  кормиться. 

Благодаря  съ  род.  н. — благодаря  съ  дат.  іі.  Б.гагодаря 
тебя  больному  стало  лучше  (благодаря  тебѣ) 

Благонадежный  —  благонадёжный. 

Благопріобрѣтеніе,  —  благопріобрѣтеніе. 

Благопріобрѣтённый  —  благопріобрѣтенный. 

Благорастворенный  —  благорасгворёпный. 

Благословленіѳ  —  благословеніе. 

Благословенный  —  благословленный.  Б.гагос.говен- 
ный  образъ. 


13 


Благословлённый — благословенный  (цел.  страд,  нрнч). 
Край,  благословлённый  Богомъ  (благословенный). 
Благословленный  —  благословенный  (нрил.— счастли¬ 
вый,  достойный  похвалъ).  Александръ  Влаюсло- 
1  елейный. 

\  Благостыня  —  благостыня. 

БлаіУіанжё  — бланманже. 

Бланковый  —  бланковый. 

Бланокъ(род.  мп.)  —  бланковъ. 

Блевота  —  блевота. 

Блеклый, -нуть  —  блёклый, -нуть. 

Блестнуть  —  блеснуть. 

Блещу  —  блещу. 

Блеяніе  —  блеяніе. 

Блеять, -ею, -ёятъ — блеять,-ею,-ёятъ,-ёють. 

Близенько  —  блнзёнько. 

Близиръ  —  блезиръ. 

Близко  —  почти,  около.  Отъ  нашей  деревни  до  горо¬ 
да  близко  20  верстъ.  Проѣхали  близко  три  вер¬ 
сты. 

Прим.  Близко  въ  значеніи  почти,  около,  близъ 
употреблялось  въ  старину. 

Близь  (п.  зн.  малоупотребительное  существ,  имя)  — 
бли.зъ  (предлогъ). 

Блокировать, -ніе  —  блокировать,-ніе. 
БлохастыЙ,-хатый  —  блошистый. 

Блудишь,  блудятъ  —  блудишь,  блудятъ. 

Блузка  —  кофточка. 

Блюдечка  ж.  —  блюдечко  ср.  Пилъ  съ  вашей  блю¬ 
дечки. 
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Блюдко,  блюдочко  —  блюдечко. 

Бобёръ  (п.  зе.  бобровый  мѣхъ)— бобръ.  Убитый  бо¬ 
бёръ. 

Бобыль  —  бобйль. 

Богадѣлень  (р.  мн.)  —  богадѣленъ. 

Богодѣлькя  —  богадѣльня. 

Прим.  Богадѣльня  происходитъ  отъ  выра¬ 
женія  „Бога  дѣля“  вм.  „для  Бога“  (стар.). 

Богатырьскій,-ство  —  богатырскій, -ство. 

Боги  —  ббгп. 

Боговѣнчанный  —  боговѣнчанный. 

Богоизбранный  —  богоизбранный. 

Богоматерь  —  Богоматерь. 

Богословія  ж.  —  богословіе  ср. 

Прим.  Неправильная  форма  богословія,  об¬ 
разовавшаяся  подъ  вліяніемъ  гр.  п  лат.  названій 
наукъ:  теологія,  философія  и  нр.,  встрѣчается 
у  старинныхъ  нашихъ  писателей,  даже  у  Ка¬ 
рамзина. 

Богохуленіе  —  богохулёніе. 

Богоявленіе, -нный,-нскій  —  богоявленіе  и  т.  д. 

Боень  —  боенъ. 

Боеръ  —  буръ. 

Божница  —  божнпца. 

Божьяго  —  Божія.  Учиться  закону  Божьему  (Божію). 
Бойница  —  бойница. 

Бойче  —  бойчѣе. 

Бокастый,  бокатый  —  имѣющій  крутые  бока. 

Боки  —  бока  (лучше). 

Бокъ  о  бокъ  —  бокъ  6  бокъ.  Мы  жшенъ  бокъ  о  бокъ. 
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Болвана,  болваны  —  болвана,  болваны.  Стоитъ 
болваномъ  (болваномъ). 

Болванка  —  болванъ  (о  женщинѣ). 

Болгары  —  болгаре  (правильнѣе). 

Болота  (мн.  ч.)  —  болбта.  Обширныя  болота. 

Болотистый  —  болотистый. 

Болото  —  грязь.  На  тротуарахъ  болото.  Сапоги  въ 
болотгь  (т.  е.  запачканы  въ  грязи). 

Болтушка  —  болтунья  (лучше). 

Большая  часть  —  ббльшая  часть. 

Большинство  —  болыпинствб. 

Болѣе  триста,  четыреста  рублей  —  болѣе  трехсотъ, 
четырехсотъ  рублей. 

Болѣе-менѣе  —  болѣе  или  менѣе. 

Болѣзнененъ  —  болѣзненъ. 

Болѣть  кому  —  болѣть  у  кого,  больно  кому.  Не  тро¬ 
гай,  ему  будетъ  болѣть  (больно).  Мнѣ  болитъ  го¬ 
лова  (у  меня). 

Больной,  болѣть  на  что  —больной,  болѣть  чѣмъ.  Боль¬ 
ной  на  глаза.  Заболѣла  на  лихорадку. 

Бомбардировать, -ніе  —  бомбардировать,-ніе. 

Бордюръ  м.  —  бордюра  ж.  и  бордюръ  м. 

Борзой  (н.  зн.  особая  порода  собакъ:  свора  борзыхъ) — 
ббрзый  (скорый).  Ворзьге  кони  понесли  (борзые). 

Борзый  (н.  зн.  скорый  —  борзый  конъ)  —  борзой 
Охота  съ  борзыми  (борзыми). 

БбриСТЫЙ  —  борйстый. 

Бородастый  (н.  зн.  обросшій  большою  бородою) — 
бородатый  (имѣющій  бороду). 

Бородатый  —  бородастый  (см.  выше) 

Бородинымъ  (тв.  п.)  —  Бородиномъ.  Сраженіе  подъ 
Бородинымъ. 


Бородище  —  бородища. 

Борта  —  борта.  Пароходъ  наклонился  лѣвымъ  бор¬ 
томъ  (ббртомъ). 

Бортъ  о  бортъ  —  бортъ  6  бортъ 

Бортъ  —  палуба,  корабль.  Приняли  двухъ  пасса¬ 
жировъ  на  бортъ  (на  корабль).  Матросы  танцова- 
ли  на  бортѣ  фрегата  (на  палубѣ). 

Борщевой  —  борщёвый. 

Борятся  —  борются. 

Борящійся  —  ббрющійся. 

Босый  -босбй.  Босая  команда.  Па  босу  ногу  (на 
босу  ногу). 

Боеявка  —  босякъ. 

Босякомъ  —  босикомъ. 

Ботинокъ  м.  —  ботинка  ж.  Два  ботинка  (двѣ  ботин¬ 
ки).  Остался  съ  однимъ  ботинкомъ  (одною  бо- 
тинкою). 

Ботфорта  ж. — ботфорта  ж.  и  ботфортъ  м. 

Боязный  (н.  зн.  страшный,  опасный)  —  боязливый. 
Воязный  ребенокъ. 

Боязный  —  ббязный. 

Боярчёнокъ  —  боярчеиокъ. 

Бояться  кого  (вин.  п.)  —  бояться  кого  (род.  п.). — Бо¬ 
ится  мать.,  жену  (матери,  жены), 

Бразиліецъ  —  бразилецъ. 

Брала,  брали  —  брала,  брали, 

Бранзбой  —  брандспойтъ. 

Брантмайоръ  —  брандмайоръ. 

Брантмейстеръ  —  брандмейстеръ. 

Бранчливость,-вый  —  бранчпвость,-вып. 

Браслета  ж.  —  браслетъ  м.  Потерялъ  золотую  бра¬ 
слету  (умен,  браслетка  ж.). 
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Брата  (ішн.  мнЛ  —  братьевъ.  Имѣть  два  брата 
(двухъ  братьевъ). 

Брататься  —  брататься. 

Братчина  —  братчйва. 

Бревенчатый  —  бревенчатый. 

Бревны  —  бревна. 

Бредить  —  бредить. 

Брелока  ж.  —  брелокъ  м.  Купить  бре.гоку.  Нѣсколь¬ 
ко  золотыхъ  брелокъ  (брелоковъ). 

Брехуха  —  брехунья. 

Брешу  —  брешу. 

Бровя  —  бровь.  Попасть  въ  правую  бровю.  Повела 
бровёю  (бровью). 

Бронзировать, -ніе  —  бронзировать, -ніе. 

Бронзъ  м.  —  бронза  ж.  Вещь  изъ  лучшаго  бронза. 
Бронхитъ  —  бронхитъ. 

Броня  —  брбня. 

Брошъ  м.  —  брошь  ж.  Зо.готой  брошъ. 

Брошюровать, -вка  —  брошировать,-вка. 

Брузглый  —  брюзглый. 

Брунетъ  —  брюнетъ. 

Брыжи, -ей  —  брьіжи,-ёй. 

Брызга,  брызгъ  ж.  —  брызгъ,  овъ  м.  и  брызга,  брызгъ 
ж.  (въ  ж.  родѣ  очень  рѣдко). 

Брыкать, -ніе  —  брыкать,- ніе. 

Брюзгливость  —  брезгливость  (см.  брюзгливый). 
Брюзгливый  (н.  зн.  ворчащій,  всегда  и  всѣмъ  недо¬ 
вольный) —  брезгливый  (гнушающійся,  гадливый). 
Брюнэтъ  —  брюнетъ. 

I  Брюссёль,-скій  —  Брюссель, -скій. 

I  Брюхатый  —  брюхастый. 
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Брюшко  —  брюшкб. 

Брякать, -ніе  —  брякать, -ніе. 

Бубенъ  —  бубенъ  и  бубенъ. 

Бубна  ж.  ед.  —  бубны  м,  мн.  Получить  хорошую  бу¬ 
бну  (хорошіе  бубны).  Не  дать  бубны  (бубенъ). 
Бугая  —  бугая.  Заколотъ  бугаемъ  (бугаемъ). 

Бугоръ  —  бугбръ. 

Бугорчатка  —  бугбрчатка. 

Буда  —  шалашъ,  небольшая  постройка,  будка. 
Будень  день,  будній  день  —  будень  или  будни.  За¬ 
втра  будень  день.  Мало  буднихъ  дней. 

Будничній  —  будничный. 

Буднишный  —  буднишній. 

Прим.  Форма  буднишній  правильнѣе;  она 
подтверждаетсй  аналогичными  формами:  сего¬ 
дняшній,  нынѣшній  и  т.  п. 

Будочникъ  —  бутошникъ  (въ  произношеніи). 

Будьте  —  будто. 

Букефапъ  —  буцефалъ. 

Буксировать, -ніе  —  буксировать, -ніе. 

Булдыхать  —  бултыхать  (лучше). 

Булті^іхать  —  бултыхать. 

Бульбульки,  бульбушки  —  водяные  пузыри. 

Бульдокъ  —  бульдогъ.  Бульдоки  злы. 

Буравль  —  буравъ. 

Буракъ, -бураковый  —  свекла,  свекловичный. 
Бургомистръ  —  бургомистръ. 

Бурдюръ  —  бордюръ. 

Бурить  —  лить  много,  лишнее. 

Буркотать,-тѣть  —  бормотать,  бурчать. 

Буркотня  —  воркотня. 
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Бурлака  ж.  —  бурлакъ  м. 

Бурнузъ  —  бурнусъ. 

Бурчать, -ніе  (н.  зн.  производить  звукъ  отъ  движенія 
жидкости  или  воздуха) — ворчать, -ніѳ.  Она  больна, 
поэтому  цѣлый  день  бурчитъ  па  всѣхъ. 

Бурьяна  —  бурьяна.  Канава  зарос.,га  бурьяномъ. 
Бусинка  —  бусинка. 

Бусурманъ  —  буеурманъ  и  басурманъ. 

Прим.  Форма  басурманъ  въ  литературномъ 
языкѣ  вошла  въ  употребленіе  только  съ  1830-хъ 
годовъ,  но  взяла  верхъ  надъ  болѣе  правильной: 

бусурманъ. 

Бутербродъ  —  бутѳрбротъ.  Вкусные  бутерброды. 
Бутыль  —  бутыль. 

Бутыль  м.  —  бутыль  ж.  Переливать  изъ  одного  бу- 
тыля  въ  другой  (изъ  одной  бутыли  въ  другую). 


Буцъ,  буцикъ  —  толстый,  крѣпкій  ребенокъ. 

Буча  —  шумъ,  крикъ,  суматоха.  Поднять  бучу.  Под¬ 
нялась  буча. 

Бученіе  —  бученіе.  Бученіе  бѣ.гья. 

Бы-бы  —  бы.  Я  бы  не  отвѣчала  бы  (я  бы  не  отвѣ 
чала).  Ты  бы  опоздалъ  бы,  еслибы  не  вышелъ  рань¬ 
ше.  Какъ  бы  не  ушелъ  бы. 

БываемыЙ  —  бывающій.  Начались  бури,  бываемыя 
ежегодно  въ  это  время. 

Была,  было,  были  —  была,  было,  бьіли. 

Былъ  —  (слово  лишнее).  Ес.ги  бы  я  былъ  зналъ,  то 
пошелъ  бы.  Я  была  бы  пош.га,  если  бы  позволили. 

Быта  —  быта.  Познакомиться  съ  народнымъ  бьгт6.чъ. 


20 


Быть  за  кого — быть  кѣмъ,  Онь  былъ  за  лакея  (лакеемъ). 
Бытіё  —  бытіё. 

Прим.  Въ  данномъ  случаѣ  смѣшиваютъ 
два  различныхъ  слова:  бытіё  и  бытьё  (житьё - 
бытьё). 

Ѣгимъ  (нов.  накл.)  —  бѣжимъ  (форма  настоя  щаго 
времени  въ  значеніи  повелительнаго  наклоненія). 
Вѣгимъ  скорѣе,  чтобы  догнать  ихъ. 

БѣГИШЬ,  бѣГИТЪ  —  бѣжишь,  бѣжитъ. 

Бѣгомъ  —  бѣгбмъ.  Дѣти  пустились  бѣгомъ. 

Бѣдна  —  бѣдна.  Земля  ихъ  бМиа. 

Бѣжи,  бѣжите  —  бѣги,  бѣгите. 

Бѣжу,  бѣжать  —  бѣгу,  бѣгутъ. 

Бѣленько  —  бѣлёньЕо. 

Бѣлесоватый, -то  —  бѣлесоватый, -то. 

Бѣлизна  (н.  зн,  бѣлый  цвѣтъ:  бѣлизна  лица)  —  бѣ¬ 
лизна  (свѣтлая  полоса  или  пятно).  Конь  те.мной 
масти  съ  бѣлизною  на  спинѣ  (бѣлизною). 

Бѣлило  ед.  —  бѣлила  мн. 

Бѣлилы  мн.  —  бѣлила. 

Бѣлишь  —  бѣлишь. 

Бѣлковой  —  бѣлкбвып. 

БѢЛОСТОЦКІЙ  —  бѣлостокскій.  Бѣлостоіі,кіе  жите.ги. 

(есть  фамилія  Бѣлостоцкій). 

Бѣло  —  бѣлб.  Выкрасить,  вымыть  бѣло. 

Бѣльмы  —  бѣльма. 

Бѣса  —  бѣса.  Искушаемъ  бѣсами  (бѣсами). 
Бѣсененокъ,  бѣсененки  —  бѣсенокъ,  бѣсенята.  Эти 
дѣти  сущіе  бгьсененки. 

Бѣсовскй,-6й —  бѣс6вски,-ій. 

Бѣсовство  —  бѣсбветво. 
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Бѣсовщина  —  бѣсбвщпна. 
Бендэры  —  Бендеры. 


В. 

Вава  —  боль,  больно  (въ  разговорѣ  съ  дѣтьми).  По¬ 
кажи^  гдѣ  у  тебя  вава.  Не  трогай  собаки^  сдѣ¬ 
лаетъ  тебѣ  ваву. 
азонъ  —  цвѣточный  горшокъ. 

Ваканція  (н.  зн.  не  занятая  должность,  вакансія)  — 
вакація.  Дѣти  отдыхаютъ  на  ваканціяхъ. 

Ваканція  —  ваканція  и  вакансія. 

Ваксить, -ишь —  ваксить, -ишь. 

Валежникъ  —  валежникъ. 

Валеріанъ  м.  —  валеріана  ж.  Принять  капли  вале¬ 
ріана. 

Вали  —  вали.  Турецкій  вали. 

Валишь  —  валишь. 

Валлисъ — Валлисъ.  Южный  Взллгісъ. 

Валомъ  валить  —  валбмъ  валить. 

Вальдшнепъ  —  вальдшнепъ. 

Вальсировать  —  вальсировать. 

Вальтера  Скотта  —  Вальтеръ  -  Скотта.  Увлекаемся 
Вальтеромъ  Скоттомъ  (Вальтеръ-Скоттомъ). 

Ванилевый  —  ванильный. 

Ваниль  и.  —  ваниль  ж.  Пирожное  съ  ваниле.чъ,  съ  ва- 
нилёмъ  (съ  ванилью). 

Ванька-рутютю,  рютютю — кличка  балаганной  кужнте 
влы,  русскаго  шута;  петрушка. 
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Вареный  —  варёный. 

Вареная  вода  —  кипяченая  вода. 

Вареній  —  вареньевъ.  Подали  разныхъ  вареній. 
Вареньеце  —  вареньице. 

Варистая  печь  —  русская  печь  въ  отличіе  отъ  гол¬ 
ландской  (такъ  называемой  грубы,  см.  выше). 
Варить  воду  —  кипятить  воду. 

Варишь  —  варишь. 

ВаршавО'Вѣнская,  в.-петербургская  жел.  дорога — вар¬ 
шавско-вѣнская  и  т.  д. 

Ватка  —  вата. 

Вахмйстерскій —  вахмистѳрскій,  вахмистрскій. 
Ваятель  —  ваятель. 

Ваять, -ніе  —  ваять, -ніѳ. 

Вбѣлѣ  —  вбѣлѣ. 

Введенный  —  введённый. 

Ввезенный  —  ввезённый. 

Ввергнуть  —  ввергнуть. 

Ввержённый  —  ввѳржѳнный. 

Вверченный  —  ввёрченный. 

Ввозной  —  ввбзный. 

Вдавлина  —  слѣдъ  вдавленія.  На  шеѣ  замѣтны  вда- 
влины  отъ  веревки,  отъ  пальцевъ, 

Вдевятерёмъ  —  вдевятеромъ. 

Вдесятерёіѵіъ  —  вдесятеромъ. 

Вдохновленіе  —  вдохновеніе. 

Вдохновлённый  (прпч.)  —  вдохновенный  (прнл.).  —  Св 
вдохновлёнными  глазами. 

Ведерный  —  ведёрный,  вёдерный. 

Вёдеръ  —  вёдеръ.  Пять  вёдеръ. 

Вёдро  —  вёдро  (ясная  и  тихая  погода). 
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Ведры  —  ведра.  Ведрьг  наполнены  водою. 

Ведряный  —  ведреный, 

Вёдшій  —  ведшій. 

Велики  —  велики.  У  страха  глаза  велики  (велики). 

Великіі  дѣла  твои.  Господи  (велики). 

Велико  —  велико.  Велико  ли  твое  у.чѣнье? 

Вёльми  —  вельми. 

Вельможъ  род.  МН.  —  вельможъ  и  вельможей. 
Вензелевый  —  вензелевый  и  вензеловын. 

Вёнзели  —  вензеля  (лучше).  Украшенъ  вензелями 
(вензе.іями). 

Верба  —  верба. 

Вербовщикъ  —  вербовщикъ. 

Вербовый  —  вербовый. 

Верёдить  —  вередить. 

Веретена  (мн.  ч.)  —  веретёна.  Гудятъ  веретена. 
Верётенъ  (род.  мв.)  —  веретёнъ. 

Верёя  —  верея. 

Верзила  ж.  —  верзила  м.  Экая  верзила  (экій  вер¬ 
зила). 

Верзило  —  верзила. 

Вермишелевый  —  вермишельный. 

Вермишель  м.  —  вермишель  ж.  Супъ  съ  вер.чишеле.чъ. 
Вёрнешь — вернёшь.  Не  скоро  вёрнетъ,  вёрне.пъ  рас¬ 
ходы. 

Вертать,-ся  —  возвращать, -ся. 

Вертёлъ  —  вертелъ. 

Вёртишь  —  вёртпшь. 

Верховый  —  верхбвый  и  верховой. 

Верхомъ  —  верхбмъ  и  верхами  (когда  болѣе  одной 
лошади  подъ  верхомъ). 
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Вершковой  — вершковый.  Трехвершковая  доска. 
Весела  (прил.)  —  весела.  Она  всегда  весела. 

Весёлъ  (прпл.)  —  вёселъ. 

Вёселъ  (род.  МН,  отъ  весло)  —  вёселъ.  Слышенъ  былъ 
шумъ  вёселъ. 

Вёсельный  —  весельный. 

Веселѣй  —  веселѣй. 

Вётла  —  ветла. 

Вётошка  —  ветбшка.  * 

Вётошникъ,-ница  —  вет6іішикъ,-ница, 

Вётошный  —  ветошный. 

Вётха  —  ветха.  Изба  вётха. 

Вечеромъ  —  вечеромъ. 

Вечеря  —  вёчеря.  Тайная  Вечеря. 

Вечерній  —  вечерній.  Вечорнее  молоко. 

Вечерошній  —  бывшій  вчера  вечеромъ.  Вечорошнее 
молоко  (надоенное  вчера  вечеромъ).  Вечорошній 
разговоръ. 

Взаимно  —  между  собою,  другъ  съ  другомъ,  другъ 
друга.  Дрались  взаимно.  Взаимно  ругались. 
Взаимнодѣйствіе  —  взаимодѣйствіе. 

Взаимнопомощь  —  взапмономоіць. 

Взаймы  —  взаймы. 

Взапуски  —  взапуски. 

Взашёй  —  взашей,  взашей. 

Взбалмошный  —  взбалмошный. 

Взбѣситься  —  взбѣситься. 

Взглянуть,  взгляну  —  взглянуть,  взгляну. 
Вздорлйвость  —  вздбрливость. 

Вздорлйвый  —  вздбрливый. 

Вздрогнуть  —  вздрогнуть. 
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Вздыхать  за  кѣмъ,  чѣмъ — вздыхать  ио  комъ,  чемъ, 
о  комъ,  о  чемъ.  Старики  вздыхаютъ  за  прошлымъ. 
Вздыхаетъ  за  сыномъ. 

Взмануть  —  взманить. 

Взмылить  —  взмылить. 

Взнуздать  —  взну.здать. 

Взойти  (и.  зн.  взбираться,  всходить  на  что:  взойти  на 
гору)  —  войти.  Взошли  въ  залу.  Взошло  въ  іо- 
лову. 

Взорвала,  взорвало  —  взорвала,  взорвало. 

Взрыхлить, -ленный  —  взрыхлить, -ленный. 

Взяла,  взяло,  взяли — взяла,  взяло,  взяли. 

Взята,  взято  взяты  —  взята,  взято,  взяты. 

Взяться  —  взяться, 

Вйва,  вііватъ  ~  виватъ. 

Вивесекція  —  вивисекція. 

і  Видать  (н. зн.  видѣть  по  временамъ,  видѣть  много 
разъ)  —  видѣть.  Видалъ  ею  всего  одинъ  разъ. 

^  Видаться  —  видѣться  (ем.  выше:  видать).  Сегодня  въ 
первый  разъ  видался  съ  нимъ. 

Прим.  Глаголъ  видать,-ся  въ  настоящемъ 
времени  на  югѣ  не  употребляется;  онъ  з<чмѣня- 
етея  формою  ВИДѢТЬ, -СЯ:  я  съ  нимъ  часто  ви¬ 
жусь  (видаюсь). 

Видахъ  (предл.  мн.)  —  видахъ.  Въ  этихъ  видахъ  по¬ 
ступаютъ  иначе. 

■  Видомъ  не  видать,  слыхомъ  не  слыхать — видомъ  не 

I  видать,  слыхбмъ  не  слыхать. 

Визави  —  напротивъ,  насупротивъ.  Жили  визави. 

■  Пароходъ  остановился  визави  таможни. 

.  Византія  —  Византія. 
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Визирь, я  —  визирь,  я.  Совѣщались  съ  великимъ  ви¬ 
зиремъ  (визиремъ). 

Виконтъ  —  викбнтъ. 

Вила  —  вила. 

Вильгельмъ  —  Вильгельмъ. 

Вильно  —  Вильва. 

Вильямъ  —  Вильямъ. 

Винегредъ,  винигретъ  —  винегретъ.  Цорція  вине- 
греда. 

Виноватый  —  должный.  Я  виноватъ  тебѣ  рубль. 

Виноватый,  виновный  чему — виноватый,  виновный  въ 
чемъ.  Я  этому  не  виноватъ  (въ  этомъ). 

Винокуреніе  —  винокуреніе. 

Винта  —  впнта. 

Виртенбергъ  —  Виртембѳргъ. 

Високосный  —  выеокосный  (въ  произношеніи,  во  пи¬ 
шется  високосный). 

Виста  —  виста.  За  вистомъ. 

Вистовой  —  вистовый. 

Висящій  —  висячій.  Висящій  замокъ^  в.  лампа. 

Витый  —  витбй.  Витая  лѣстница. 

Вихоръ  —  вихбръ.  Надралъ  вихоръ. 

Вишенька  —  вишенка.  Нѣсколько  вишенекъ  (више¬ 
нокъ). 

Виши  —  виши. 

ВІОЛОНЧеля  —  віолончель.  Игра  на  віолончелѣ  (-ли). 
Купить  віолончелю  (-ль). 

Вкарабкаться  —  вскарабкаться.  Вкарабкался  на 
столъ. 

Вкладной  (н.  зн.  способный  вкладываться:  вкладной 
ящикъ)  —  вкладный  (отъ  вкладъ).  Вкладныя  деньги 
(вкладныя). 
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Вклеёный  —  вклёоныО. 

Вклеить  —  вклеііть. 

Включенный  —  включённый. 

Вкомкать,-ніе  —  вк6мкать,-иіе. 

Вкрасні  —  вкраснѣ. 

Владыка  (зв.  и.)  —  владыко  (зв,  п.  цел.).  Благослови^ 
владъгкаі  (владыко). 

ВладѣемыЙ  —  которымъ  владѣютъ.  Владѣе.чое.  инъ 
иміъніе  приноситъ  хорошій  доходъ  (имѣніе,  кото¬ 
рымъ  онъ  владѣетъ). 

Власяница  —  власяница. 

Влитой  —  влитый. 

Влѣзть,  влѣзать  (н.  зн.  лѣзть  внутрь)  —  взлѣзть, 
взлѣзать.  Влѣзаетъ^  влѣзъ  на  столъ,  на  дерево. 
Вмѣсто  —  вмѣстѣ.  Положите  все  вмѣсто,  чтобы  не 
растерялось. 

Вмѣстѣ  —  итого,  всего.  За  киши  уплатили  8  р.  50 
коп  ,  за  бумагу  4  р.,  вмѣстѣ  7  р.  50  вой. 

Внаймы  —  внаймы. 

Внемлю  —  внёмлю. 

Внемлятъ  —  внемлютъ. 

Внесенный  —  внесённый. 

Внуздать  —  взнуздать. 

Внутренне  —  внутренпо. 

Внучатый  —  внучатный. 

Внѣдреніе  —  внѣдреніе. 

Внѣдрить, -рённый  —  внѣдрить, -енный. 

I  Во-врёмя  —  в6-врѳмя.  Пришелъ  во-вр&мя. 

Во  щи  —  во  щи.  Попалъ  какъ  куръ  во  щн. 

Вовнутрь  —  внутрь. 

Вогзалъ  —  вокзалъ. 
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Вогнутый  —  пбгнутый. 

Водамъ  —  водамъ.  Отдохнуть  на  водахъ  (водахъ). 
Водоросль  —  водорасль. 

Водянистый  —  водянистый, 

Водэвиль  —  водевиль. 

Военноначальникъ  —  военноначальникъ  и  военачаль- 
ннвъ  (.лучше). 

Военнослужащій  —  военнослужащій. 

Вожжа  —  вожжа.  Ударить  вбжжею,  вожжами  по  ло 
шадямъ  (вожжёю,  вожжами). 

Вожделенный  —  вожделѣнный. 

Воза  —  воза.  Два  воза.  Навозѣ  (возу). 

Возбудить  —  возбудить. 

Возведенный  —  возведённый. 

Возвеличеніе  —  возвеличеніе. 

ВоЗВОроТИТЬСЯ  —  возвратиться.  Онъ  скоро  возворо- 
тится. 

Возвратъ  —  возвратъ. 

Возвышенный  — возвышенный.  Возвышеннымъ  голо¬ 
сомъ  отвѣтитъ. 

Воздержанный, -НО, -ность  —  воздержный  и  т,  д. 
Воздухи  (покровы,  которыми  покрываются  сосуды  со 
святымп  дарами)  —  вбздухи. 

Возжа  -  вожжа. 

Воззриться  —  возриться. 

Возимѣть  —  возымѣть. 

Возникнулъ  —  возникъ. 

Возриться,  юсь  —  Вбзриться,-юсь.  Со  страхомъ  воз- 
рятся  (вбзрятся). 

Возриться  на  кого,  что  —  возриться  въ  кого,  что.  Съ 
удивленіемъ  возрился  на  него  (въ  него). 
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I  Возростаніе  —  возрастаніе. 

I  ВозрѣТЬСЯ  —  возриться.  Со  страхомъ  возрѣлись  (во- 
зрились). 

Возстановлённый  —  возетанбвленный. 

Воинскій  —  вбішскій. 

Войти  окномъ,  дверью  —  войтн  въ  окно,  дверь,  вой¬ 
ти  черезъ  окно. 

Воксалъ  —  вокзалъ. 

Волдыри  —  волдырья  и  волдыри. 

Волка  —  вблка.  Смотритъ  волкомъ. 

Волки,  волковъ  —  вблкн,  волкбвъ.  Овца  разорвана 
волками  (волками). 

Вологда  —  Вблогда. 

Вологодскій  —  Вблогодскій. 

Волокёшь,  волокётъ  —  волочешь,  волочетъ.  Съ  тру¬ 
домъ  волокёшься. 

Волонны  —  волокна. 

.  Волоконъ  (род.  МН.)  —  волбконъ. 

Волокбвый  —  волоковбй.  Волоковое  окно. 

Волосастый  (н.  зн.  съ  длинными  волосами)  —  воло- 
0  сатый  (обросіній  волосами).  На  выставкѣ  показы¬ 
вали  волосастыхъ  людей. 

Волосатый  (см.  выше)  —  волосастый  (см.  выше). 
Волосина  —  БОЛОСЪ  для  лесы. 

Еолоскй  —  волбски. 

Волоскій  орѣхъ  —  волошскій  орѣхъ. 
і-1  Волосность  —  волбсность. 

Волосня  —  то  же  что  волосина  (см.  выше). 

V  Волосяный  —  волосянбй. 

'Волохатый  —  косматый,  мохнатый. 
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Волочу  —  волоку  (отъ  волочь)  и  волочу  (отъ  воло¬ 
чить). 

Волчихъ,  ВОЛЧИІѴІЪ  —  волчьихъ,  волчьимъ. 

Волшебство  —  волшёбство. 

Вольно  (н.  зн.  непринужденно)  —  вольнб  (въ  значеніи 
упрека  тому,  кто  самъ  виноватъ  въ  неудачѣ). 
Вольно  же  тебгь  соглашаться.  Вольно  ему  было  не 
посовѣтоваться. 

Вольноопредѣляющій  —  польноопредѣляющійсн.  По¬ 
ступить  вольпоопредѣляющгшъ.  Онъ  изъ  вольно¬ 
опредѣляющихъ. 

Вольнопрактикующійся  —  вольнопрактикующій.  Воль- 

ноггр актину ющійся  врачъ. 

Вольтеръ  —  Вольтеръ. 

Вонжённый  —  вонзенный. 

Вонище  ср.  —  вонища  ж. 

Вопить,  вопишь  —  вопить,  вопишь.  Дѣтгь  вбпяггіъ  во 
всю  .мочь  (вопятъ). 

Вопреки  съ  род.  —  вопреки  съ  дат.  (лучше).  Вопре¬ 
ки  совѣта  (совѣту). 

Вора,  воровъ  —  вбра,  ворбвъ.  Прослыть  ловкимъ  во¬ 
ромъ  (вбромъ).  Два  вора.  Обокраденъ  вбра.чи  (во¬ 
рами). 

Ворвань  —  вбрвань. 

Ворвань  м.  —  ворвань  ж. 

Ворожбитъ,  ворожка  —  ворожея. 

Ворожея  —  ворожея. 

Ворона  —  воронъ. 

воронъ  —  ворона. 

Прим.  Смѣшиваютъ  двѣ  породы  птицъ 
одного  рода,  называя  самку  вороною,  а  самца 
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ворономъ.  Въ  дѣйствительаости  ворона  —  Сог- 
л  из  согпіх,  а  воронъ  —  согѵоз  согах. 

Вороній  (н.  зн.  принадлежащій,  свойственный  воро¬ 
нѣ)  —  вороновъ  (принадлежащій  ворону).  Черный 
какъ  воронье  крыло  (вороново). 

Ворота  —  ворбта. 

Воротило  (н.  зн.  рычагъ)  —  воротила  (кто  заправля¬ 
етъ,  ворочаетъ  всѣмъ).  Главный  воротило  въ  ъу- 

і  бернги.  '* 

Ворочаться  —  ворбчаться. 

Ворсить  —  ворсить. 

Ворсъ  м.  —  ворсъ  м.  и  ворса  ж. 

Ворюга  (укорительно)  —  воръ,  воряга. 

Восемьнадцать  —  восемнадцать. 

Восѳмьсотый  —  восьмисотый. 

Воскресать  въ  значеніи  дѣйств.  зал.  (н.  зн.  ср. зал. 
возставать  изъ  мертвыхъ,  оживать)  —  воскрешать. 
Іисусъ  Христосъ  воскресалъ  мертвыхъ. 

ІВоскресеніе  (н.  зн.  возстаніе  изъ  мертвыхъ:  воскре- 

I  сеніе  Христово)  —  воскресенье  (день  недѣли).  Се¬ 
годня  воскресеніе,  а  не  понедѣльникъ. 

Зоскресенъ  —  воскрешенъ.  Мертвые  будутъ  воскре- 
сены  (воскрешены). 

Зоспа  —  оспа  (лучше). 

Зоспомянуть  —  воспомянуть. 

Зоспреемникъ  —  воспріемникъ. 

Зосторжённый-но,  ность, — восторженный  п  т.  д. 

Зостро  —  вострб.  Держи  ухо  востро. 

Зосхитйть  —  ВОСХЙТИТЬ. 

Зосьмиричный  —  восьмеричный. 

Зотннутый  —  воткнутый. 
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ВохкІЙ  —  сырой,  влажный. 

Воши — вши. 

Вошедшій  —  вошедшій. 

Вояжеръ  —  путешественникъ. 

Вояжировать  —  путешествовать. 

Вояжъ  —  путешествіе. 

Впереди  —  впереди. 

Впереіиёжву  —  вперемежку. 

Вперить  —  вперить. 

Вплёскивать  —  вплескивать. 

Вползать, -ніѳ  —  вползать, -ніе. 
полпути  —  вполпутй. 
полпьяна  —  впблпьвна. 

Вполсыта  —  впблсыта. 

продолженіи  —  въ  продолженіе. 

Впротчемъ  —  впрочемъ. 

прячь, -СЯ  —  впречь,-ся  (въ  произношеніп). 

Впустѣ  — впустѣ. 

Впятерёмъ  —  впятеромъ. 

Вравнѣ  —  вравнѣ. 

времени  отъ  времени  —  время  отъ  времени,  отъ  вре¬ 
мени  до  времени. 

Время  нѣтъ  —  нѣтъ  времени. 

Врѳмесчисленіе,  времяисчисленіе  —  времясчисленіе. 
Времячко  —  времечко. 

Врожденный, -ность  —  врождённый, -ность. 

Врознь  —  врознь  и  врозь. 

Врученный  —  вручённый.  Повѣстка  вручена. 
Всевѣдающій,  всевѣдующій  —  всевѣдущій. 

Всего  на  всего  —  всего  на  все.  У  меня  всею  на  всею 
рубль. 
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Всей  —  всей.  Отъ  всШ  души.  По  всей  Россіи. 

Вслить  —  вдѣть  нитку  въ  пглу.  Не  моіу  вселить 
нитки. 

Всемерёмъ  —  всемеромъ. 

Всѳмилостивѣйшій  —  всеміілостнвЬйшій.  Всемило- 
стиві'ьйшій  Манифестъ.  Все.нилостшіьйше  пожа¬ 
лованъ. 

'  Всеночная  —  всеношная  (въ  произвошенін). 

I  Всѳнбчная  —  всёночная  (подразумѣваетея  служба). 

Всёночный  —  всенощный,  всенощной.  Всёночпое  бдѣ¬ 
ніе.  Всёночная  служба  (всенощная). 

Всецѣло  —  всецѣло. 

Всклокотать  —  всклочить.  Ты  всегда  всклокочешь  во¬ 
лосы  (всклочишь).  Вск.гокоталъ  голову  (вскло¬ 
чилъ). 

Всклокотаться  (н.  зв.  заклокотать,  прійтп  въ  силь¬ 
ное  волненіе:  море  всклокоталось)  —  вскдочитьея. 

і  Отъ  вѣтра  волосы  всклокотались  (всклочились). 

Всклокочить  —  всклочить  (правильнѣе). 

Вснокнуть,  вскочить  —  вскокнуть,  вскочить. 

Вскормленный  —  вскормленный. 

Вслѣдъ  съ  род.  п.  —  вслѣдъ  за  съ  тв.  и.  Гна.гись 
вслѣдъ  его,  ея  (за  нимъ,  за  нею). 

Вслѣдъ  съ  дат.  о.  —  вслѣдъ  за  съ  тв.  и.  В.іѣдъ  ему 
послали  письмо. 
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При.ч.  Между  обоими  способами  употребле¬ 
нія  слова  вслѣдъ  есть  различіе,  не  всегда  со¬ 
блюдаемое:  вслѣдъ  за  кѣмъ  или  за  чѣ.иъ  означа¬ 
етъ  только  порядокъ  движенія,  тогда  какъ  вслѣдъ 
кому  или  чему  указываетъ  и  на  внутреннее  со¬ 
гласованіе  движенія  послѣдующаго  съ  движе¬ 
ніемъ  предыдущаго. 
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Вспаривать  (н.  зн.  отъ  паръ,  парить)  —  вспарывать 
(отъ  пороть). 

Всплакнуть  —  всплакнуть. 

Всплескъ, -кивать  --  всплескъ, -ивать. 

Вспоенный  —  вспбённый. 

Всползать  —  всползать. 

Всполыхнуть,-ся  —  всполохнуть,- ся. 

Вспоіѵгнить,  вспоминать  за  кого  —  вспомнить,  вспоми¬ 
нать  о  комъ.  Часто  вспоминаешь  за  него? 

Вспоронный  —  вспоротый. 

Вспрыскиваніе  (н.  зн.  нрысканіе  на  что-либо)— впры¬ 
скиваніе  (прысканіе  во  что-либо).  Подкожное 
вспрьгскпванге  морфія  (впрыскиваніе). 

Вспрыскивать  (см.  выше)  —  впрыскивать  (см.  выше). 
Больному  вспрыскивали  подъ  кожу  морфій, 

Вспрыскнуть  —  вспрыснуть. 

Вспылить  —  вспылить. 

Встать  (н.  зн.  подниматься  съ  мѣста,  становиться 
на  ноги)  —  стать.  Встань  на  колѣни^  въ  уголъ. 
Вставая  на  эту  почву,  ошибался  (становясь). 

Встормошенный  —  встормошённый. 

Встрѣтюсь  —  встрѣчусь. 

Всувать  —  всовывать. 

Вручённый  —  всученный. 

Всучить  —  всучить. 

Втайнѣ  —  втайпѣ. 

Втаскивать  (н.  зн.  таща  вдвигать)  —  встаскивать 
(таща  поднимать  на  верхъ).  Орудіе  съ  трудомъ 
втащили  на  гору. 

Втереть  кому  въ  очки  —  втереть  кому  очки. 

Втискать, -ніе  —  втискать, — піе. 
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Втолкнутый  —  втолкнутый. 

Вторгнуться  —  вторгнуться.  Непріятель  уже  втор¬ 
гнулся. 

Вторить,  вторишь  —  втбрить,  втбришь.  Всѣ  за  нимъ 
вторятъ  (втбрятъ). 

Второстепенный  —  второстепенный. 

Втридорога  —  втридорога. 

Вуаль  М.  —  вуаль  ж.  Подъ  чернымъ  вуалемъ. 

Входной  —  вхбдный. 

Вчетверё  —  вчетверо.  Сложить  бумагу  вчетверё. 

Вчетверёіѵіъ  —  вчетвером!.. 

Вчетырёіиъ,  вчетырёхъ  —  вчетверомъ. 

Вчужѣ  —  вчужѣ. 

Вша  (н.  зн.  сущ.  собнр.)  —  вошь.  Увидѣ.гъ  вшу. 

Вшестерё  —  вшестеро. 

Вшестерёмъ  —  вшестеромъ. 

Въ  —  во.  Въ  всякое.  Въ  сколько  разъ.  Въ  Псковѣ.  Въ 
снѣ.  Въ  испо.гненіе  приказа 

іВъ  —  у.  Въ  Галаховѣ  такой  статьи  нѣтъ  (у  Гала¬ 
хова,  въ  книгѣ  Галахова). 

5ъ  съ  цредл.  п.  —  въ  съ  вин.  н.  Въ  продолженіи  дня 
(въ  продолженіе  дня).  Вь  теченіи  мѣсяца  (те- 

■  ченіе). 

Зъ  съ  предл.  и  ТВ.  п.  (послѣднее  —  грубое  нарушеніе 
законовъ  управленія  словъ)  —  въ  съ  вин.  п.  Нё  въ 

I  че.чъ  одѣться,  нё  въ  чѣмъ  одѣться  (её  во  что). 

|3ъ  самъ  ДѢЛѢ  —  въ  самомъ  дѣлѣ.  Въ  самъ  дѣлѣ  вы 
выигралиі 

5ыбаллотйровать  —  выбалотпровать. 

Зыбить  (н.  зн.  выколачивать  битьемъ:  пыль,  коверъ, 
стекло  и  пр.)  —  побить.  Собаку  выби.ги  за  кражу . 
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Выбоина  —  выбоина. 

Выборъ  —  выборъ.  Покупать  на  выборъ. 

Выбрашивать  —  выбрасывать. 

Выброси,  выбросите  —  выбрось,  выбросьте. 

Выбѣднять  —  обѣднѣть. 

Выводокъ  (н,  зн.  цѣлыя  семьи,  гнѣздо  животныхъ, 
особенно  птицъ,  когда  онѣ  держатся  вмѣстѣ,  ста¬ 
рыя  съ  молодЕЛМи)  — птица  изъ  выводка.  Подстрѣ¬ 
лилъ  выводка. 

Выгадчикъ  —  выгадчикъ. 

Вигинать  ■—  выгибать. 

Выглядывать,  выглядѣть  —  смотрѣть,  имѣть  видъ. 
Больной  сегодня  лучше  выглядываетъ.  Дитя  вы¬ 
глядитъ  бодрѣе.  Солдаты  вьгглядятъ  молодиками. 

Выглядывать,  выглядѣть  на  кого  —  имѣть  видъ.  Онг 
выглядитъ  на  мальчика  десяти  .гѣтъ. 

Выгнатый  —  выгнанный. 

Выгода  (названіе  станціи  юго-зап.  жел.  дор.)  —  Вы¬ 
года. 

Выгодно  — удобно.  На  этомъ  креслѣ  очень  выгодно  си¬ 
дѣть. 

Выгоднѣе  —  выгоднѣе, 

Выгонь,  выгоньте  —  выгони,  выгоните. 

Выгребленный  —  выгребенный. 

Выгромоздиться  —  взгромоздиться. 

Выгрузчикъ  вьігрузчикъ. 

Выгрышъ  —  выигрышъ. 

Выдти  —  выйти. 

Выдумщикъ  —  выдумщикъ. 

Выжимачка  —  выжималка  (снарядъ  для  выжимая і* 
стираемаго  бѣлья). 
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Вызволить  —  выручить,  освободить. 

Выздоровить  —  выздоровѣть. 

Выздоровѣю  —  выздоровлю.  Они  скоро  выздоровѣ¬ 
ютъ  (выздоровятъ). 

Вызовёшь  —  вызовешь. 

Выиграть  отъ  кого  —  выиграть  у  кого. 

Выигрышной  — выигрышный. 

Выйми,  выйіиите  (пов.  и.) — вынь,  выньте. 

Выйму  —  выну.  Выймѳшь  жребій  (вынешь).  Вьгй- 
мутъ  платье  (вынутъ). 

Выйти  окномъ,  дверью  —  выйти  въ  окно,  черезъ 
окно,  въ  дверь. 

Выкарабкаться  (н.  зн.  вылѣзть  съ  трудомъ,  вылѣзть 
карабкаясь) — вскарабкаться  (карабкаясь  взлѣзть). 
Выкарабкался  па  дерево. 

Выкатать  (н.  зн.  катая  выдвигать)  —  выкачать  на¬ 
сосомъ,  отливать.  Выкатали  воду  изъ  колодца. 

Выкатить,  выкотить  —  вырѣзать  лифъ. 

Выкатъ,  выкотъ  —  вырѣзъ  лифа. 

Выкать  кому  —  выкать  кого.  Стали  другъ  другу  вы¬ 
кать  (другъ  друга).  Я  ему  выкаю  (его). 

Выкини,  выкините  —  выкинь,  выкиньте. 

Выклевать  —  выклюнуть.  Воронъ  ворону  глазъ  не 
вьгк.гюетъ  (выклюнетъ — чаще). 

Выковырить  —  выковырять. 

Выколонный  —  выколотый. 

Выколотить  (н.  зн.  выбить  пыль  изъ  одежды,  клинъ) — 
ноколотить,  побить.  Выколотили  товарища. 

|Выкресать,  выкресить  —  высѣкать  огонь  изъ  кремня 
огнивомъ. 

Выкупщикъ  —  выкупщикъ. 
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Вылазить  —  вылѣзать. 

Вылеживать, ‘СЯ  —  вылёживать, -ся. 

Вылѣзать  (н,  зн.  лѣзть  откуда-либо)  —  взлѣзать 
(лѣзть  на  верхъ).  Вылѣзаемъ  на  дерево  (взлѣ¬ 
заемъ). 

Вылѣзи,  те  —  вылѣзь,  те.  Вылѣзи  оттуда. 

Вылѣзть  —  взлѣзть  (см.  выше  вылѣзать). 

ВЫЛЮДНѢТЬ  —  вырости,  пополнѣть,  похорошѣть.  За¬ 
моренный  мальчикъ  скоро  вылюднѣлъ. 

Вымануть  —  выманить.  Всѣ  деньги  выманутъ,  вы- 
манули  (выманятъ,  выманили). 

Выманывать  —  выманивать.  Все  у  насъ  выманы- 
ваетъ. 

Вытороченный  —  выморочный.  Вымороченное  имѣ¬ 
ніе. 

Выторочить  —  выпросить  назойливо,  надоѣдая.  Вы- 
морочилъ  для  него  должность.  Воморочу  себѣ  ру¬ 
бля  два. 

Вытыслъ  —  вымыслъ  и  вымыселъ. 

Вытѣшать  —  вымѣшивать,  вымѣсить.  Плохо  вымѣ¬ 
шали  тѣсто  (вымѣсили). 

Выносливый  —  вынбслйвый. 

Выносной  —  выносный  и  выносной. 

Вынятіе  —  вынутіе. 

Вынять  —  вынуть. 

Прим.  Правильная  форма  выняТЬ  вытѣснена 
произвольно  составленною  формою  вынуть. 

Выпаривать  (н.  зн.  отъ  паръ)— выпарывать  (отъ  по¬ 
роть).  Выпаривалъ  подкладку. 

Выпивши  —  выпившій.  Они  были  выпивши  (выпившіе, 
выпившими). 
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Выполированный  —  выполированный. 

Выполировать  —  выполировать. 

Выполировка  —  вьшолирбвка. 

Выпользовать, -ся  —  вылѣчить, -ся. 

Выпоронный  —  выпоротый. 

Выпотілый-ніе  —  выпотѣлый,-ніе. 

Выпровождённый  —  вынровожденный. 

Выпровоженный  —  выпровожденный  и  выпровожен¬ 
ный. 

Вырѣжи,  вырѣжите  (пов.  н.)  —  вырѣжь,  вырѣжьте. 

Выскалзывать  —  выскальзывать. 

Выскочить  (н.  зн.  скача  выходить)  —  вскочить  (всхо¬ 
дить  скокомъ).  Ребенокъ  выскочилъ  на  столъ. 

Выскребать  (сов.  видъ)  —  выскресть.  Выскребай  до¬ 
ску  почище  (выскреби). 

Выскребленный  —  выскребенный. 

Выскребли),  выскребишь  —  выскребу,  выскребешь. 

Выскубать,-бить,-бти  —  ощипать,  выщипать. 

Высматривать  на  кого  —  имѣть  видъ  кого,  похо¬ 
дить  на  кого.  Послѣ  болѣзни  высматриваетъ  на 
старика  10  лѣтъ.  Она  высмотритъ  на  больную. 

Высмыкать,  высмыкивать  —  выдергивать  нити  изъ 
матеріи.  Повысмыкай  нитки  изъ  этого  холста. 
Эта  матерія  скоро  высмыкивается. 

Высоко  —  высбкб. 

Высоты  (мн.  ч.)  —  высбты. 

ВыстрепаТЬ,-СЯ  —  истрепать, -ся  снизу.  Рукава  вы- 
стрепалисъ.  Она  скоро  подолъ  въгстренаетъ. 

Выступить  —  выйти,  выбыть.  Онъ  выступилъ  изъ  4 
класса.  Дочь  выступила  изъ  гимназіи. 

Высше  —  выше. 
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Высшина  —  вышина, 

ВысыпываТЬ  —  высыиать.  Высьгпывали  изъ  мѣш¬ 
ковъ  орѣхи. 

Вытворять  —  выдѣлывать.  Дѣти  такое  (и  такого) 
вытворяютъ,  что  покою  нѣтъ. 

Вытеру,  ешь  —  вытру,  ешь. 

Вытери,  те  —  вытри,  те. 

Вытрепать, -СЯ  —  то  же  что  выстрепать,-сн  (см. 
выше). 

Вытти  —  выйти, 

ВЫХОДИІУІЫЙ  —  выйти,  выходить.  Строить  такъ, 
чтобы  не  было  выходимо  изъ  смѣты  (чтобы  не 
выйти). 

Вычерпывать  ~  вычерпывать. 

Вычурный  —  вычурный. 

Вычуры  —  вычуры. 

Вышеприведенный  —  вышеприведённый. 

Вышибилъ,  вышпбили  —  вышибъ,  вышибли. 

Вышибленный  —  выгапбенный. 

Вышкварка  ж.  —  вышкварокъ  м. 

Вышкварокъ  (об.  рода)  —  озорникъ,  отбившійся  отъ 
рукъ.  Она  у  васъ  порядочный  вышкварокъ. 

Выщипленный  —  выщипанный. 

Вьющій  —  вьющійся.  Вьюгцее  растеніе. 

Вѣдомостей —  вѣдомостей.  Печатать  статьи  въ  Мо¬ 
сковскихъ  вѣдо.ностяхъ  (вѣдомостяхъ). 

Вѣдомость  чего  —  вѣдомость  о  чемъ.  Віьдо.мость 
прихода  и  расхода.  Вѣдо.мость  разрѣшенныхъ  дѣлъ. 

Вѣдьмакъ  —  колдунъ. 

ВѢеры  —  вѣера.  Мѣняться  вѣерами  (вѣерами). 

ВѣЖДИ  —  вѣжды.  С.пыкать  вѣжди  (въ  старину 
ВѢЖДИ). 
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Вѣка  ж.  —  вѣко  ср.  Болѣла  правая  вѣка. 

Вѣнчаніе  —  вѣнчаніе. 

Вѣнчанный  (н.  зн.  встунившій  въ  бракъ:  вѣнчанная 
чета)  —  вѣнчанный  (коронованный,  црославлен- 
ный,  удостоенный  высшей  награды).  Государь, 
вѣнчанный  на  царство.  Герой,  ві'ьнчанньгй  по  за- 
слуга.мъ. 

Вѣритель  —  вѣрйтель 

Вѣроисповѣданіе  —  сѣроисповѣданіе. 

Вѣрующій  —  вѣрющій.  Вѣрующее  письмо. 

ВѢсисТЫЙ,-тость  —  вѣсйстый. -тостъ. 

Вѣсскій  —  вѣскій. 

Вѣстимо  —  вѣсті'шо. 

Вѣтвей  —  вѣтвей.  На  вѣтвяхъ  распѣвали  птицы  (на 
вѣтвяхъ). 

Вѣтра  (им.  МН.)  —  вѣтры  и  вѣтра. 

Вѣтреный  (н.  зн.  движимый  вѣтромъ,  обильный  вѣ¬ 
тромъ)  —  вѣтряный  (дѣйствующій  посредствомъ 
вѣтра).  Вгьтреная  .мельница,  оспа. 

Вѣтряной  —  вѣтряный.  Вѣтряная  .мельница. 

Вѣтряный  (см.  выше)  —  вѣтреный  (см.  выше).  Вѣ¬ 
тряный  человѣкъ). 

Вѣха  —  вѣха. 

Вѣче  (не  склоняется)  — ^  вѣче  (склоняется).  Исторія 
новгородскаго  вѣче  (вѣча). 

Вязанка  (н.  зн.  вязаная  рукавица,  варежка)  —  вязан¬ 
ка  (связка).  Вязанки  дровъ. 

Вязига  —  визига. 

Вящій  —  вящшій.  Къ  вящему  моему  горю. 
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Г. 

Г — о  произношеніи  звука  г  см.  приложеніе. 

Гаванная  улица  —  Гаванная  улица  (въ  Одессѣ). 
Гаванскій  (н.  зн.  относящійся  къ  гавани:  гаванскіе 
жители)  —  гаванскій  (отъ  Гаванна).  Гаванскія 
сигары, 

Г агачій  —  гагачій.  Гагачій  пухъ, 

Гаданьевъ  —  гаданій. 

Г адюка  (н.  зн.  порода  змѣй  —  Ѵірега  Ъегиз)  —  змѣя 
(вообще). 

Гадюка  —  злой,  злюка.  Онъ  страшная  гадюка. 
Гаерство  —  гаерство. 

Газель  —  газель. 

Г  азъ  —  фотоженъ,  петролеумъ.  Налей  газу  въ  лампу,^ 
кварта  газу. 

Г  айда  —  гайда  (см.  айда). 

Г  айти  —  Гаити. 

Галванизмъ  —  гальванизмъ  (лучше). 

Г  алера  —  галёра. 

Галопировать, -ніе  —  галопировать, -ніе. 
Галопирующая  чахотка  —  скоротечная  чахотка. 
Галоша  —  калоша. 

Галстухъ, -шекъ  —  галстукъ,- чекъ. 

Г алунить  —  мочить  въ  квасцахъ,  растворенныхъ  въ 
водѣ. 

Галунъ  —  квасцы. 

Галушки  —  галушки. 

Г  аіѵібитъ  —  гамбитъ. 
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Гамлетъ  —  Гамлетъ. 

Гантированныя  руки  —  руки  въ  перчаткахъ. 

Гарантировать  —  гарантйровать. 

Гарантировать  —  ручаться  за  кого,  обезпечивать 
своимъ  ручательствомъ.  Успѣхъ  былъ  ъарантиро- 
ванъ  (обезпеченъ).  Я  гарантировалъ  цѣлость  имуще¬ 
ства  (ручался  за  цѣлость). 

Гарантія  —  ручательство,  обезпеченіе. 

Гарантія  — гарантія. 

Гарбузъ  —  тыква. 

Гарбузъ  —  арбузъ. 

Гармидеръ  —  безпорядокъ,  шумъ.  Въ  комодѣ  гарми- 
деръ.  Подняли  въ  квартирѣ  гармидеръ. 

Гармонія  —  гармоника. 

Гарнйза  —  гарниза. 

Гарнировать  —  гарнйровать. 

Гарнитюръ  —  гарнитуръ. 

Гарнитура  ж.  —  гарнитуръ  м.  (лучше). 

Гарсонъ  —  лакей,  человѣкъ  (въ  смыслѣ  служитель). 
Гарсонъ,  подай  пальто\ 

Гарусовый  —  гарусный.  Гарусовый  платокъ. 

Гасишь  —  гасишь.  У  насъ  рано  гасятъ  огонь  (га¬ 
сятъ). 

Гастрономъ  —  гастронбмъ. 

Г ашенная  известь  —  гашёная  известь. 

Г  воздьми  —  гвоздями. 

Г ВОЗДЮ  (предл.  и.)  —  гвоздѣ.  На  гвоздю. 

Гвоздямъ  —  гвоздямъ.  Доску  прибили  гвоздями  (гво¬ 
здями). 

Гдѣ  (г  произносятъ  какъ  ^)  — гдѣ  (г  должно  произно¬ 
сить  придыхательно,  какъ  Ь). 
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Гдѣ  —  куда.  Гдѣ  ты  пошелъ'?  Гдѣ  дѣвалъ  свою  шля- 
пу?  (но  правильно:  гдѣ  дѣвалась  шляпа?) 

Гѳ!  (г  произносятъ  какъ  —  ге!  (должно  произво- 
сить  придыхательно,  какъ  Ь). 

Г  ёктаръ  —  гектаръ. 

Генварь  —  январь. 

Генезисъ  —  генезисъ. 

Генерала-губернатора  (склоняютъ  оба  слова)  —  ге¬ 
нералъ-губернатора.  Явились  къ  генералу-іуберна- 
тору. 

Прим.  Во  всѣхъ  составныхъ  именахъ,  на¬ 
чинающихся  съ  слова  генералъ,  за  которымъ 
слѣдуетъ  еще  одпо  или  два  слова,  только  по¬ 
слѣднее  должно  склонить. 

Геніальный  —  геніальный. 

Генуа  —  Генуя. 

Географъ  —  географъ. 

Геологъ  —  геблогъ. 

Георгинъ  ІИ.  —  георгина  ж. 

Георгина  —  георгина. 

Герань  (н.  зн.  растеніе  Сгѳгапіпт) — различныя  по¬ 
роды  комнатнаго  растенія  Ре1аг§’ошііпі. 

Герба  —  герба.  Конвертъ  украшенъ  гербомъ  (гер¬ 
бомъ). 

Геріианизаціа  —  онѣмечиваніе,  онѣмеченіе. 

Германизировать  —  онѣмечивать,  онѣмечить. 

Гермогенъ  —  Гѳрмогёнъ. 

Героина  —  героиня. 

Гетте  —  Гётте. 

Г ецъ  —  оводъ.  Отсюда  выраженіе:  на  него  гецъ  на¬ 
палъ  въ  значеніи:  онъ  сталъ  бѣсноваться,  разы¬ 
грался. 
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Гибель  —  несмѣтное  множество  (подобно  словамъ 
бездна,  нропасть,  тьма).  Гибель  денегъ,  непріятно¬ 
стей^  хлопотъ. 

Гигіэна  —  гигіена. 

Гидрофобія  —  водобоязнь. 

Гіена  —  геенна.  Грѣшники  будутъ  ввергнуты  въ  гіену 
огненную. 

Гиляки  —  гилякп. 

Гинея  —  гинея. 

Гипотеза  —  гипбтеза. 

Г ИПОТеза  —  предположеніе,  догадка.  Къ  чему  эти 
дурныя  іипотезъг?  все  пройдетъ  благополучно. 

Гіена  —  гіэна. 

Главамъ  —  главамъ.  Во  всѣхъ  главахъ  (главахъ). 

Гладко-нагладко  —  гладко-нйгладко 

Глазатый  —  глазастый. 

Глазикъ,  глазики  —  глазокъ,  глазки. 

Глазировать, -ніе  —  глазировать, -віе. 

Гласы,  ОВЪ  —  гласы,  бвъ.  Въ  церковно.мъ  пгьніи  счи¬ 
тается  восемь  гласовъ. 

Глинистый  —  глинистый. 

Глиняной  —  глиняный.  Глиняная  посуда. 

Глисеринъ  —  глицерпнъ. 

Глиста  (им.  п.)  —  глиста. 

Глистъ  м.— глистъ  м.  и  глиста  ж.;  глистовъ  и  глистъ 
(род.  МН.). 

Глубоко  —  глуббкб. 

Глумиться,  съ  кого,  чего  —  глумиться  надъ  кѣмъ, 
чѣмъ.  Онъ  съ  васъ  глумится  (надъ  вами). 

Глумленіе  съ  кого,  чего  —  глумленіе  надъ  кѣмъ,  чѣмъ. 

Глупышъ  —  глупышъ. 
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Глухонііиый  —  глухонѣмбй. 

Глыбоко  —  глуббкб. 

Глядѣть  —  смотрѣть  (и  наоборотъ). 

Прим.  Между  гл.  глядѣть  н  смотрѣть  та 
разница,  что  смотрѣть  предаолагаетъ  болѣе  на- 
прнженпое  вниманіе  для  познанія  предмета,  на 
который  зрѣніе  устремлено.  „Да  ты  смотри 
себѣ  подъ  ноги.,  а  не  гляди  въ  потомство^^  (Го¬ 
голь). 

Г  ЛЯДЯ  —  глядя. 

Глянсъ,  глянцъ,  —  глянецъ. 

Глянцевитый  —  глянцевитый. 

Г  нала,  гнало,  гнали  —  гнала,  гнало,  гнали. 

Гнался,  гналась,  гналось,  гнались  —  гнался,  гналась, 
гналбсь,  гнались. 

Гнотъ  —  фитиль. 

Гнустный  —  гнусный. 

Гнѣдко,  а  —  гнѣдкб,  а. 

Гнѣздиться  —  гнѣздиться. 

Гнѣздишься  —  гнѣздишься. 

Г  нѣзды  —  гнѣзда. 

Гнѣздюсь  —  гнѣзжусь. 

Говорить  за  кого,  что  (н.  зн.  говорить  вмѣсто  кого, 
въ  пользу  кого)  —  говорить  о  комъ,  о  чемъ,  про 
кого,  про  что.  8а  кого  ты  говоришь  —  за  брата 
или  за  сестру?  Мы  говорили  за  театръ. 

Говоришь  —  говоришь.  Что  вы  говорите? 

Гога  и  Магога  —  Гогъ  и  Магогъ. 

Того!  (г  произносятъ  какъ  ^)  —  го  го!  (г  должно 
произносить  придыхательно,  какъ  ѣ). 
Гоголь-моголь  —  гогель-могель. 

Годился,  лйсь  —  годился,  лись. 
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Г  одъ  на  годъ  —  годъ  на  годъ.  Годъ  на  годъ  не  прігхо- 
дитъ. 

Г  ОДЪ  ОТЪ  году  —  ГОДЪ  отъ  году.  Годъ  отъ  году 
хуже. 

Годы,  ГОДОВЪ  —  гбды,  года,  годбвъ.  Прошли  годы. 
Съ  годами  человѣкъ  .мѣняется  (годами). 

Годѣ  (предл.  п.)  —  году.  Въ  прошломъ  годѣ. 

Гой  (произносятъ  —  гой  (должно  произносить  Ь). 
Гой  еси,  ѵ^арь  Иванъ  Васильевичъ! 

ГОИТЬСЯ  —  заживать.  Рана  гоится. 

Голёнка  —  голень. 

Г оленища  ж. — голенище  ср.  Обѣ  ъоленинщ-  За  голе¬ 
нищу. 

Голень  —  голень. 

Голикъ  —  голикъ. 

Г бЛО  —  голб.  Остричь  голо. 

Головатый  —  головастый. 

Головешка  (н.  зн.  головня) — головёнка.  Разбилъ  го- 
.говешку. 

Головище  ер.  (н.  зн.  верхъ,  начало;  головище  рѣки, 
оврага)  —  головища  ж.  (увел,  отъ  голова).  У  мед¬ 
вѣдя  огромнѣйшее  головище. 

Голову  —  гблову. 

Голоденъ,  гблбдна,  голбдно — гблоденъ,  голодай,  гб- 
лодно. 

Голодранецъ  —  оборвышъ,  оборванецъ. 

Голоіиозый,  голоіиузый  —  голомызыГі. 

Голуба  —  голубя.  Съ  голубомъ  (голубемъ). 

Голубизна  —  голубизна. 

Голубки  (н.  зн.  им.  и.  ЫН.  ч.  отъ  голубка)  —  голубки 

(отъ  голубокъ).  Воркуютъ,  какъ  голубки. 
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Голышъ,  а — голышъ,  й.  Сталъ  ходить  гольгшемъ  (го- 
лышбиъ), 

Гольфштремъ  —  гбльфштрбмъ. 

Голячка  —  голяака. 

Г оляшка  (н.  зн.  голень)  —  голая  кость.  Собака  гры¬ 
зла  голяшку. 

Гомаръ  —  омаръ  (чаще). 

Гомеръ  —  Гомеръ. 

Гоморръ  м.  —  Гоморра  ж.  Казнъ  Содома  и  Гоморра. 
Такой  Содомъ  и  Гоморръ  подняли\ 

Готовый  —  гонтовбй.  Гонтовая  крыша  (гонтовая). 

Гораздый  — гораздъ  (употребляется  только  въ  крат¬ 
кой  формѣ).*  Гораздый  па  все  (на  все  гораздъ). 

Г  брамъ  —  горамъ.  Страна  окружена  горами.  Въ  го¬ 
рахъ. 

Горба  —  горба. 

Горбина, -нка  —  горбина, -нка. 

Гордюсь  —  горжусь. 

Гордячка  —  горделивая  женщина. 

Горевать  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  горевать  окомъ,  чемъ. 
Горюетъ  за  сыномъ.  Погоревалгг  за  потер янньг.чи- 
деньгами  (о  потерянныхъ  деньгахъ). 

Горище  —  чердакъ 

Горклый,  горкнуть  —  горьклый,  горькнуть. 

Горлатый  —  горластый. 

Г  орлать  —  горланить. 

Горлица  —  горлица. 

Горлянка  —  горло. 

Городишка  (им.  п.)  —  городишко.  Изъ  ничтожнаго 
городишки  сталъ  большимъ  городомъ  (городишка). 

Городишь  —  горбдишь. 
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Городничиха  —  жена  городничаго. 

Городовой  врачъ  (н.  зн.  врачъ  нолнцейскій,  получа¬ 
ющій  содержаніе  отъ  казны)  —  городской  врачъ 
(приглашенный  городомъ  и  получающій  отъ  него 
содержаніе). 

Городской  врачъ  —  городовой  врачъ  (см.  выше). 

Горожанинъ  — горожанинъ. 

Горюшка  ж.  —  горюшко  ср.  Ему  и  ъорюшки  мало,  что 
дѣти  голодаютъ  (горюшка). 

Г оспиталь,  Я  —  госпиталь, -я.  Мы  живемъ  за  госпи¬ 
талемъ  (госпиталемъ). 

Господа  (род.  ед.)  —  господина.  Явились  два  господа 

Господаря  —  господаря. 

Гостинница  —  гостиница. 

Гостынскій  (уѣздъ) — Гостынинскій  (отъ  Гоетынинъ) 

Гостыѵіи  —  гостьми  и  гостями. 

Государствовать, -ніе  —  царствовать, -ніе. 

Прим.  Слова  государствовать, -ніе  въ  со¬ 
временномъ  языкѣ  малоупотребительны. 

Государя  —  государя.  Онъ  считался  .нуд ръг.чъ  госу¬ 
даремъ  (государемъ). 

Готовыя  вещи,  т.  е.  уже  сшитыя  (выраженіе,  допу¬ 
стимое  только  въ  просторѣчіи). 

Готѳы  —  готы. 

Гоффрировать  —  гоффрйровать. 

Гошпиталь  —  госпиталь. 

Гравировать, -ніе  —  гравировать, -ніе. 

Градація  —  постепенность. 

Градусникъ  (просторѣчіе)  — 5термометръ. 
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Гражданинъ,  граждане,  гражданка  —  гражданинъ 
граждане,  гражданка. 

Грамоту  знать,  умѣть,  разумѣть  —  грамотѣ  знать, 
умѣть  разумѣть  (употребляется  также:  знать  гра¬ 
моту). 

Грамоты  не  знать,  не  умѣть,  не  разумѣть  грамо¬ 
тѣ  не  знать,  не  умѣть,  не  разумѣть  (употребляет¬ 
ся  также:  не  знать  грамоты). 

Граната  ж.  (н.  зн.  артил.  разрывной  снарядъ)  —  гра¬ 
натъ  м.  (плодъ).  Деть  гранаты.  Съѣстъ  гранату. 

бгапсі-рёге  —  дѣдушка. 

бгапгіе-тёге  —  бабушка. 

Грандіозный  —  величественный. 

СгаІІЗ  —  даромъ,  безплатно. 

Графить  —  линевать,  линовать.  Графлю  тетрадь. 

Г рафка  (просторѣчіе)  —  графовка. 

Графленый  —  линеваный. 

Графленый  —  графлёный. 

Гребенчатый  — -  гребенчатый. 

Гребня  —  гребня.  Чесаться  гребнёмъ  (гребнемъ). 

Гребти,  гребсти  —  грести. 

Грезить  (н.  зя.  говорить  во  снѣ,  бредить)  —  мечтать, 
строить  воздушные  замки.  Мы  грези.ги  о  поѣздкѣ 
въ  Америку. 

Гренада  —  Гранада. 

Гренадеровъ  (род.  мн.)  —  гренадеръ. 

Г ренка  ж.  —  гренбкъ  м.  Выбери  самую  сухую  грен¬ 
ку.  Довольствуется  одною  гренкою  (однимъ  грен¬ 
комъ). 

Гречанинъ  —  гречневикъ. 

Гречаный  —  гречневый. 
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Гречка  —  гречиха. 

Гречневый  —  грешневый  (въ  произношеніи). 
Гречневый  —  грёчневыа. 

ГречныЙ  —  гречневый.  Гречная  каша. 

ГрЙбныЙ  —  грибной.  Грибная  площадь  (въ  Варшавѣ). 
Гримасить  —  гримасничать. 

Гримасникъ, -ца  —  капризникъ,  капризница. 
Гримасничать  —  капризничать. 

Гримасы  —  капризы. 

Грифели  —  грпфе.тя  (лучше). 

Гробовый  —  гробовой. 

Г  робы  —  гробы. 

Гродно  —  Гродна. 

Гроздь  ж.  —  гроздь,  гроздъ  м.  Не  осталось  ни  одной 
грозди  (пи  одного  грозда).  Съ  виноградною  гроздью 
(винограднымъ  гроздомъ,  гроздемъ). 

Грозовый  —  грозовбп. 

Громадина  (просторѣчіе)  —  громада. 

Громовый  —  громовбй. 

Громоздкій, -кой,  —  грбмоздкій. 

Гр6м6здскій,-скбй  —  грбмоздкій. 

Громоздюсь  —  громозжусь. 

Громыхать,  громыхнуть  —  громыхать,  громыхнуть. 
Гронка  винограда  —  кисть,  гроздь  винограда. 

Гроша,  гроши  —  грбша,  грошп.  Отдать  послѣдніе 
гроши.  Ни  гроша  нѣтъ. 

Грошевой  —  грошбвый  и  грошѳвбй. 

Груба  —  голландская  печь  въ  отличіе  отъ  русской  — 
варистой  (см.  выше). 

Г  РУДИ  (п.  зн.  предл.  п.:  въ  груди)  —  груди  (род.  и 
дат.  п.).  Изъ  груди  вьгрва.гся  крикъ.  Прижать  къ 
грудгі. 
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Г  РУДИ  (мн.  ч.)  —  грудь.  У  него  шгірокія  груди  (объ 
широкъ  въ  грудяхъ). 

Г рузить  —  грузить.  Пароходы  грузятъ  хлѣбомъ  (гру¬ 
зятъ). 

Грунтовый  —  грунтовбй. 

г руппйровать,-СЯ  —  группировать,  группироваться. 

Грустить  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  грустить  по  комъ,  чемъ. 
Уѣхавши  изъ  ОдессЫу  дѣти  стали  грустить  за  ро¬ 
дителями  и  за  моремъ. 

Грусть  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  грусть  по  комъ,  чемъ. 
Грусть  за  родными.  Грусть  за  отечествомъ. 

ГрушОВЫЙ  —  грушевый.  Грушбвое  дерево. 

Г рѣнка  (см.  гренка). 

Г  ряда  —  гряда. 

Г рЯДуЩІЙ  —  грядущимъ.  На  сонъ  грядуифИ  (на  сонъ 
грядущимъ,  т.  е.  отходящимъ  ко  сну,  см.  въ  моли¬ 
твенникахъ  заглавіе  молитвы). 

Грязевый  —  грязевой. 

Г рязбй  (род.  МН.)  —  грязей.  Польза  отъ  лиманныхъ 
грязей. 

Г ряЗИЩе  ср.  —  грязища  ж.  Экое  грязище  на  улицѣ[ 

Г рязная  ванна  —  грязнйя,  грязевая  ванна. 

Грязнжа —  глубокая  грязь. 

Губа  йе  дура  —  губа  не  дура. 

Губатый  —  губастый. 

Губить  —  терять. 

Г убошлёпъ  (н.  зн.  въ  просторѣчіи:  разиня,  ротозѣй) — 
губастый. 

Губчатый  —  губчатый. 

Г  убу  —  губу. 

Губэрнія  —  губернія. 
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Губящій  —  губящій. 

Гувернеръ  —  гувервёръ. 

Гужа,  гужи  —  гужа,  гужи, 

Гужемъ  (вар.)  —  гужомъ. 

Гульбище  —  гульбище. 

Гуля,  гулька  —  шишка,  волдырь. 

Гуляться  —  играть,  забавляться.  Діьти  гуляются. 
Гулящій  —  гулящій.  Онъ  человѣкъ  гулящій. 

Гумгутъ  —  гуммигутъ. 

Гумирабика  ж.,  гумпрабикь  м.  —  гумми-арабикъ  м. 
Гумиластика  ж. — гуммиластикъ  м.  Эта  вещь  изъ 
гумиластики. 

Гумно  (в.  зн.  огороженвое  мѣсто,  гдѣ  ставятъ  въ 
скирды  хлѣбъ,  гдѣ  построевы  рига  и  овинъ) — рига, 
овинъ.  Отъ  поджога  сгорѣло  гумно  съ  хлѣбо.чъ. 
Поджечь  гумно. 

Гумно  —  гумно. 

Гумёнъ  (род.  МН.)  —  гуменъ.  По  гумнамъ  (по  гум¬ 
намъ;  но  предл.;  на  гумнахъ). 

Гуртовый  —  гуртовбй. 

Гуртомъ  —  гуртбмъ. 

•Гусеница  —  гусеница. 

Г  усенки  —  гусята. 

Гуска  —  гусыня. 

ГуснуТь —  густѣть.  Молоко  ъуснвтъ. 

Густишь  —  густишь. 

Г  устѣе  —  густѣе  и  гуще. 

Гусь  лапчатый  —  гусь  лапчатый. 

Г  усь  ж.  —  гусь  м.  Жареную  гусь.  Двѣ  гуси. 

МИ  —  гусями. 

Гусямъ^  ями,  яхъ  —  гусямъ,  йми,  яхъ. 
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Гыръ-гыръ —  междометіе,  означающее  ворчаніе.  Она 
по  цѣлымъ  днямъ  гыръ-гыръ  (ворчитъ,  ссорится). 

Д. 


Да  —  какъ  частица,  противоположная  нѣтъ,  въ  от¬ 
вѣтъ  на  вопросъ,  по  духу  русскаго  языка,  замѣ¬ 
няется  обыкновенно  глаголомъ  вопроса,  наир. 
зналъ  ли  ты  объ  этомъ?  —  Зналъ.  На  югѣ  же 
всегда  отвѣчаютъ:  да.  Хочешь  ѣсть?  Да.  Дома 
отецъ?  Да.  Поѣдемъ?  Да.  (хочу,  дома,  поѣдемъ). 

Дабы  —  дабы. 

Дабы  (н.  зн.  чтобы,  для  того,  чтобы)  —  что,  ли.  Не 
знаю;  дабы  онъ  согласился  (согласится  ли  онъ).  Не 
слышалъ^  дабы  вашъ  домъ  сгорѣлъ. 

Давидъ  —  Давидъ. 

Давишній  —  давешній. 

Давнишній  —  давнишній. 

Даждь-богъ  —  Дажь-богъ. 

Дактиль  —  дактиль. 

Дала,  дало,  дали,  не  дали  —  дала,  д4ло,  д4ли,  нб 
дали. 

Далеко  —  далёкб. 

Далёко  кулику  до  Петрова  дня  —  далекб  кулику  до 
Петрова  дни. 

Далёко  ли  до  бѣды  —  далекб  ли  до  бѣды. 

Далёко  опередить  —  далекб  опередить. 

Далёко  ВИДѢТЬ  —  далекб  видѣть. 

Далеко  за  полночь  —  далёко  за  полночь. 

Далекб  не  красавица  —  далёко  не  красавица. 
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Дальній  —  дальній  и  дальный  (рѣже). 

Данный  —  настоящій,  нынѣшній.  Въ  данную  минуту 
готовъ  идти,  а  позже  не  пойду. 

Дарвинъ  —  Дарвннъ. 

Даришь  —  даришь. 

Даруй  —  даруй  (въ  ыолптвѣ).  Даруй  имъ,  Боже. 

Датчанинъ  —  датчанинъ. 

Даха  —  даха. 

Дашковъ  —  Дашковъ  и  Дашкбвъ  (двѣ  разныя  фа¬ 
миліи). 

Два  съ  род.  ц.  ЫН.  ч.  —  два  съ  род.  п.  ед.  ч.  Два  спѣ¬ 
лыхъ  яблокъ  (яблока).  Двѣ  самыхъ  лучшихъ  ло¬ 
шадей  проданы  (лошади). 

Двадцатиоднолѣтній  —  двадцатиодного  года. 

Прим.  Отъ  22  до  29  къ  прилагат.  ЛѢТНІЙ 
присоединяется  числительное  въ  род.  и.;  двад- 
цатипятилѣтній. 

Двери  (на  югѣ  всегда  употребляется  во  мн.  ч.)  — 
дверь.  Войти  въ  двери.  Х.гопнутъ  дверями.  Одно¬ 
створчатыя  двери. 

Дверцевъ  (род.  ын.)  —  дверецъ. 

Дверями  —  дверьми  (лучше). 

Двое  —  двѣ.  Пришли  двое  женщинъ  (двѣ  женпщны). 

Двоежёнецъ  —  двоеженецъ. 

Двоежёнство  —  двоеженство. 

Двойня  —  двбйня  п  двойни. 

Двойнята —  близнецы,  двойни. 

Двоиться,  двоюсь-ишься  —  двоиться,  двоюсь,  дво¬ 
ишься. 

Дворничка  —  дворничиха. 


56 


Лворняшна  —  дворняжка.  Нѣсколько  дворняшекъ 
(дворняжекъ). 

Дворовой  —  дворовый.  Дворовыя  собаки.  Онъ  изъ 
дворовьгхъ. 

Дворцовой  —  дворцовый.  Дворцовая  стража. 
Дворянинъ  —  дворянинъ. 

Двоюродный  —  двоюродный. 

Двоякъ  (краткая  форма)  —  двоякій.  Занятія  были 
двояки  (двоякія). 

Двуверстный  —  двухверстный. 

Двувёсельный  —  двувесёльный. 

Двуголосый  —  двуголосный. 

Другривенникъ  (ыалоуп.)  —  двугривенный  (чаще). 
Двухбортный  —  двубортный. 

Двухглрвый  —  двуглавый. 

Двухглазый  —  двуглазый. 

Двухгривенный  —  двугривенный. 

Двухкратный  —  двукратный. 

Двухличный  —  двуличный. 

Двухрогій  —  двурогій. 

Двухрукія  —  двурукія. 

ДвухсіУіысленный,-ность  —  двусмысленный, -ность. 
Двухстишіе  —  двустишіе. 

Двухцвѣтный  —  двуцвѣтный. 

Дебаркадеръ  —  дѳбаркадёръ. 

Дебёлый  —  дебелый. 

Дебелѣть  —  толстѣть. 

Дёвери,-рей  —  деверья, -рьёвъ,-рёй. 

Девидендъ  ~  дивидендъ. 

Девяностый  —  девяностый  и  девятидесятый. 
Девятеро  —  девятеро. 
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Девятьнадцать  —  девятвадцать. 

Девятьсотый  —  девятисотый. 

Девятью  (н.  зн.  ТВ.  п.  числит.  9:  девятью  рублями 
меньше)  —  дёвятью  (нарѣчіе,  употребляемое  только 
въ  таблицѣ  умноженія).  Девятью  девять  —  во¬ 
семьдесятъ  одинъ  (девятью). 

Дегатйровать  —  декатировать. 

Прим.  Какъ  въ  еловѣ  декатировать,  такъ  и 
въ  производныхъ  отъ  него  к  по  иед(іразумѣяію 
(отъ  несуществующаго  фр.  (іё§:а1ѳг)  произно¬ 
сится  какъ  г. 

Дегенерація  —  вырожденіе. 

Дёгтя  (г  произносятъ  какъ  д)  —  дёхтя  (въ  произно¬ 
шеніи). 

Прим.  Такое  же  произношеніе  г  передъ  т 
и  во  всѣхъ  производныхъ  отъ  слова  деготь:  дег¬ 
тярный  и  пр. 

Дезинфекцировать  —  дезинфицировать. 

Деканъ  —  деканъ. 

Декохтъ  —  декоктъ. 

Демократія  —  демократія. 

Деморализировать  —  деморализовать  и  деморализи- 
ровать.  , 

Денежный  —  денежный. 

Денно  и  нощно  —  денно  и  нощно. 

Денно  и  ночно  —  денно  и  нощно. 

День  за  день  —  день  за  день.  День  за  день  а  къ 
смерти  ближе. 

Деньга  —  деньга. 

Деньгамъ  —  деньгамъ.  Не  въ  деньгахъ  счастяье  (день¬ 
гахъ).  Платить  наличными  деньгами. 

Деньской  —  денской.  День  дечьской. 
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Деньжата  —  деньжонки. 

Депо  —  депб. 

Депозитъ  —  депозитъ. 

Дервишъ  —  дервишъ. 

Деревца  (мн.  и.),  дерёвцевъ  —  деревцы.  деревецъ. 

Деревцо  —  деревцо. 

Дерёвъ  —  деревъ,  дерёвъ  (рѣже),  деревьевъ. 

Дерзка  —  дерзка. 

Дерзскій  —  дерзкій. 

Дерибасовская  улица  (въ  Одессѣ)  —  Дерибасовская 
улица  (отъ  фамиліи  де-Рибасъ). 

Дёрнъ  (н.  зн.  верхній  слой  почвы,  поросшій  травою)— 
деренъ  (дерево  Согпііз  тазсиіа,  кизиль).  Варенье 
изъ  дёрна  очень  вкусно  (дёрена). 

Дескать  —  дескать  (должно  произносить  безъ  уда¬ 
ренія,  какъ  и  частицу  де).  А  о  милости  твоей  го¬ 
ворятъ^  что  тьг,  дескать,  и  воръ,  а  молодецъ. 

Дёсна  (им.  МН.)  —  дёсны.  Болятъ  десна. 

Деспотъ, -тка  —  дёспбтъ,  деспотка. 

Десдиллированный  —  дистиллированный. 

Десятью  —  десятью  (объясненіе  см.  девятью). 

Детали  —  подробности,  мелочи.  Разсказать  всѣ  де¬ 
тали  этою  случая. 

Детальный, -но  —  подробный,-но.  Детальный  разсказъ 
Не  описьгвайгпе  гпакъ  детально. 

Дефектъ  —  недостатокъ.  Какой  тутъ  дефектъ?  (ка¬ 
кой  тутъ  недостатокъ,  чего  тутъ  недостаетъ?). 

Дефицитъ  —  дефицитъ. 

Дёшева,  дешёво  —  дешева,  дёшево. 

Дешевизна  —  дешевизна. 

Дешевіе,  дешёвѣе  —  дешевле. 


59 


Дешёвенько  —  дешевенько.  Дешёвенько  куплено. 

Джентельменъ  —  джентльменъ,- 

Джурбай  —  подорожникъ  (см.  журбай). 

ДзюбаТЬ  —  клевать,  долбить  носомъ.  Чижикъ  дгю- 
баетъ  носикомъ,  дзюбаетъ  зерно. 

Дивертисменъ  —  дивертисментъ. 

ДивидеНТЪ  —  дивидендъ.  Не  выдаютъ  дивидента. 

Дизенфекція  —  дезинфекція. 

Дизлокація  —  дислокація. 

Дикарька  —  дикарка. 

Дикообразъ  —  дикобразъ. 

Диксіонеръ  —  словарь. 

Диктантъ  —  диктовка. 

Динтанъ  —  диктантъ. 

Диктовать  съ  кѣмъ  (н.  зн.  диктовать  кому)  —  писать 
подъ  диктовку.  Я  диктовала  съ  сестрою  (писала 
подъ  диктовку  сестры).  Намъ  не  съ  кѣмъ  дикто¬ 
вать. 

Дилижанъ  —  дилижансъ. 

Димитр  Й  (просторѣчіе)  —  Дмитрій. 

Дискантовый  —  дискантовый. 

Дисканты, -овъ  —  дисканты, -бвъ. 

Дисконтъ  —  дисконтъ. 

Диспутировать  —  спорить.  Не  стану  съ  тобою  изъ- 
за  выѣденнаго  яйца  диспутировать. 

Диспутъ  —  споръ.  Но  поводу  всякаго  пустяка  всту¬ 
паютъ  въ  продолжительные  диспуты. 

Дитё  —  дитя. 

ДИТЯТЮ  (вин.  п.)  —  дитя.  Несли  маленькаго  дитятю 
(маленькое  дитя). 

Дичина  —  дичина. 
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Дишкантъ  —  дискантъ. 

Діагнозъ  —  діагнбзъ. 

Діалектъ  —  языкъ,  иностранный  языкъ.  Разговари- 
риштъ  на  французскомъ  діалектѣ. 

Діета  —  діэта. 

ДІЭТИЧ8СКІЙ  —  діэтетаческій  (отъ  діэтетика,  а  нѳ  отъ 
діэта). 

Длинина  —  длина. 

Длинна  (сущ.)  —  длина. 

Длинношерстый  —  длинношёрстый  и  длинношёрст¬ 
ный. 

Для  —  на.  Купить  дрова  для  зимы  (на  зиму). 

Для  ~  къ.  См.  Мѣры  для. 

Дневникъ  —  дневникъ.  Варшавскій  Дневникъ  (газета). 

Дневно  и  нощно  —  денно  и  нощно. 

Дневной  —  дневной  и  днёвный. 

Дни  (род.  ед.)  —  дня.  Два  дни.  Три  дни. 

Дны  (ын.  ч.)  —  донья. 

До  и  вслѣдъ  за  чѣмъ  —  до  чего  и  вслѣдъ  за  чѣмъ. 
До  и  вслѣдъ  за  сраженіемъ  (до  сраженія  и  вслѣдъ 
за  сраженіемъ). 

До  бѣла  дня  —  до  бѣла  дня. 

До  —  въ.  Пріѣхалъ  до  Кишинева  (въ  Кишиневъ). 

До  —  къ.  Пріѣхалъ  до  родителей.  Присматривался 
до  него. 

До  съ  дат.  и.  —  до  съ  род.  и.  До  половинѣ  второго 
часа  (половины). 

До  съ  вин.  и.  —  до  съ  род.  и.  До  четверть  пятаго 
(до  четверти). 

До  крбви,  смёрти  —  до  крови,  до  смерти. 

До  тла  —  до  тла. 
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До  горы  ногами  —  вверхъ  ногами.  Упалъ  до  горы  но¬ 
гами.  Каждую  вещь  кладетъ  до  горы  ногами. 

До  СИХЪ  поръ  —  до  сихъ  поръ. 

До  пары  или  не  до  пары  —  чётъ  или  нечетъ. 

Добрался,  добралась  —  добрался,  добралась. 

Доброжелательна  —  доброжелательница. 

Доброта  (н.  .чн.  качество  духовное  —  добродушіе)  — 
доброта  (качество  матеріальное).  Эти  матеріи 
отличаютса  своею  добротою  (добротою). 

Добры  —  добры.  Будьте  такъ  добрьг. 

Добыть,  добытый  —  добыть,  добытый. 

Добѣла  —  добѣла. 

Довертать  —  довертывать. 

Довлѣть  (цел.  н.  зн.  быть  достаточнымъ,  удовлетво¬ 
рять)  —  подобать.  Пе  довлѣетъ  тебѣ  бояться. 

Договорить  кого  —  нанять,  подрядить  кого.  Догово¬ 
ритъ  лакея  (нанять).  Договорилъ  карету. 

Договорить  кого  за  кого  —  нанять.  Договорила  ее  за 
кухарку. 

Договориться  за  кого  —  наняться  кѣмъ.  Догово^тть- 
ся  за  кучера  (наняться,  подрядиться  кучеромъ). 

Догола  —  дбгола 

Дожить  —  дожить. 

Дозволено  —  дозвблено. 

Дозволяться  —  дозволять,  позволять  себѣ  слишкомъ 
много.  Въ  обращеніи  съ  нимъ  слигикомъ  дозволя¬ 
етесь. 

Дойной  —  дойный.  Дойная  корова. 

Докрасна  —  докрасна. 

Докторской  —  дбкторскій. 

Докторство  —  званіе  или  степень  доктора. 
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Докторша  (н.  зн.  жена  доктора)  —  женщина-врачъ. 
Доктринёръ  —  доктринеръ. 

Докуда  —  до  котораго  мѣста,  до  котораго  времени. 
Документъ  —  докумёнтъ. 

Долазить  (н.  зн.  лазя  подвергнуться  чему-либо  нѳ- 
нрінтному:  долазишь  ты  до  бѣды) — долѣзать.  Каж¬ 
дый  разъ  съ  трудомъ  долазилъ  до  хижины. 

Долбать  —  бить,  ударять. 

Долбежка  —  долбёжка.  Учить  въ  долбежку. 
Долбешка  —  голова.  Разбилъ  свою  долбешку. 
Долбить  —  долбить, 

Долбяшка  —  долбёжка  (лучше). 

Долга  —  долга.  Пришелъ  за  долгомъ  (долгомъ). 
Долговременный, -но, -ность  —  долговременный  и  т.  д. 
Долговременный, -но, -но.с'рь  —  долговременный  и  т.  д. 
Долей  (род.  МН.)  —  долей.  Нѣсколькими  долями  тя¬ 
жело  (долями). 

Долже  —  дольше. 

Долженствовать  —  долженствовать. 

Должно  —  должно. 

Должностей  —  должностей.  Способенъ  къ  такимъ 
должностямъ  (должностямъ). 

Долитый  —  ДОЛИТОЙ. 

Долить,  долилъ,  а,  о  —  долить,  долилъ,  а,  6. 

Долларъ  —  долларъ. 

Долото  —  долото. 

Дольный  —  дольній  (правильнѣе). 

Доменная  печь  —  дбменная  печь. 

Доминировать  —  господствовать,  преобладать. 
Домино  —  домннб  (второе  чаще). 

Домишка  (им.  ед.)  —  домишко.  Изъ  такого  домишки 
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(домишка).  Ничтожный  домишка.  Доволенъ  своимъ 
домишкою  (домишкомъ). 

Домовой  —  домбвый.  Домовая  церковь.  Домовое  право. 

Доморощенный  —  доморощенный. 

Дона-Педро  (род.  п.,  скл.)  —  Донъ-Педро  (не  скл.). 

Донага  —  дбнага. 

Донельзя  —  донёльзя. 

Донельзя  (н.  зн.  до  невозможности,  до  крайности)  — 
очень,  чрезвычайно.  Донельзя  красивая  женщина. 
Донельзя  захотѣлось  купаться  (во  можно  сказать: 
глупъ  донельзя). 

Донжуанничать  —  донжуанствовать. 

Доношеніе  —  донесеніе  (иослѣднее  слово  болѣе  уио- 
требительно). 

Донцо  —  дбнце. 

Донъ-Кишотъ  —  Донъ-Кихотъ. 

Допёртый  —  допертый. 

Допеченный,  недопеченный  —  допечённый,  недоне- 
чённый. 

Допиленный,  недопилённый  —  допиленный,  нѳдопй- 
ленный. 

Допитый,  недопитый  —  допитый,  недопитый,  допи¬ 
той,  недопитой. 

Допить  —  допить. 

Доплутать  —  доплестись. 

Дополна  —  дополна. 

Допрыгнуть  —  допрыгнуть. 

Допряма  —  допряма. 

Допьяна  —  допьяна. 

Доразвитый,  доразвитъ  —  доразвитый,  доразвйтъ. 

Дормезъ  —  дормезъ. 


64 


1 


Дорога  —  дорога.  Ему  жизнь  не  дброга. 

ДорожнІЙ  —  дорожный. 

Дорбжѣть  —  дорожать.  Нынче  все  дорожѣетъ  (до¬ 
рожаетъ). 

Досадить  —  досадить. 

Доска,  доску,  досокъ  —  доска,  доску,  досбкъ.  Уст-' 
латъ  досками  (досками).  Устроено  на  доскахъ 
(доскахъ). 

Доскочить  —  доскочить. 

Доскрёбокъ  (род.  МН.)  —  доскрёбковъ. 

Дослышаться,  не  дослышаться  —  дослмшать,  не  до¬ 
слышать.  Не  досл,ъгшался,  что  вы  сказали. 
Досмотръ  —  дбсмотръ. 

Досёчка  —  дощечка,  досточка. 

Доспѣхъ  —  доспѣхъ. 

Достать,  доставать  —  получить,  получать.  Достали 
письмо  изъ  Парижа. 

Достйжённый  —  достигнутый.  Достижены  большіе 
успгьхи  (достигнуты). 

Достка,  достокъ  — доска,  досокъ. 

Достоевскій  —  Достоевскій. 

Достоенъ  —  достоинъ. 

Досточка  —  дбстбчка. 

Достраивать  —  достраивать  и  достроивать. 

Досугъ  —  досугъ. 

Досуха  —  дбсуха. 

Досчаникъ  —  досчбнйкъ  (см.  дощаникъ). 

Дбсчатый  —  дбсчатый  (см,  дощатый). 

Досыпывать  —  досыпать. 

Дотла  —  дотла. 

Дбтонка  —  дотбнка. 
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Дотрагиваться  —  дотрогиваться  (лучше). 
Дотрогивать  кого,  что  — дотрогиваться  до  кого,  чего. 

Ты  этою  не  дотрогивай  (не  дотрогивайся  до  этого). 
Дотрогиваться  кого,  чего  —  дотрогиваться  до  кого, 
чего.  Не  могу  дотронуться  больной  руки. 
Доученный  —  доученный. 

Дофинъ  —  дофинъ. 

Дохорохониться  —  дохорохориться. 

Доцентъ  —  доцентъ. 

Дочери  (вин.  МН.)  —  дочерей.  Имѣть  двѣ,  трщ  че¬ 
тыре  дочери  (двухъ,  трехъ,  четырехъ  дочерей). 
Дочёркать  —  дочёркать. 

Дочернинъ  --  дочернинъ. 

Дочерній  —  дочерній. 

Дочерпать  —  дочерпать. 

Дочёрпывать  —  дочерпывать. 

Дочеря  (нм.  МН.)  —  дочери.  Неблагодарныя  дочеря 
Лира. 

Дочерями  —  дочерьми  (лучше). 

Дочиста  —  дочиста. 

ДошаЛѢТЬ,-СЯ  —  дошалиться, -ся.  Дѣти  дошалѣлись 
до  драки  и  слезъ  (см.  шалѣть). 

Дощаникъ  —  дощаникъ. 

Дощаный  —  дощанбй. 

Дощатый  —  дбщатый. 

Дражнить  —  дразнить. 

Дразнишь  —  дразнишь.  Ею  всѣ  дразнятъ  (дразнятъ). 
Дразнящій  —  дразнящій. 

Драпачъ  —  березовый  вѣникъ,  метла. 

Драпировать  —  драпировать. 

!  Драпри  —  занавѣска. 
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Драпри  МН.  ж.  —  драпри  ед.  ср.  На  окнахъ  шелко¬ 
выя  драпри  (шелковое  драпри). 

Дрался,  дралась  —  дрался,  дралась. 

Дребедень  —  дребедень. 

Древесина  —  древесина. 

Древко  —  древко. 

Дрейфить  (на  Волгѣ)  —  робѣть,  не  устоять.  Никогда 
не  дрейфилъ  передъ  работой. 

Дрёма  —  дрема  и  дрёма. 

Дремишь  (н.  зн.  дремля  склоняешься,  нагибаешься, 
малоун.:  рожь  зернистая  дремитъ  колосомъ  почти 
до  земли  —  Кольц.) — дремлешь.  От  съ  вечера  уже 
дремитъ  (дремлетъ). 

Дремлю  —  дремлю. 

Дремлятъ  —  дремлютъ. 

Дремота  —  дремота. 

Дремя  —  дремля. 

Дрефить  (на  югѣ)  —  то  же  что  дрейфить  (см.  выше). 

Дризнуть  —  напиться  пьянымъ.  Онъ  порядочно  дриз- 
нулъ.  Дризнувши  началъ  дремать. 

Дрогнуть  —  дрогнуть. 

Дрожать  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  дрожать  надъ  кѣмъ,  чѣмъ. 
Дрожалъ  за  каждой  котьйкой.  Дрожитъ  за  здо¬ 
ровьемъ  дѣтей,  за  дѣтьми. 

Дрожжать  —  дрожать. 

Дрожди  —  дрожди  и  дрожжи. 

Дрбждей  —  дрождёй,  дрожжей. 

Дромадеръ  —  дромадеръ. 

Дротъ  —  проволока. 

Дротяной  —  проволочный. 

Дрофа  —  дрохфа,  драхва  (лучше). 
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Другой  —  другой.  На  другой  день.  Въ  другой  разъ 
этого  не  будетъ. 

Дружишь  —  дружишь.  Они  дружатъ  съ  товарищами 
(дружатъ).  Напрасно  вьг  дружитесь  съ  нимъ. 

Дружутъ  —  дружатъ. 

Друзья  —  друзья. 

Дрюкъ  —  большой  дручокъ. 

Дрючокъ  —  дручокъ. 

Дрязга  ед.  ж. —  дрязги  мв.  м.  Завести  дрязгу  (дрязги^. 

Дрязгъ  (род.  МВ.).  —  дрязговъ.  Безъ  дрязгъ  гге  можетъ 
(дрязговъ). 

Дрянный  —  дрянный  и  дрянной. 

Дряпять  —  царапать,  дурно  писать.  Пишетъ,  какъ 
курица  дряпаетъ.  Пиши  лучше,  не  дряпай  такъ. 

Дублетъ  —  дуплетъ  и  дублетъ. 

Дубликатъ  —  дуплпкатъ  (правильнѣе). 

Дубы  —  дубы.  На  дубахъ  видньг  же.гуди  (дубахъ). 

Дуло  —  дуло. 

Дуля  —  шишъ. 

Думать  за  кого,  что  (н.  зн.  думать  вмѣсто  кого)  — 
думать  о  комъ,  чемъ.  Постоянно  думаетъ  за  ггего 
(о  немъ).  Я  за  это  и  не  думаю  (объ  этомъ). 

Дуплетъ  —  дублетъ  и  дуплетъ. 

Дупло  —  дупло. 

Дурёнъ  —  дуренъ.  Вкусъ  не  дурёнъ. 

Дурмана  —  дурмана.  Его  какъ-будто  дурманомъ  на¬ 
поили  (дурманомъ). 

Дурница,  дурничка  —  даромъ,  на  даровщину.  Поѣлъ 
на  дурницу.  Любятъ  все  на  дурничку. 

Дурно  —  даромъ,  безплатно.  Я  дурно  не  хочу  с.гу- 
жить.  Тебѣ  домъ  достался  дурно. 
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Духи,  духовъ  —  духи,  духовъ.  Злые  и  добрые  духи. 

Духовные  (просторѣчіе)  —  лица  духовнаго  званія. 
Онъ  изъ  духовныхъ. 

Душа  —  Душь.  Устроена  душа. 

Душамъ  —  душамъ.  Торговалъ  мертвыми  душами 
(душами). 

Душить  (н.  зн.  удушать,  давить  горло,  не  давая  ды¬ 
шать)  —  жать,  давить.  Сапогъ  душитъ  ногу.  Ты 
мнѣ  душить  палъцы  (жмешь). 

Душишь, -ся  —  душишь, -ся. 

Душъ  (род.  МН.)  —  душей.  Не  употребляйте  холод¬ 
ныхъ  душъ. 

Дыбы  —  дыбы.  Лошадь  стала  на  дыбы. 

ДымѣТЬ  (н.  за.  коптиться,  закапчиваться)  —  дымить 
(производить,  распускать  дымъ).  Печи  ды.чгьлгь 
(дымили). 

Дырамъ  —  дьірамъ.  Весь  въ  дырахъ  (дьірахъ). 

Дырить  —  дырйть. 

Дырища  —  дырища. 

Дыры  —  дыры  и  дырья. 

Дышу  —  дышу. 

ДЬЯВОЛЬСТВО  —  дьявольщина.  Вотъ  дьявольство! 
(дьявольщина^  дьявольское  наважденіе). 

Дѣвичій  —  дѣвичій. 

Дѣвичья  (комната  для  дѣвушекъ)  —  дѣвичья. 

Дѣкольтэ  (въ  произношеніи)  —  дэкольтэ  (въ  произ¬ 
ношеніи). 

Дѣлать  большіе  глаза  —  смотрѣть  съ  удивленіемъ, 
раскрывать  глаза  отъ  удивленія  (съ  франц.). 

Дѣлать  уроки  —  учить  уроки.  Ты  дѣлалъ  свои  уроки? 
ѣлежъ  —  дѣлёжъ. 
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Дѣлишь  — дѣлишь.  Дтьлншь  правильно  (дѣлишь). 
ДІлятъ  —  дѣлятъ. 

Дѣло  за  кого,  что  —  дѣло  о  комъ,  чемъ.  Дѣло  за  Пе¬ 
трова  еще  на  рѣшено.  Началось  дѣло  за  лѣсъ. 
Дѣльцо  —  дѣльце. 

Дѣтёнокъ  —  ребенокъ. 

Дѣтище  —  дѣтище. 

Дѣтка,  Дѣточка  —  дитятко.  Моя  милая  дѣтка. 
Дѣтяіии  —  дѣтьми  (лучше), 
дѣтьми  —  дѣтьми, 
дѣяніе  —  дѣяніе. 

Дѣятельный, -но, -ность  —  дѣятельный  и  т.  д. 

Дэмонъ  —  демонъ. 

Дэпо  ~  депо. 

Дюбать  —  см.  дзюбьть. 

Дядинька  —  дяденька. 

Дядь  (род.  МН.)  —  дядей.  Имѣть  нѣсколько  дядь  (нѣ¬ 
сколькихъ  дядей). 


Е. 

Евнухъ  —  евнухъ  (чаще). 

Египтянинъ, -нка  —  египтянинъ, -нка. 

Его  —  него.  Пади  его.  В.чѣсто  его. 

Егуминъ,  егуминья  —  игуменъ,  игуменья. 
Единоплемённикъ,-нный  —  единоплеменникъ, -нный. 
Единоплеменникъ, -нный  —  единоплеменникъ,  -  нный. 
Единство  —  единство. 

Ежевой  —  ежовый.  Ежевыя  рукавицы. 

Ежели  —  ежели. 
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Ежистый  (в.  зн.  переносно:  кто  ёжится,  скупится)  — 
ежистый  (переносно:  неуступчивый,  колкій). 

Ежли  —  ежели. 

Екатериненскій  —  Екатерининскій. 

Екатериновская  улица  —  Екатерининская  улпца. 

Екатеринославль,-льскій  —  Екатеринославъ, -вскій. 

Елизавета  —  Елизавета  и  Елисавета  (по  календарю 
и  въ  цел.  яз.). 

Елизаветградъ  —  Елисаветградъ. 

Елизаветполь  —  Елиеаветполь. 

Прим.  Послѣднія  два  начертанія  общепри¬ 
няты. 

Елисаветская  улица  (въ  Одессѣ)  —  Елисаветинская. 

ЁЛКІЙ  —  прогорклый.  Елкое  масло. 

Ералашь  м.  (безпорядокъ,  суетня)  —  ералашъ  м.  и 
ералашъ  ж. 

Еретикъ  —  еретикъ. 

Ержикъ  —  круглая  щетка  для  чистки  ламповыхъ 
стеколъ. 

Ержъ  —  ежъ. 

Если  —  ли,  что.  Не  знаю,  если  онъ  правъ  (правъ  ли 
онъ).  Спроси^  если  онъ  придетъ.  Посмотрю,  если 
онъ  здп>оь. 

Если  бы  —  соединяется  съ  бы  въ  уел.  накл.  прид. 
предл.  Если  бы  я  не  зналъ  бы  его,  то  повѣрилъ  бы 
этому  (второе  бы  лишнее). 

Естественъ  —  естественъ  и  естествененъ. 

Есть  —  употребляется  вмѣсто  утвердительнаго  от¬ 
вѣта.  Дома  ли  хозяинъ?  Есть  (дома). 

Еще— ещо  (въ  произношеніи,  когда  означаетъ:  опять, 
ВЪ  другой  разъ;  но  правильно:  я  еще  не  знаю). 
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Ещё  (всегда  съ  самостоятельнымъ  удареніемъ)  — 
еще  (безъ  ударенія,  ■  примыкаетъ  къ  ударенію 
предшествующаго  слова).  Вчера  ещё  (вчера  еще). 
Вотъ  ещё!  (вотъ  етце!)  Покуда  ещё!  Тепёрь  ещё! 
Ею  —  нею.  Между  ею  и  вами  (нею). 

Ея  —  нея.  Ради  ея.  Вмѣсто  ея. 


Жаба  —  лягушка. 

Прим.  Жаба  и  лягушка  понятія  различныя 
и  нотому  не  могутъ  замѣнять  одно  другое. 

Жабра  ед.  —  жабры  мн.  Крючокъ  заіі,ѣпился  за  жа¬ 
бру. 

Жаворончикъ  (н.  зн.  птица  дербникъ) —  жавороно- 
чекъ  (умен,  отъ  жаворонокъ). 

Жаднѣе  (нар.)  —  жаднѣе. 

Жалиться  (н.  зн.  язвить  жаломъ)  —  жаловаться.  Жа¬ 
лятся  другъ  на  друга. 

Жалка  —  жалка.  Она  была  жалка. 

Жалобщикъ  —  жалобщикъ  (лучше). 

Жалованіе  (е.  зн.  пожалованіе)  —  жалованье  (содер¬ 
жаніе,  присвоенное  должности  или  занятію).  Жа¬ 
лованіе  уже  роздали. 

Жалованье  —  жалованіе  (см.  выше).  Жалованье  ор¬ 
денами. 

Жалузи  —  жалузй. 

Жалче  —  жалче  и  жальче. 

Жалѣть  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  жалѣть  о  комъ,  чемъ.  Жа¬ 
лѣю  за  дѣтьми.  Жалгьлъ  за  отечествомъ. 
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Жалѣться  —  жаловаться.  Она  постоянно  жалгьется. 
Жалюзи  —  жалюзи 
Жаіиша  —  замша. 

Жаренное  (т.  е,  жаркое)  —  жареное.  Подали  салату^ 
къ  жаренному. 

Жарище  ср.  —  жарища  ер.  Экое  жарище! 

Жаркоя  (род.  п.  отъ  жаркое)  —  жаркого.  Оставить 
безъ  жаркоя.  Подать  салатъ  къ  жаркою  (жаркому). 
Жгешь  —  жжешь. 

Жгута,  ы  —  жгута,  ьі. 

Ждала,  ждали  —  ждала,  ждали. 

Же  же  —  же.  Мы  же  говорили  же  (одно  же  из¬ 
лишне). 

Же  жъ  —  же.  Я  же  жъ  вамъ  совѣтовалъ.  Ты  же 
жъ  самъ  хотѣлъ. 

Жевай,  жевая  —  жуй,  жуя. 

Жезла  —  жезла. 

Желатинъ,  желятинъ  м. — желатина  ж.  и  желатинъ  м. 
Желёза,  Ы  (ед.  ч.)  —  железа,  ьі.  Вспухла  железа. 
Желёза  и  железа  (им.  мн.  ч.)  —  жёлезы. 

Железъ,  желёзаіиъ  —  желёзъ,  железамъ 
Жёлобы  —  жёлобы  (въ  произношеніи). 

Желтизна  —  желтизна. 

Жёлто  (нар.)  —  желто.  Домъ  выкрашенъ  с.гишко.ѵъ 
жёлто. 

Жёлудей  —  желудей. 

Желѣзйстый  —  желѣзистый. 

Желѣзко  —  кусочекъ  желѣза,  желѣзце. 

ЖелѣЗЫ  (мн.  ч.)  —  желѣзныя  вещи.  К.гючъ  нашли 
меэхду  стары.ми  желѣзами, 

Женировать,-ся  —  стѣснять,-ся. 
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Жены  (вин,  МН.)  —  женъ.  Похоронилъ  двѣ  жены 
(двухъ  женъ). 

Жердочка  —  жордочка  (въ  произношеніи). 

Жеребенки  —  жеребята. 

Жерновъ,  жернбвый  —  жёрновъ,  жерновой. 

Жёрновъ  —  жорновъ  (въ  произношеніи). 

Жёсткенько  —  жосконько  (въ  про*изношеніи). 

Жесткнуть  —  жоскнуть  (въ  произношеніи). 

Жестко  (въ  соединеніи  съ  прилагательными)  —  жест¬ 
ко  (въ  произношеніи).  Жесткокрылый,  жестко- 
перый  (жосткокрылый,  жосткоперый). 

Жесткоперый  —  жесткоиёрый. 

Жесткость — жесткость  и  жоскость  (въ  произношеніи). 

Жестока,  жестоко  —  жестока,  жестоко.  Она  была 
жестока.  Сердце  у  него  жестоко. 

Жестоко  (нар.)  —  жестоко  и  жестоко  (рѣже). 

Жестоконравый  —  жестоконравный. 

Жестокосердеченъ,  -чна,  чно  —  жестокосердечный, - 
ая,  ое  (нѣтъ  краткой  формы).  Они  жестокосер¬ 
дечны  (жестокосердечные). 

Жесткосердна,  о  (прил.)  —  жестокосердная,  ое  (нѣтъ 
краткой  формы).  Она  жесткосердна.  Дитя  жест¬ 
косердно. 

Жестокосердно  (нар.)  —  жесткосердо.  Поступалъ 
жестокосердно. 

Жесткосердый  —  жестокосердный  и  жестокосердый. 

Жестче  —  жоще  и  жеше  (въ  прои.чношеніи). 

Жестяникъ  —  жеетяннкъ. 

Жестянный  —  жестяной,  жестянный. 

Живы,  живо  (ирил.)  —  жива,  живо.  Она  егце  жива. 
До  сею  времени  живо  воспоминаніе  о  немъ. 


Живенько' —  живенько. 

Живо  —  живое.  Задѣть  за  живо  (за  живое).  ’ 

Живописный, -ОНО  —  живописный, -ено. 

Живопись  —  живопись. 

Животина  —  животина. 

Животнаго  (вив.  п.)  —  животное.  Зачѣмъ  мучить 
животнаго? 

Животненный  (н.  за.  свойственный  животному,  низ¬ 
менный,  животный)  —  жизненный.  Пострадали 
животненньге  интересы. 

Живучи  (дѣепр.)  —  живучи. 

Жида  —  жида.  Разговарива.гъ  съ  жидомъ  (жидомъ). 

Жиденекъ,  нька,  ко  —  жиденекъ,  нька,  ко. 

Жиденёнокъ  —  жиденокъ. 

Жидбвинъ  —  жидовйнъ.  Бой  Ильи  Муромхщ  съ  Жи- 
довинымъ. 

Жила  —  жила.  Проколоть  жи.гу.  Золотая  жила. 

Жила  ж.  (скряга  и  пр.)  —  жила  м.  и  ж.  Онъ  извѣст¬ 
ная  жила  (извѣстный). 

Жила,  жило  шили  —  жила,  жило,  жили. 

Жиле  —  желе. 

Жилистый  —  жилистый. 

Жилище  —  жилище. 

Жиловатый  —  жиловатый. 

Жирафъ  м.  —  жирафъ  м.  и  жирафа  ж. 

Жирненекъ,  кька,  но  —  жпрнёнекъ,  нька,  ко. 

Жирнѣть  (н.  зн.  становиться  жирнымъ,  говоря  о  пред¬ 
метахъ  неодушевленныхъ:  наша  жирнѣетъ  отъ 
сала)  —  жирѣть  (о  человѣкѣ  и  животномъ).  Свиньи 
жирнѣют,о  отъ  желудей  (жирѣютъ). 

Жителька  —  жительница. 
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Житіе  —  житіе  (т.  е.  жизнеописаніе).  Житіе  Святи¬ 
теля  Николая. 

Житній  —  житный. 

Жито,  ЖИТНЫЙ  —  рожь,  ржаной. 

Жменя  —  горсть. 

Жнея  —  жнея. 

Жнива  —  жатва,  время  жатвы.  Наступили  жнива. 
Жолтоватый,  то  —  желтоватый,  то. 

Желтобокій  —  желтобокій. 

Жонглеръ  —  жонглёръ. 

Жрёбя  —  жрѳбА. 

Жужать  —  жужжать. 

Журавель  —  журавль. 

Журавъ  —  журавль  (произносятъ  также  журафъ  и 
журафь). 

Журбай  —  то  же  что  джурбай  (см.  выше). 

Журить  —  журить. 

Жызнь  —  жизнь. 


3. 

За  и  противъ  —  Говорить  за  и  противъ  этого  предло¬ 
женія  (за  это  предложеніе  и  противъ  пего).  Вхо- 
битъ  въ  подробности  за  и  противъ  этой  мѣры. 

Прим.  Выраженіе  ъоворгіть  за  и  противъ 
можно  еще  допустить,  если  при  этихъ  предло¬ 
гахъ  нѣтъ  управляемаго  дополненія.  Онъ  учит¬ 
ся  искусству  говорить  за  и  противъ.  Я  ничего 
не  скажу  нгі  за,  ни  противъ. 

За  —  по,  о.  Схожу  съ  ума  на  танѵ^а.чи.  Слезы  за 
игрушками.  Плакать  за  нимъ.  Думать  за  него. 
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За  —  по.  Трауръ  за  братомъ  (по  братѣ).  Тоска  за 
родиной. 

За  —  по.  Ходить  за  водою,  грибами,  (по  воду,  по 
грибы  —  лучше). 

За  вм.  о  по  требованію  словъ:  бумага,  (т.  е.  сообще¬ 
ніе  на  бумагѣ),  безпокоиться,  безпокойство,  жа¬ 
лѣть,  забота,  заботиться,  говорить,  просить,  прось¬ 
ба,  разговаривать,  разговоръ,  свѣдѣнія,  сказать, 
справка,  справляться,  спросъ,  спрашивать,  ста¬ 
раться,  ходатайствовать,  читать  и  др.  (примѣры 
при  соотвѣтствующихъ  словахъ). 

За  съ  вин.  п.  вмѣсто  ТВ.  п.  безъ  предлога  при  сло¬ 
вахъ:  быть  (бьглъ  въ  домѣ  за  своего),  ОПреДѣЛИТЬСЯ 
(за  ученика),  наниматься  (за  лакея),  поступить  (за 
сторожа),  служить  (за  кухарку),  стоять  (за  бол¬ 
вана). 

За  вм.  въ.  За  наказаніе  дѣтей  оставляли  безъ  обѣда. 

За  съ  род.  и  вин.  II.  —  при.  Это  было  за  губернато¬ 
ра  N  (при  губернаторѣ,  когда  былъ  губернато¬ 
ромъ).  За  жизни  моего  отца  все  это  было  (при 
жизни  моего  отца). 

За  воротъ  —  за  воротъ.  Схватилъ  за  воротъ. 

За  городъ  —  за  городъ  (т.  е.  внѣ  города). 

За  день  —  за  день.  За  день  до  срока.  Откладывать 
дѣло  день  за  день. 

За  моремъ  телушка  полушка  —  за  моремъ  телушка 
полушка. 

За  ногу  —  за  ногу.  Зацѣпилъ  за  ногу. 

За  НОСЪ  —  за  носъ.  Схватить  за  носъ. 

За  ПОЛНОЧЬ  —  за  полночь.  Просидѣли  далеко  за  пол¬ 


ночь. 
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За  поясъ  —  за  поясъ.  Отъ  тебя  за  поясъ  заткнетъ 
(въ  переносномъ  значеніи). 

За  пять  —  за  пять.  Купилъ  за  пять  'рублей. 

За  руку  —  за  руку.  Потянулъ  за  руку. 

Заартачиться  —  заартачиться  и  зартачиться. 

Забавляться  съ  чѣмъ  —  забавляться  чѣмъ.  Дѣти 
забавлялись  съ  куклами. 

Забаллотировать  —  забаллотировать. 

Заблагоразсудить, -ся  —  заблагоразсудить, -ся. 

Заблеять  —  заблеять. 

Заблудить  —  заблудиться.  Въ  этихъ  коридорахъ  чуть 
не  заблудилъ. 

Заблудю,  юсь  —  заблужу,  усь. 

Забота  за  кого,  что  —  забота  о  комъ,  чемъ.  Въ  за¬ 
ботѣ  за  дѣтей  -теряетъ  голову. 

Заботиться  за  кого,  что  —  заботиться  о  комъ,  чемъ. 
За  меня  не  заботьтесь  (обо  мнѣ). 

Забраться  —  взобраться.  Заберешься  на  столъ  (взбе¬ 
решься). 

Забрашивать  —  забрасывать. 

Забрыкать  —  забрыкать. 

Забытье  —  забытьё.  Впасть  въ  забытье. 

Заваксйть  —  заваксить 

Заведенный, -нъ,  а,  о  —  заведённый, -нъ,  а,  6. 

Завёрнешь,-ея  —  завернёшь,-ся.  По  дорогѣ  завернемъ 
къ  товарищу .  Завернешься  покрѣпче. 

Завертать  —  завертывать. 

Завидный  —  завистливый. 

Завидывать  (я.  зн.  мног.  форма  отъ  завидѣть:  едва 
завидъгвали  его,  тотчасъ  уходили)  —  завидовать. 
Не  завидъгваю,  не  завидъгвай  никому  (завидую,  за¬ 
видуй). 
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Завирюха  —  завируха,  мятель.  '' 

ЗаВИСИТЬ  —  зависѣть.  Отъ  этою  многое  зависило.[ 
Зависю  —  завишу. 

Завитокъ  —  завитокъ.  ' 

Завитый  —  завитый  и  завитой. 

Завитъ,  а,  о  —  завитъ,  а,  6. 

Заводской  —  заводскій. 

Заводчикъ,  а,  мн.  ч.  й,  бвъ  —  .завбдчикъ,  а,  мн.  ч.  и, 
овъ.  Мы  условились  съ  заводчикомъ,  зоводчикйми. ' 
Завозить  —  запачкать,  замарать.  Вишь  какъ  заво¬ 
зилъ  книгу,  платье. 

ЗаВОНЯТЬСЯ  —  завонять.  Мясо  завонялось.  Завоняв- 
шаяся  рыба  (завонялая,  завонявшая). 

Завопить  —  завопить. 

Заворотъ  —  заворотъ.  Зданіе  съ  заворотами. 
Заворотъ  вѣкъ,  рѣсницъ,  кишокъ  —  заворбтъ  вѣкъ, 
рѣсвицъ,  кишокъ. 

Завсегдатай  —  завсегдатай  н  завсегдатель. 
Завѣдовать  —  завѣдывать. 

Завѣдую  —  завѣдую  и  завѣдываю. 

Завѣдующій  — ■  завѣдующій  и  завѣдывающій. 

Завѣса  —  завѣса. 

Завѣшать  —  завѣсить.  Завтьшалъ  окна.  Завгьшай 
зеркало  (завѣсь). 

Загибъ  —  загибъ.  Загибы  рѣки. 

Загибъ  (складка,  сгибъ)  —  загибъ  м.  и  загибь  ж. 

Въ  загибгь  сукна  много  пыли  (въ  загибѣ  и  загиби). 
Загинать  —  загибать. 

Заглушить  —  заглушить. 

Загляну,  ёшь  —  загляну,  заглянешь. 

Заговины  —  заговѣны. 
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ЗаговляТЬ  —  заговляться.  Вчера  заговляли. 
Заговоръ  —  заговбръ. 

Заговѣнье  —  заговѣнье. 

Заговѣть  —  заговѣться. 

ЗагоитьСЯ  —  заживать.  Рана  загоилась.  Поріьзан- 
иьге  пальцы  скоро  загоились, 

Загородній  —  загородный. 

Загородный  —  загородный. 

Загорожённый  —  загороженный. 

Загорѣвшій  —  загорѣвшійся.  Загорѣвшій  сарай  былъ 
'разобранъ. 

Загорѣю,  ешь  —  загорю,  ишь.  Лѣтомъ  дѣти  сильно 
загорѣюгпъ  (загорятъ). 

Заграница  —  чужіе  края.  ЛІы  бьглгг  въ  восторгѣ  отъ 
заграницы.  Торговля  съ  заграницею.  Ахъ^  загра¬ 
ница!  заграница! 

Прим.  Заграница  —  слово  новое  и  непра¬ 
вильное:  къ  предлогу,  требующему  вин.  или 
ТВ.  п.,  приставленъ  именительный.  ІІри  допу¬ 
щеніи  такого  слова  будутъ  непонятны  выраже¬ 
нія:  ѣхать  загранин/у,  жить  заграниНівю. 

Загрязненный, -нъ,  а,  о  —  загрязнённый, -нъ,  а,  б. 

1  Загрязнить,  ишь  — ;  загрязнить,  ишь.  Полы  скоро  за¬ 
грязнятся  (загрязнятся). 

!  Загубить  —  потерять. 

Задаваться  —  зазнаваться.  Не  очень-то  задавайся. 
I  Задать,  задалъ,  задали  —  задгіть,  задалъ,  задали. 
Задобрить  —  задобрить.  Васъ  задобрили. 

I  Задолго  —  задолго. 

Задблжиться  —  задолжаться. 

!  Задобрить  —  задобрить.  Васъ  задобрили. 
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Задохнуться  (в.  зн.  о  неживомъ:  сдѣлаться  затхлымъ: 
молоко  подъ  крышкой  скоро  можетъ  задохнуться) — 
задохнуться  (о  живомъ:  не  быть  въ  силахъ  ды-  - 
шать).  Отъ  тѣсноты  люди  могли  задохнуться. 

Задохнуться  (о  неживомъ)  —задохнуться  (см.  выше). 

Задрёпа  —  замарашка. 

Задрёпать  (платье)  —  запачкать,  затаскать  низъ 
платья  по  грязи.  Живо  задрёпаетъ  пальто. 

Задрёпаться  —  подхлюстать,  захлюстаться,  зата¬ 
скаться  по  грязи.  Платье  совсѣмъ  задрёпалось. 
Ты  задрёпаешься. 

Задрыпанка  —  то  жѳ  что  задрёпа. 

Задрыпать,-ся  —  то  же  что  задрёпать, -ся. 

Задымленный, -нъ,  а,  о  —  задымлённый, -нъ,  а,  6. 

Задымѣть  —  задымить  (см.  дымѣть). 

Задѣлать  —  выпачкать,  обдѣлать.  Въ  одинъ  день  за¬ 
дѣлалъ  платье. 

Задѣвать,  задѣть  гдѣ  —  дѣвать,  дѣть  куда.  Гдгь 
задѣвали  свои  книги?  (куда  вы  дѣвали  свои  книги). 

Заживленный, -яъ,  а,  о  —  заживлённый,-нъ. 

Зажить  —  зажить. 

Зазубрить  —  зазубрить. 

Займа,  займовъ  —  займа,  займовъ. 

Займообразно  —  заимообразно. 

Заиндивѣть  —  зайндивѣть. 

Заискриться  —  заискриться. 

Заиснуешь,  ютъ  —  заискиваешь,  ютъ. 

Зайтись  —  заболѣть,  заныть.  Зубъ  зайдется,  за- 
те.гся. 

Зайченята  —  зайчата. 

Закабалить  —  закабалить. 
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Закатанный  —  засученный.  Мальчикъ  въ  закатан¬ 
ныхъ  штанишкахъ. 

Закатывать,  закатать  —  засучивать,  засучить.  За¬ 
катываютъ  рукава  во  время  работы. 

Закаченный  —  засученный.  Съ  закаченными  рука¬ 
вами. 

Закачивать,  закатить  —  засучивать,  засучить,  заво¬ 
рачивать.  Закати  рукава  повыше. 

Закладать  —  закладывать. 

Заколошматить  —  забить,  заколотить. 

Законнорожденный  —  законнорождённый. 

Законный,-но,-нос‘ть  —  закбнный  и  т.  д 

Законъ  —  Законъ  Божій.  Получить  по  Закону  пять 
(выраженіе  школьниковъ). 

Закопошиться  —  закопошиться. 

Закоптѣть  д.  3.  (н.  зн.  закоптиться)  —  закоптить. 
Закоптѣли  два  окорока  (закоптили). 

Закорлюка  —  закорюка. 

Закорлючка  —  закорючка. 

Закорлючить  —  закорючить. 

Закорузлый  —  заскорузлый. 

Закривлённый  —  закривленный. 

Закричать  къ  кому  —  закричать  кому.  Закричали 
къ  дѣтямъ,  чтобы  не  бѣгали. 

Закруглить,-ленный  —  закруглить, -ённый. 

Закубрить  —  закупорить. 

Закунять  —  начать  дремать  (см.  кунять). 

Закупорить  —  закупорить. 

Закупорка  —  закупорка. 

Закупщикъ,  а  —  закупщикъ,  а. 
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Залазить  —  залѣзать,  залѣзть,  влѣзть.  Перо  не  за¬ 
лазитъ  въ  ручку.  Воры  залазятъ  въ  карманы. 
Залеживаться  —  залёживаться. 

Залить  —  залить. 

Зало  ср.  —  залъ  м.  и  зала  ж.  (яаще). 

Залоговый  —  залбговый  и  залоговбй  (чаще). 
ЗаломаТЬ  —  заломить.  Заломалъ  три  рубля  за  без- 
дѣлгщу, 

Залоскотать  —  защекотать. 

Залупить  —  запросить  очень  дорого.  Продавецъ  за¬ 
лупилъ  пять  рублей  за  которая  стоитъ  не 

болѣе  двухъ. 

Залучишь  —  залучишь. 

Замануть,-нывать  —  заманить, -нивать. 
Замаскировать, -яіе  —  замасБир6вать,-ніе. 
Заматерѣлый  —  заматерѣлый  и  заматорѣлый. 
Замедленіе  —  замедленіе. 

Замедленный  —  замедленный.  Приб.гизился  замедлен¬ 
нымъ  ходомъ. 

Замедлить, -ся  замѳдлить,-ся. 

Заметенный, -нъ,  а,  о  —  заметённый, -нъ,  а  6. 
Замигать  —  замигать. 

Замковый  (н.  зн.:  относящійся  къ  замку)  —  замковый 
(отъ  замокъ).  Замковая  площадь  (въ  Варшавѣ). 
Замкнутость  —  замкнутость. 

Замкнутый  —  замкнутый. 

Замкнуться  —  замкнуться. 

ЗамосТСКІЙ  —  заыбстскій.  Замостскій  уѣздъ. 
Замостье  (городъ)  —  Замбетье. 

Замужняя  —  замужняя. 

Замужемъ  —  замужемъ. 
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Заіиурза  —  замарашка,  съ  выпачканнымъ,  неумы¬ 
тымъ  лицомъ. 

Замурзать, -ся  —  запачкать, -ся  (о  лпцѣ). 

Замурзиться  —  выначкать  себѣ  лицо. 

Замурчать  (о  кошкѣ)  —  замурлыкать. 

Замылйть  —  замылнть. 

Замѣненный, -нъ,  а,  о,  —  замѣнённый, -пъ,  а.  6. 
Замѣнишь  —  замѣнишь.  Лошадей  замѣнятъ  волами 
(замѣнятъ). 

Замѣшкаться  —  замѣшкаться. 

Занавѣса  (нм.  п.)  —  занавѣса. 

Занавѣска  —  занавѣска. 

Занавѣсъ  .ч.  —  занавѣсъ  м.  и  занавѣса,  занавѣсь  ж. 
Заниматься  съ  чѣмъ  —  заниматься  чѣмъ.  По  цѣлымъ 
днямъ  занимается  съ  дѣлами. 

Занозишь  —  занозишь. 

Занять,-ся  —  заеять,-ся. 

Занять,  занимать  — дать  взаймы,  одолжить,  ссужать. 

Займи  книгу.  Напрасно  занимаешь  ему. 

Заняться  —  заняться. 

Заодно  —  заоднб. 

За6стрить,-енный  —  заострпть,-ёеный. 

Запарить  чай,  чаю  —  заварить  чай. 

Запаскудить  —  запачкать. 

Запасной  —  запасный  и  запасной. 

Запаять  —  запаять. 

Запёклый  —  запеклый. 

Запекшій  (н.  зн.  прич.  дѣйств.  отъ  запечь)  —  запек¬ 
шійся,  запеклый.  Запекшая  кровь. 

Запёкшійся  —  запекшійся. 

Заперевшій  —  запершій. 


Заперевъ  —  запершп. 

Запёрся,  запёрлась,  запёрлось  —  заперся,  заперлась, 
заперлось. 

Заперъ,  заперла,  запёрло,  запёрлй  —  заперъ,  за¬ 
перла,  заперло,  заперли. 

Заплаченъ  —  заплоченъ  (въ  пропзношеыіи). 

Заплачекъ  —  заплачено  за.  Рояль  заплачемъ  500  р. 
(за  рояль  заплачено).  Лошадь  заплачена  дорого. 

Заплёскивать  —  заплескивать. 

Заплетенный  —  .чапдетённый. 

Заплутать  —  запутать. 

Заплѣсневѣлый  —  заплѣеневѣлый. 

Заплѣснѣть,-невѣть  —  заплѣснѣть, -невѣть. 

Заплющить  глаза  —  закрыть  глаза,  зажмуриться. 

Заповѣдный  —  заповѣдной. 

Заподозрить  —  заподозрѣть.  Заподозрили  его  въ  кра¬ 
жѣ  (заподозрѣли). 

Заподозрѣть  —  заподбзрѣть. 

Запопасть  —  захватить.  Запопали  на  мѣстѣ,  на 
кражѣ. 

Запрётъ,-ный  —  запретъ, -ный. 

Запропаститься  —  запропаститься. 

Запрягёшь  —  запряжешь. 

Запрячь,  запрягъ  —  запречь,  запрѳгъ  (въ  произно¬ 
шеніи). 

Запхать,-хнуть  —  запихать, -хнуть. 

Запѣвало  (суш;.)  —  запѣвала.  Первый  запѣвало.  Счи- ' 
тается  лучшимъ  запѣваламъ  (запѣвалою). 

Запыленный  —  запылённый. 

Запыхаться  —  запыхаться, 

Запятнать  —  запятнать.  . 
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Заразбіѵіъ  —  разомъ,  сразу. 

Зареготать  —  громко  захохотать. 

Заржавѣть  —  заржавѣть. 

Заржавѣть  (н.  зн.  покрыться  ржавчиною)  —  покрыть 
ржавчиною.  Вы  заржавѣли  ножницы,  положивши 
ихъ  во  сыров  мѣсто. 

ЗаСВИНСТВИТь  —  загрязнить.  Засвинствили  всю  квар¬ 
тиру. 

Заслуженный  (н.  зн.  прич.  стр.  отъ  заслужить)  —  за- 
служёгіын  (прил.  извѣстный  заслугами,  уважаемый 
за  заслуги).  Человѣкъ  заслуженный,  всѣми  уважа¬ 
емый  (заелужёный). 

ЗаслужёНЫЙ  —  заслуженный  (см.  выше).  Не  полу¬ 
чилъ  заслужёной  награды  (заслуженной). 

ЗасмерДѣТЬСЯ  —  засмердѣть.  Мясо  засмердѣлосъ. 

Засовъ  —  засбвъ. 

Застегать  —  застегивать. 

Застеклить, -лённый  —  застеколить, -коленный. 

Застукать  —  застать,  поймать,  захватить.  5ора  за¬ 
стукали  на  мѣстѣ. 

Засукать  —  засучать. 

Засукивать  —  засучивать. 

Засуха  —  засуха. 

Засѣка  (н.  зн.  дѣйствіе  отъ  гл  засѣчь)  —  засѣка  (за¬ 
повѣдной  лѣсъ,  срубленное  дерево,  заграждающее 
дорогу  въ  лѣсу). 

Затворить  —  запереть.  Затворилъ  квартггру  на  за¬ 
мокъ  (заперъ). 

Затопотать  —  застучать  ногами. 

Затормосить  —  затормошить. 

Затрагивать  —  затрогивать  (лучше). 
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Затруситься  —  задрожать,  затрястись. 

Затрясъ, -СЯ  —  затрёсъ,-ся  (въ  произиошеніи). 

Затюкать  загнать,  запугать  бранью  и  криками. 
Его  совсѣмъ  затюкали. 

Заусеница  —  заусеница, 

Захарій  (имя  отца  Іоанна  Крестителя)  —  Захарія. 
Іоаннъ  Креститель  сынъ  Захарія  и  Елисаветы 
{Захаріи). 

Захлюпать  —  залить,  облить.  Захлюпали  полъ  во¬ 
дою. 

Захлюпаться  —  забрызгаться,  замочиться.  Захлю- 
паласъ  дорогою  (замочила  подолъ  платья). 

ЗахляпаТЬ,-СЯ  —  забрызгать, -ся.  Захляпала\подолъ. 

Зацѣпиться  съ  кѣмъ  —  связаться  съ  кѣмъ,  затронуть 
кого.  Съ  вами  только  зацѣпись. 

ЗацѣПЛешьСЯ  -  зацѣпишься.  Пуговицы  зацѣплются 
и  оборвутся. 

Зацѣплю  —  зацѣплю. 

Зачерпать,  зачерпнуть  —  зачерпать,  зачерпнуЧь. 

Зачихать  —  зачихать. 

Зашалѣть  —  начать  шалить  (см.  шалѣть). 

Зашевёлить,-ся  —  зашевелйть,-ся. 

Зашибилъ,  зашибила  —  зашибъ,  зашибла. 

Зашибленный  —  зашибенный. 

Зашпилить  —  зашпилить. 

Защелкать  —  защёлкать  (см.  щѳлк.ать). 

Защитить  —  защитить. 

Заюлить  —  заюлить, 

Збѣситься  —  взбѣситься. 

Звать  —  зовутъ.  Какъ  тебя  звать7  Звать  меня  Иванъ 
Сидоровъ. 
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Звено  —  звено. 

Звенчать  —  звякать,  бренчать. 

Звонить  (н.  зп.  бить  въ  колоколъ,  трясти  колоколь- 
чнкомъ)  —  звенѣть.  Колокольчикъ  звонитъ  громко 
(звенитъ). 

Звонить  кого  (в.  п.)  —  вызывать  звонкомъ.  Звонилъ 
лакея,  а  пришла  горничная. 

Звониться  —  звонить.  Я  долго  звонился,  да  никто 
не  отпиралъ. 

Звонишь  —  звонишь.  Звонятъ  къ  обѣднѣ  (звонятъ). 

Звѣздный  (ѣ  нронзносятъ  какъ  въ  словѣ  звѣзда)  — 
звёздный  (въ  произношеніи).  Звѣздное  небо. 

Звѣзды  (ме.  ч.,  ѣ  нроизносятъ  какъ  въ  словѣ  звѣзда) 
—  звёзды  (въ  произношеніи). 

Звѣрёкъ,  звѣрька  —  звѣрёкъ,  звѣрька  и  звѣрокъ, 
звѣрка. 

Звѣреобразный  —  звѣрообразный. 

Звѣреподобный  —  звѣроподобный. 

Звѣрьскій,  звѣрьство  —  звѣрскій,  звѣрство. 

Звѣрюка' —  звѣрь  (о  человѣкѣ  укорительно). 

Звѣрямъ  —  звѣрямъ.  Растерзанъ  звѣрями  (звѣрями) 

Здоровенскій  —  здоровенный. 

Здоровила  (об.  рода)  —  здоровякъ,  огромный,  боль¬ 
шаго  роста.  Какой  онъ  сталъ  здоровила. 

Здорово  —  здорбво.  Купаться  здорово.  Обидѣлъ  здо¬ 
рово  живешь,  ни  за  что,  ни  про  что  (здорбво  жи¬ 
вешь,  ни  за  что,  ни  прб  что). 

Здоровѣть  —  здоровѣть. 

Здохлятина,  здыхлятина  —  дохлятина. 

Зелено  вино  —  зеленб  вино. 

Зеленоватый  —  зеленоватый. 
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Зеленъ  —  зеленъ. 

Зелёный  рядъ  —  зелевнбй  рядъ. 

Зельцерская,  зельцеская  вода  —  зельтерская  вола. 

Земля  —  полъ.  Дѣти  бѣгали  по  комнатѣ  и,  спот¬ 
кнувшись,  упали  на  землю. 

Землянной  —  земляной. 

Земской  —  земскій. 

Зеркаловъ,  зеркалъ  (род.  мн.) — зеркалъ.  Стѣны 
украшены  зеркалами  (зеркалами). 

Зерновый  —  зерновбй.  Зернбвый  хлѣбъ. 

Зеро  (баллъ)  —  ноль.  Получила  зеро. 

Зиждится  (отъ  зиждить)  —  зиждется  (отъ  здать). 
Такіе  выводы  зиждятся  на  неправильныхъ  основа¬ 
ніяхъ  (зиждутся). 

Прим.  Зиждить  —  форма  несуществующая; 
правильная  форма  зидать  употребляется  толь¬ 
ко  съ  предлогомъ:  созидать. 

Зимы  (род.  п.)  —  зимы.  Двѣ,  три  зимы  провести  на 
югѣ. 

ЗипуНИШКа  ж.  —  зигіунишкп  ср.  Укрыться  зипуниш- 
кой  (знпунишкомъ). 

Зиркать,  зиркнуть  —  глядѣть^  глянуть.  Зиркаетъ  во 
вегъ  стороны. 

Зиркъ  —  глядь.  Онъ  зиркъ  туда. 

Злоба  —  злбба  Посмотрѣть  со  з.гоб6ю. 

Злобиться  —  злббнться. 

Злорадничать  —  злорадствовать. 

Злословничать  —  злословить. 

Злотъ  —  пятиалтынный,  пятнадцать  копѣекъ. 

Злоумышленіе  —  злоумышленіе. 

Злыдарничать  —  скупиться,  дорожить  мелочами. 
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Злыдарь  —  скупецъ,  скаредъ,  кто  дорожитъ  негод- 
'ными  вещами. 

Злыдни  —  негодный  домашній  скарбъ,  бѣдняки,  обор¬ 
ванцы.  Забралъ  свои  злыдни.  Явились  самыя 
злыдни. 

Злыдничать  —  то  же  что  злыдарничать. 

Змѣй  Горынычъ  —  Змѣй  Горыничъ. 

Змѣюка  (о  человѣкѣ)  —  змѣя,  злой  какъ  змѣя.  Онъ 
порядочная  змѣюка. 

Змѣя  (въ  значеніи  бумажнаго  змѣя)  —  змѣй.  Высоко 
запустили  змѣю. 

Знать  грамоту  —  знать  грамотѣ  (въ  видѣ  нарѣчія). 
Не  знаетъ  еще  грамоту,  грамоты  (грамотѣ;  см. 
грамота). 

Знать  —  умѣть.  Вы  знаете  писать'? 

Знахарь,  знахарька  —  знахарь,  знахарка. 

Значащій  (прил.)  —  значущій  (нрил.)  и  значащій 
(прич.). 

Знающѣе  (неправильно:  ср.  ст.  отъ  причастія)  —  бо¬ 
лѣе  знающій.  См.  свѣдущѣе. 

Знобить  —  знобить. 

Золотишь  —  золбтйшь. 

Золу  --  .золу. 

Зонтъ  —  зонтикъ. 

Зоринька  —  зоренька. 

Зосима  —  Зосима. 

Зосимъ  —  Зосима. 

Зуба  —  зуба.  Два  зуба.  Возится  съ  больнымъ  зубомъ 
(зубомъ). 

Зубатый  —  зубастый. 

Зубрить  —  зубрить. 


Зубчатый  —  зубчатый.  I 

Зубъ  за  зубъ  —  зубъ  за  зубъ.  і 

Зубъ  на  зубъ  —  зубъ  на  зубъ.  1 

Зудила  —  зубрила.  ! 

Зудить  —  зубрить.  Цѣлую  ночь  зудитъ  свои  уроки: 

Не  зуди.  | 

Зыбить, -ся,  зыблить,-ся  —  формы  неправильныя  и 
недопустимыя.  Правильное  неопр.  вакл.  зыбаті^ 
употребительно  только  въ  областныхъ  говорахъ.* 
Море  чуть  зьгблилось.  ] 

Зыбишь, -ся,  зыблишься,  ся  —  зыблешь,-ся  (отъ  не-^ 
употребительнаго  зыбать,-ся).  Листья  чуть  зьгб- 
лятся  (зыблются).  ) 

Зѣвота  —  зѣвбта. 

Зюзюкать  —  зюзюкать  и  сюсюкать.  : 

Зяблйца  —  зяблица. 

Зябри,  ЗЯбрЫ  —  жабры.  Рыбы  дышатъ  зябрями,  зя- 
брами. 


И. 

І 

Ивана-да-Марьи  (род.  п.  отъ  Иванъ-да-Марья,  на-і 
званія  цвѣтка)  —  Иванъ-да-Марьи.  Съ  Иваномъ- 
да-Марьей  въ  рукахъ  (Иванъ-да-МарьеГі).  | 

Ивангородскій  —  ивангородскій.  Ивангородская  крѣ-; 

4 

постъ. 

Иглъ  (родъ  МН.)  —  иголъ.  .] 

Игнорировать  кѣмъ,  чѣмъ  —  игнорировать  кого,  что.^ 
Этими  слетнями  игнорирую  (эти  сплетни).  ’ 

Игорный  —  игбрный. 
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Играться  —  играть.  Дѣти  играются  въ  жмурки. 
Не  играйся  съ  оъне.нъ. 

Игръ  — игоръ  (рол.  ЫН.). 

Идея  —  мысль.  Идея  пообѣдать  .мнѣ  понравилась. 
Я  не  раздѣляю  вашихъ  идей  о  китайской  войнѣ. 

Идолопоклонецъ  —  идолопоклонникъ. 

Изба  —  изба. 

Избранникъ  —  избранникъ. 

Йзбранный  —  избранный. 

Избрать  —  избрать. 

Изваять  —  изваять. 

Известковый  —  (н.  зн.  сдѣланный  изъ  извести:  изве¬ 
стковый  карнизъ)  —  известковый  (содержащій  въ 
себѣ  известь).  Известковая  вода. 

Извнутри  —  изнутри. 

Йзвнѣ  —  извнѣ. 

Йзгнанникъ  —  изгнанникъ. 

Издаваться  ср.  з.  —  издаваться  страд,  з.  Издающая¬ 
ся  .мною  газета  (издаваемая).  Издававшаяся  мною 
газета  (газета,  которую  я  издавалъ). 

Йздавна  —  издавна. 

Йздалека  —  издалека,  издалёка. 

Издалй  —  издали. 

Издать  —  издать.  Издалъ  новую  книгу. 

Йздержки  —  (мн.  ч.)  —  издержки. 

Йздревле  —  издревле. 

Издѣваться  съ  кого,  чего  —  издѣваться  надъ  кѣмъ, 
чѣмъ.  Вы  съ  насъ  не  издѣвайтесь.  Нельзя  издѣ¬ 
ваться  съ  тѣлесныхъ  недостатковъ. 

Изнеможденный,  изнемозженный  —  изнеможенный. 

Изобрѣтеніе  —  изобрѣтеніе. 

Изогнутый  —  избгнутый. 


92 


1 


Изолировать  —  изолировать. 

Изолировать  —  отдѣлить.  Вольнаго  ребенка  нужно 
изолировать  отъ  прочихъ  дѣтей. 

Изострять  —  (н.  зн.  болѣе  о  предметахъ  чувствен¬ 
ныхъ)  —  изощрять  (о  предметахъ  умственныхъ). 
Изостряли  свою  память. 

Изподлобья  —  исподлобья. 

Изподоволь  —  ИСПОДОВОЛЬ. 

Изподтишка  —  исподтишка. 

Изпоконъ  —  испоконъ. 

Изрѣдить  —  изрѣдйть. 

Изслѣдывать  —  пзслѣдывать  и  ивслѣдовать  (чаще). 

Изстари  —  изстари. 

Изъ  —  съ:  —  изъ  доски  стереть',  изъ  доски  исчезла  его 
фамилія',  изъ  одного  блюда  гьсть;  изъ  охоты  возвра¬ 
титься',  изъ  поля  пріѣхать',  изъ  Кавказа  вывозить, 
пріѣхать-,  изъ  души  воротитъ-,  изъ  рукъ  па  руки 
переходилъ  ребенокъ. 

Изъ  году  въ  годъ  —  изъ  году  въ  годъ. 

Изъ  рукъ  на  руки  —  изъ  рукъ  въ  руки.  Передалъ  дѣ¬ 
ло  изъ  рукъ  на  руки. 

Изъящный  —  изящный. 

Иканье  —  иканье. 

Йкать,  икнуть  —  икать,  икнуть. 

Иконопись  —  иконопись. 

Или  —  или. 

Или  —  ли.  Не  знаю,  или  онъ  придетъ  (придетъ  ли 
онъ).  Спроси,  или  онъ  согласенъ  идти  съ  нами  (со¬ 
гласенъ  ли  онъ).  Посмотри,  или  они  дома. 

Илистый  —  йлистын. 

Иловатый  —  иловатый. 
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Ильинична  —  Ильипышна  (въ  произношеніи). 

Ильинъ  (отчество)  —  И.іьичъ.  Петръ  Ильинъ  Рыба¬ 
ковъ. 

Ильмень  —  Ильмень. 

Ильюша  —  Илюша. 

Иматра  —  Йматра. 

Имбиря  —  имбиря. 

Именно  —  точно.  Сколько  продшю  хлѣба^  именно  не 
з}шю. 

Ими  —  ними.  Ссора  между  ими. 

Имѣемый  —  имѣющійся.  Имѣемып  нами,  имѣе.чыя 
у  насъ  свѣдѣнія  недостаточны. 

Имѣть  съ  неонр.  н  другаго  глагола.  Имѣлъ  тамъ 
быть.  Имѣлъ  прійти  завтра  (хотѣлъ,  предпола¬ 
галъ  прійти).  Возъ  имѣлъ  отвезти  насъ. 

Имянины,-никъ  —  именины, -никъ. 

Имянкой  —  именной. 

Йначе  —  иначе. 

Индефферентный  —  индифферентный. 

Индивидумъ  —  индивидуумъ. 

Индивидуумъ  —  человѣкъ,  незнакомецъ.  Шли  на 
встрѣчу  два  индивидуума.  Поѣздъ  задавилъ  какого- 
то  индивидуума. 

Индифферентный, -НО  —  равнодушный, -но,  безразлич¬ 
ный, -но.  Относиться  ко  всему  индифферентно.  Че¬ 
ловѣкъ  индифферентный  къ  музыкѣ. 

Индивіть  —  йндивѣть. 

Индиго  —  индиго. 

Индіецъ  (н.  зн.  туземный  житель  Остъ-Индіи)  —  ин¬ 
дѣецъ  (туземецъ  Америки).  Въ  Америкѣ  осталось 
мало  индійцевъ. 


Индійскій  (прил.  отъ  индіецъ,  см.  выше)  —  индѣйскій 
(прил.  отъ  индѣецъ,  см.  выше).  Индійскіе  вожди 
заключили  союзъ  съ  американцами. 

Индѣецъ  (см.  выше)  —  индіецъ  (см.  выше).  Англи¬ 
чане  разоряли  индѣйцевъ  въ  своей  Индіи  (индійцевъ, 
пндусовъ). 

Индѣйскій  (ем.  выше)  —  индійскій  (см.  выше).  Индѣй¬ 
ская  шаль.  Индѣйскій  раджа.  Индѣйскія  касты. 

Иней  —  иней. 

Инженера-архитектора  (род.  п.,  скл.  оба)  —  инже¬ 
неръ-архитектора.  Дознакоми.гся  съ  инженеромъ- 
архитекторомъ  (инженеръ-архитекторомъ). 

Инжинеръ  —  инженеръ. 

Инжиринка  —  одна  винная  ягода. 

Инжиръ  —  ванная  ягода. 

Иногородній  —  иногородный. 

Инокъ, -иня  —  йвокъ,-иня. 

Иноплеменный,  инонлемённый  — иноплеменный. 

Иноходь  —  иноходь. 

Иноческій, -ство  —  иноческій, -ство. 

Инструментъ  —  инструмёнтъ. 

Интересанъ,  интерѳсанка  —  интересантъ,  ннтере- 
сантка. 

Интиллигенція  —  интеллигенція. 

Интригантъ,  интригантка  —  интриганъ,  интриганка. 

Инфлуенція  —  инфлуэнца. 

Инцидентъ  —  случай,  нроисшествіе.  Съ  нами  при¬ 
ключился  непріятный  инцидентъ. 

Инциндентъ  —  инцидентъ. 

Йскони  —  искони. 

Искоса  —  искоса. 
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Исключенный,  ъ,  а,  о  —  исключённый,  ъ,  а,  б. 
Искренне  —  искренно. 

Искренный  —  искренній. 

Искренъ  —  искрененъ.  Съ  вами  я  всегда  былъ  искренъ. 
Искривлённый  —  искривленный  и  искривлённый. 
Искриться  —  искриться. 

Искрометный  —  искромётный. 

Йскупъ  —  искупъ. 
о  усствененъ  —  искусственъ. 

Искустный  —  искусный. 

Искусъ  —  искусъ. 

Испарина  —  испарина. 

Испепеленный  —  иснеиелённый. 

Испепелить,  ю,  ишь  —  испепелить,  ю,  йіпь. 
Испеченный, -нъ,  а,  о  —  испечённый, -нъ,  а,  б. 
Испещрить  —  испестрить.  Рѣчь  испещрилъ  ино¬ 
странными  словами.  Ты  испещришь  всю  стѣну 
(но  правильно:  испещрять). 

Испитый  —  испптбй. 

Исповѣдать, -ніе  —  исповѣданіе, -ніе. 

Исповідный  —  исповѣднбй. 

Йсподъ  —  испбдъ. 

Йспоконъ,  ЙСПОКОНЬ  —  испокбнъ. 

Испоконъ  Вѣку  —  испокбнъ  вѣка. 

Испытующій  —  испытующій. 

Истаевать  —  пстаевать  п  истаивать  (лучше). 
Истаявать  —  истаивать. 

Истопникъ  —  истопникъ. 

Истязаю,-заемый  —  истязую,-зуемый. 
Исходатайствовать,-ніе  —  исходатайствовать, -ніе. 
Исходной  —  псхбдный.  Исходной  пунктъ. 
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Исцѣленный  —  исцѣлённый. 

Исчерпать  —  исчерпать.. 

Исчисленный  —  исчисленный. 

Ихній,  ихный  —  ихъ. 

Ихъ  —  нихъ.  Кромѣ  ихъ.  Для  ихъ.  Вмѣсто  ихъ. 
Около  ихъ. 

И  чу  —  ичу. 

Ищёя  —  ищея. 

Іеремія  —  Іеремія. 

Іюдейскій  —  іудейскій. 


Набакъ, -новый  —  тыква, -венный. 

Набала  —  кабала.  Попасть  въ  кабалу  (кабалу). 
Кабалить  —  кабалить. 

Кабана, -ы  —  кабана-ы.  Погнались  за  кабаномъ,  ка¬ 
банами  (кабанбмъ,  кабанами). 

Кабачникъ  —  кабатчикъ. 

Кавалеръ  —  холостякъ,  холостой. 

Кавунйца  (различаютъ  женскій  видъ  арбу.ва) — арбу.въ. 
Кавунъ  —  арбузъ. 

Кадетовъ  (род.  мн.)  —  кадетъ. 

Кадила  мн.  —  кадило  ед.  Горѣли  только  одни  кади¬ 
ла  и  много  свѣчъ. 

Кадишь  —  кадишь.  Пму  всѣ  кадятъ  (шлятъ). 
Кадриль  м.  —  кадриль  ж. 

Казака  —  казака.  Ихъ  отправили  съ  казакомъ  (ка- 
закбмъ). 
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Казаки  —  казаки.  КазсЫпят  остались  довольны  (ка¬ 
заками). 

Казацкій  —  казачій.  Казацкій  полкъ. 

Казачая  лошадь  —  казачья  лошадь,  казацкая  лошадь. 

Казачій  —  казацкій.  Казачья  одежда. 

Казистый  —  казистый. 

КазиТЬСЯ  —  бѣситься,  сходить  съ  ума.  Кажусь  отъ 
злости. 

Казовый  —  казбвый.  Казовая  сторона. 

Каймленный  —  каймеывый. 

Каймъ  (род.  мн.^  —  коймъ  (въ  ироизиошеніи). 

Наиро  —  Каир?). 

Каишься  —  каешься.  Они  искренно  каятся  (каются). 

Какъ  -  чѣмъ,  кромѣ  Онъ  читаетъ  лучше,  какъ  я. 
Больше  никто,  какъ  онъ. 

Какъ-будто  —  будто,  что.  Кажется,  какъ  будто  не¬ 
доволенъ  чѣмъ-то.  Казалось,  какъ  будто  все  было 
противъ  насъ. 

Калабалыкъ  —  суматоха,  безиорядокь.  Въ  до.чѣ  на- 
стоящій  калабалыкъ.  Подняли  такой  калаба.'іынъ, 
что  ничего  не  было  слышно. 

Калабудка  —  будка,  шалашъ. 

Каленный  орѣхъ  —  каленый  орѣхъ. 

КалиграфІЯ  —  чистописаніе.  На  урокѣ  калиграфіи. 

Калоша  ж.  —  нижняя  часть  брюкъ  отъ  колѣнъ.  Пра¬ 
вая  калоша,  лѣвая  калоша. 

КалѣКІЙ  —  увѣчный.  Калѣкая  лошадь. 

Камаша,  мн.  камаши  (н.  зн.  штпблетн,  родъ  наклад¬ 
ныхъ  голенищъ)  —  ботинка,  полусапожекъ. 

Камбула  —  камбала. 

Камедь  —  камбдь. 
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Камешекъ  —  камушекъ  (въ  ироизеошеніи). 

Камней  —  камаей.  Побить  камнями. 

Камфора  —  камфора. 

Камфорна  —  канфорка. 

Камышинный  —  камышевый. 

Камышовый  —  камьішевый. 

Канделябра  ж.  —  канделябръ  м.  Слуги  потеряли  до¬ 
рогую  канделябру. 

Каннибализмъ  —  людоѣдство. 

Каннибалъ  —  людоѣдъ.  Островъ  населенъ  канниба- 
.пами. 

Каникулы  (я.  зи.  можетъ  относиться  только  къ  жар¬ 
кому  лѣтнему  времени)  —  вакаціи  (вообще  время, 
свободное  отъ  ученія).  Рождественскія  каникулы 
мы  провели  въ  деревшъ.  На  пасхальныхъ  канику¬ 
лахъ  мы  вдоволь  повеселились. 

Каникуловъ  (род.  п.)  —  каникулъ.  Во  все  продолже¬ 
ніе  каникуловъ. 

Канфора  —  камфора. 

Капарца  а?.  —  каперсъ  м.  Двѣ  капарцьг. 

Капарцъ  —  каперсъ.  Фунтъ  капарцовъ. 

Капаю,  ешь  —  капаю,  ешь  и  каплю,  ешь. 

Капелла  —  капёлла. 

Капель  (оттепель)  —  капель 

Капелюшка,  капелюшечка  (ум.  отъ  капля)  —  капель¬ 
ка,  каплюшка.  Ни  капелюшечки  не  боялся.  Ни 
капелюшки  не  оставили. 

Каперса  ж.  —  каперсъ  м.  Одну  каггерсу. 

Капитель  —  капитель. 

Капитулъ  —  капитулъ. 

КаПИШЬ  —  каплешь.  Нанятъ  воскомъ  на  полъ. 
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Наплоухій  (н.  зн.  пмѣющій  маленькія  уши,  корноухій 
или  короткоухій:  каплоухій  бульдогъ) — длинноухій. 
Еаплоухій  заяцъ.  Оселъ  каплоухій. 

Капотъ  —  капутъ  (правильнѣе).  Теперь  пришелъ 
ему  капотъ. 

Каприза  ж.  —  каири:^никъ,  капризница.  Онъ  сталъ 
такая  каприза. 

Капризничить,-чу,  чишь  —  капрпзнпчать,-чаю,  чаешь. 
Дѣти  капризничатъ  (капризничаютъ). 

Капризъ  (род.  МН.)  —  капризовъ.  Нельзя  обойтись 
безъ  капризъ'? 

Капсула  —  капсула,  капсюля. 

Капуа  —  Капуя. 

Капустнякъ  —  щи. 

Капюшонъ  —  каппшонъ. 

Кара  —  кара. 

Карамеля  —  карамель.  Одну  карамелю  (карамель). 

Карамзинъ  —  Карамзинъ. 

Карбованецъ  —  рубль. 

Карболка  —  карболъ. 

Кардоновый  —  картонный.. 

Кардонъ  —  картонъ. 

Карминъ,  а  —  карминъ,  а. 

Карнавалъ  —  масляница. 

Карпа  —  Карпа.  Шелъ  съ  Карпомъ  (Карпомъ). 

Карпо  —  Карпъ. 

Карикатура  —  карикатура. 

КартеЖЬ  ж.  —  картежъ  ы.  Занятъ  исключительно 
картежью  (картежемъ). 

Картоновый  —  картонный. 

Картофель  ж.  —  картофель  м.  Съ  жареною  картофе- 
лью  (жаренымъ  картофелемъ). 
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КарТОф^іЯ  ж.  —  картофель  лі.  Сырую  картофлю. 
Съ  картофлею. 

Картошка  —  картофель. 

КартѣТь  —  (гл.  безл.  употребляется  только  въ  нѳопр. 
н.  и  3  л.  ед.  ч.)  —  позывать  къ  чему,  хотѣться.  Ему, 
его  картитъ  смѣяться.  При  видѣ  пирожковъ  на¬ 
чало  картѣтъ  (т.  е.  захотѣлось  ѣсть). 

Карусель  м.  —  карусель  ж.  Дѣти  любятъ  кру¬ 
житься  на  каруселѣ  (карусели).  Самый  красивый 
карусель, 

Карый  —  карій. 

Кассиръ  —  кассиръ. 

Кассовой  —  кассовый. 

Кастовой  —  кй,стовый. 

Каструля  —  кастрюля. 

Каталка  —  то  же  что  качалка  (см  ниже). 

Каталогъ  —  катй,л6гъ. 

Катанье  —  катанье.  Не  мытьемъ,  такъ  катаньемъ 
(катаньемъ). 

Катанье  —  качанье.  Катанье  на  качеляхъ. 

Катарръ  —  катаръ. 

Катастрофа  —  катастрофа. 

Катать  —  качать.  Дѣтей  катали  на  качеляхъ. 

Кататься  —  качаться.  Дѣтгі  катаются  на  каче¬ 
ляхъ  охотно. 

Катафалка  ж.  —  катафалкъ  м.  Подъ  катафалкою. 
(катафалкомъ). 

Катеринка  —  шармаика. 

Катеры  —  катера.  На  катерахъ  (катерахъ). 

Катишь  —  катишь. 

Каткусъ  —  кактусъ. 
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Католикъ  —  катблпкъ. 

Катушка  —  (н.  зи,  цилиндръ  пъ  кружками  по  кон 
цамъ)  —  катышъ,  катышекъ  м.,  катышка  ж.  (смя¬ 
тый  и  скатанный  шарикъ).  Синька  продается  ка¬ 
тушками,  въ  катушкахъ.  Катушка  воска. 

Катъ  —  палачъ, 

Каунъ  —  арбузъ  (см.  кавунъ), 

Кафтанишка  —  кафтанишко. 

Кафтанишко  —  кафтанишко. 

Кацапъ  —  русскій,  великороссъ. 

Кацапня  —  то  же  что  кацапъ,  а  также  собир.  отъ  і;а- 
цапъ. 

Кацапскій,  по  кацапски  —  русскій,  по  великорусски. 

Кацапьё  —  собир.  отъ  кацапъ. 

Качалка  —  скалка  для  катанія  бѣлья.  Бѣлье  ката¬ 
ютъ  рублемъ  и  качалкою  (см.  рубель). 

Качать  —  катать.  Качай  дальше,  не  останавливайся 
(катай). 

Качвля  —  качель.  Устроили  качелю. 

Качество  —  достоинство.  У  него  есть  недостатки, 
но  и  много  качествъ.  Скупость  онъ  считаетъ  ка¬ 
чествомъ. 

Прим.  Въ  народномъ  языкѣ,  наоборотъ,  ка¬ 
чества  человѣка  понимаютъ  въ  дурномъ  значе¬ 
ніи.  За  нимъ,  кажись,  никакихъ  качествъ  не  во¬ 
дится, 

КаЧИНЫЙ  —  утиный.  Качиныя  яйца. 

Качка  —  утка.  Жареная  качка. 

Качуръ  —  селезень. 

Качуча  (танецъ)  —  качуча. 

Кашлянуть  —  кашлянуть. 


Кашне  —  шейный  нлатокъ. 

Каѳедра  —  каѳедра. 

Квакуша,  квакушка  —  квакуша,  квакушка. 
Квартирантъ,  квартирантка  —  жилецъ,  жплица. 
Квартиранъ-нка,-вша  — квартирантъ, -тка. 
Квартировать, -ніе  —  квартировать, -ніѳ. 
Квартирохозяинъ  —  квартирный  хозяинъ. 
Квасковатый  —  квасноватый. 

Квасный  —  (н.  ЗБ.  кислый:  квасное  яблоко)  —  квас- 
нбй  (къ  квасу  относящійся).  Квасная  гуща.  Квас- ' 
ная  бочка. 

Квасы,  овъ  —  квасы,  овъ  и  квасы,  овъ. 

Квашеніе  —  квашеніе. 

Квашня  —  квашня. 

Квита  —  квитъ.  Мы  съ  тобой  квита. 

Квит  И  —  квиты.  Теперь  мы  квити. 

Квочка  —  насѣдка.  Квочки  злы. 

Кедровый  —  кедрбвый.  Кедровые  листья,  орѣшки. 
Келарь  —  кёларь  (лучше). 

Келія  —  келья. 

Кепи  —  кенй. 

ііепка  —  умен,  отъ  кепи. 

Кепъ  м.  кепь  ж.  —  кепи  (нескл.).  Съ  кепомъ,  кепью  въ 
рукахъ  (съ  кепи). 

Кётле  —  Кетлё. 

Кизилёвый,  кизиловый  —  кизилевый. 

Кизилъ,  а  —  кизиль,  я  кизилъ,  а. 

Кизякъ  —  навозъ. 

Киля  —  киля.  Судно  удари.гось  килёмъ. 

Кйнаръ,  кинарка  —  канарейка  самецъ  и  самка. 
Киноварь  —  киноварь. 
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Кирка  —  кпрка.  Ударить  киркою  (киркбю). 
Кирпатый  —  курносый. 

Кисленько  —  кисленько. 

Кислить,  кислю,  ишь  —  кйслйть,  кислю,  йшь. 

Кислица  —  кйслица.  Яблоко  кислгща. 

Кислота  —  кислота. 

Кислотамъ  и  т.  д.  —  кпслбтамъ  и  т.  д. 

Кишечный  —  киіиёчнып. 

КИШИТЬ  —  кишѣть.  Народъ  кишгслъ  по  рлигі,амъ  (ки¬ 
шѣлъ). 

Кишка,  КИШКИ  (им.  мн.),  кйшѳкъ  —  кишка,  кнгакй,  ки- 
шбкъ.  Изъ  кишки.  Тонкія  кишки.  Воспаленіе  кй- 
шекъ. 

КишкаТЬ  —  кричать  кишъ,  пугая  итииу.  Кишкаетъ 
на  куръ. 

Кишмя  —  кишмя. 

Кія  (род.  п.)  —  кія.  Махнутъ  кіёмъ. 

Клавиша  ж  —  клавишъ  м.  Замѣнить  разбитую 
клавишу  новою.  Двѣ  клавиши. 

Клавиши  (мн.  ч.)  —  клавиши.  По  клавишамъ. 
Кладбище  —  кладбйще. 

Кладовая  —  кладовая. 

Кладовка  —  кладовая. 

Клеветникъ,  а,  и,  овъ  —  клеветнйкъ,  а,  й,  бвъ. 

Клевъ  —  клёвъ. 

Клёеніе,  —  клеёеіѳ. 

Клеймленіе  —  клейменіе. 

Клеймленый  —  клейменый.  Клеймлетле  вѣсы. 
Клеймлю  —  клеймю. 

Клеймо  —  клеймб. 

Клеить,  клееный  —  клейть,  клеёный. 
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Клёктъ  —  клѳктъ. 

Клеятъ  —  клеютъ. 

Клеять,-ніе  —  клеить, -еніе. 

Климентій  —  Клементій  и  Климентъ. 

Клепаю,  ешь  (н.  зн.  соединяю  металлическую  вещь 
холодною  ковкою,  сплющеннымъ  гвоздемъ:  клепаю 
котелъ)  —  клеплю,  ешь.  На  него  клепаютъ  напра¬ 
слину  (клеплютъ). 

Клептоманія  —  клептоманія. 

Клещи  —  клещи.  Гвозди  дергаютъ  клещами. 

Климатъ  —  климатъ. 

Клиновъ  —  клинбкъ. 

Клоки  —  клочья  (лучше).  Шерсть  летѣла  клоками 
(клочьями). 

Клубиться  —  клубиться. 

Клѣтчатый  —  клѣтчатый. 

Клюка  —  клюка.  Старуха  съ  клюкою. 

Ключица  —  ключица. 

Клямка  —  щеколда.  Дверь  на  клямкѣ. 

Клятый  —  проклятый,  подлый,  скряга. 

Клять  —  клясть. 

Книжища  —  кнйжпща. 

Книжище  —  книжища. 

Кникенсъ  —  книксенъ. 

Княжнинъ  —  Княжнинъ. 

Ко  дну  —  к6  дну.  Пароходъ  пошелъ  ко  дну. 

Кобуръ  м.  —  кобура  ж. 

Кобылица  —  кобылица. 

Коваленко  и  прочія  слова  съ  окончаніемъ  ко  скдоия- 
ютъ  какъ  сущ.  женскаго  рода,  а  не  средняго.  Ііо- 
знакомиться  съ  Коваленкою  (съ  Коваленко  или  съ 
КовалснкомъХ  Ушелъ  отъ  Коваленки,  къ  Коваленкѣ. 
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КовалеНКОВа  —  женскій  родъ  отъ  Коваленко^  какъ 
будто  въ  мужескомъ  родѣ  Коваленковъ,  Условились 
съ  Иваномъ  Коваленкомъ  и  женою  его  Марьею  Ко- 
валенковою  (Марьею  Коваленко). 

Ковко  —  Ковна. 

Когда  —  г  произносятъ  подобно  д,  а  должно  произ¬ 
носить  какъ  Н. 

Кого  —  чей.  Кого  эта  книга'? 

Кодэксъ  —  кодексъ. 

Кое-что  —  кое-что. 

Кожевенный  —  кожёиенный. 

Кожной  —  кбжный.  Кожная  рана.  Кожныя  болпзни 

Кожухъ  —  шуба,  тулупъ. 

КОЗИНЫЙ  —  козій.  Козиное  молоко. 

Козла  (мн.)  —  козлы.  Сѣсть  на  козла  кареты. 

Козлы,  козелъ  (н.  зн.  сидѣніе  для  кучера)  —  козлы, 
козлбвъ  (лежачее  бревно  на  стойкахъ  для  пилыдіі- 
козъ).  Бревно  распилили  на  козлахъ  (козлахъ). 

Козырей  —  козырей.  Съ  козырями  (козырйми). 

Козырьки  —  легкія  городскія  сани. 

Коклюшъ  —  коклюшъ. 

Кола  —  кола.  Ударитъ  коломъ  (колбмъ). 

Колебаю  -  колеблю  (чаще). 

Колеблятъ  —  колеблютъ. 

Колеровать  —  колировать. 

Колёсце  -  колесцб. 

Колецъ  —  колецъ.  Пять  золотыхъ  колёщъ. 

Колея  —  колей.  Вошелъ  въ  гсолёю  (колею). 

Коли  —  коли.  Коли  не  знаешь,  не  говори. 

Колики  МН.  ч.-  колика  ед.  (слово  иностранное).  Стра¬ 
даетъ  коликами. 


Коллона  —  колонна.  і 

Коллосальный  —  колоссальный. 

Молодежный  —  колодезный.  Колодежная  вода. 
Нолодезъ  —  колодезь. 

НОЛОНЫЙ  —  колотый.  Колоньгй  сахаръ. 

Колоссъ  —  колбссъ.  Колоссъ  Родосскій. 

Колосы  —  колосья.  Тяжелыми  колосами  (колосьями). 
Колотье  —  кблбтье. 

Колошматить  —  бить,  колотить. 

Колышу  —  колышу. 

Колье  —  ожерелье. 

Кольки  —  колика  (см.  выше:  колики).  Измученъ  ко.гь- 
нами  въ  животѣ. 

Кольцо  (н.  зн.  гладкое  кольцо) — перстень.  Подарили 
кольцо  съ  печаткою.  Изъ  этою  кольца  выпалъ  до- 
роюй  камень  (см.  неретевь). 

Кольцеобразный  —  кольцеобразный. 

Кольчатый  —  кольчатый. 

Колѣнка  ж.  —  колѣнко  ср  Ударить  колѣнкою. 
Коляда  —  Коляда. 

Колятъ  —  колютъ. 

Командировать, -ніе  —  командировать, -ніе. 

Комарище  —  комарище. 

Комарь,  я  —  комаръ,  а. 

Комарй,  ёй  —  комарьі,  бвъ  (лучше). 

Комедіанъ  —  комедіантъ. 

Комендіантъ  —  комедіантъ. 

Коммерція  —  хлопоты,  во;^ня.  Съ  дѣтьми  въ  дорогѣ 
коммерція. 

Комикъ  —  шутникъ. 

Комическій  —  смѣшной.  Комическій  случай. 
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Комично  —  смѣшно.  Такъ  ^разсуждать  комично. 
Комкать, -нье  —  к6мкать,-ігье. 

Комми  —  коммй. 

Комплексія  —  комлекція. 

Комплотъ  —  комилектъ, 

Компроментація  —  компрометація, 
Компроментировать  —  компрометировать. 
Комфортабельный  —  комфортабельный. 

Комфортъ  —  комфбртъ. 

Номы  —  кбмья.  Забросали  комами  снѣга. 

Кондоръ  —  кбндоръ. 

Кондиторскій  —  кондитерскій. 

Кондиторъ  —  кондитеръ. 

Коновязь  —  коновязь. 

Коносаментъ  —  коносаментъ. 

КОНСОЛЯ  —  консоль.  Прибить  консо.гю  (консоль). 

Доволенъ  консолею  (консолью). 
Константировать,-ніе  —  констатировать, -ніе. 
Константинопольскій  —  константинбпольскій. 
Конторка  (н.  311.  высокій  письменный  столъ  съ  косою 
доскою)  —  такъ  ошибочно  называютъ  обыкновен¬ 
ный  письменный  столъ,  невысокій  и  съ  горизон¬ 
тальною  доскою. 

Контрабантистъ  —  контрабандистъ. 

Контрбасъ,  контробасъ  —  контрабасъ. 

Контролеръ  —  контролёръ. 

Контроль  ж.  —  контроль  м.  Находиться  подъ  конт- 
ролью  (контролемъ).  Строжайшая  контроль. 
Контры  -  споры,  ссора.  Изъ-за  этого  вышли  контры 
между  ними.  Мы  съ  нимъ  въ  контрахъ. 

Контуръ  —  контуръ. 


Нонура  —  конура.  г-. 

Нонфекта  —  конфета,  умен,  конфетка. 

Нонфекты,  конфектовъ,  конфектъ  —  конфеты,  кон-> 
фетъ.  Фунтъ  конфектовъ,  конфектъ.  * 

НонфеТОВЪ  —  конфетъ.  Коробка  нонфетовъ. 

НонфорТЪ  —  комфортъ. 

Конца  краю  нѳ  видать  —  конца  и  краю  не  видать, 

Концисторія  —  консисторія. 

Концы  —  концы.  Концы  лентъ. 

Кончиться  —  оканчиваться.  Въ  его  романахъ  все  кон^ 
чится  благополучно  (оканчивается). 

Конюшень  —  конюшенъ. 

Конюхи  —  конюха  (лучше). 

Конячій  —  конскій. 

Копа  (н.  зн.  куча,  ворохъ,  груда:  копа  бумагъ  на 
столѣ)  —  копна  сѣна,  хлѣба.  Сгорѣло  пять  копъ 
на  .моемъ  лугу. 

Копировать, -ніе  —  копировать,-ніе. 

Копна  —  копна. 

Копошиться  —  копошиться. 

Коптить  —  коптѣть,  корпѣть.  Любитъ  коптить  надъ 
книгами. 

Коптѣть  (н.  зн.  чернѣть  отъ  дыму) — коптить  (испус¬ 
кать  копоть).  Эта  лампа,  всегда  коптѣла  (коптила).  , 

Копыты  (мн.  ч.)  —  копыта. 

Кораблище  —  кораблище. 

Корали,  ей  —  кораллы,  овъ,  коралькй,  бвъ.  Украше-  , 
нге  изъ  коралей.  Низка  коралей  (нитка  коралловъ). 

Коридоръ  (н.  зн.  узкій  проходъ  изъ  комнаты  въ  ком¬ 
нату  внутри  дома) — галлерея  (длинный  ходъ  вдоль  ; 
или  вокругъ  зданія,  отличающійся  отъ  коридора  ) 
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тѣмъ,  что  не  заключается  въ  двухъ  стѣнахъ).  Окна 
этой  комнаты  выходятъ  въ  коридоръ  (на  галле¬ 
рею).  Вокругъ  всего  домика  устроенъ  стекляный 
коридоръ. 

Коринна  —  коринка. 

Корлючить  —  корібчить. 

Кормлёный  —  кбрмленыіі.  Кормлёный  паросенокъ, 

Кормовый  —  кормовбй.  Кормовыя  деньги.  Кормовыя 
травы. 

Корней  —  корней.  Растенія  питаются  кбрня.ми 
(корнями). 

Коробы  —  короба.  Коробьг  товару. 

Коровенка  —  коровёнка. 

Коровы  (вин.  п.  МН.  ч.)  —  коровъ.  Купить  двѣ,  тріь 
коровы  (двухъ,  трехъ  коровъ).  Продалъ  свои  ко¬ 
ровы  (своихъ  коровъ). 

Коромысло  —  коромысло. 

Коропъ  —  карпъ,  сазанъ. 

Коростель  —  коростель. 

Коротенько  —  коротёнько. 

Коротко  —  корбткб.  Говорилъ  коротко  и  ясно.  От¬ 
рѣзать  коротко. 

Короткость  —  корбткость. 

Коротокъ,  коротка  —  корбтокъ,  коротка  (но  пра¬ 
вильно:  я  съ  нимъ  коротокъ). 

Коротче  —  короче. 

Коротышъ  —  коротышъ. 

Корпусы  —  корпуса.  Командовалъ  корпусами. 

Корпить  —  корпѣть. 

Корридоръ  —  коридоръ. 

Коррэспондэнтъ  —  корреепопдентъ. 
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Корсунь  м.  —  Корсунь  ж.  Русскіе  овладѣли  Корсу- 
немъ  (Корсунью). 

Корсунь  —  Кбрсунь. 

Кортёжъ  —  кортежъ. 

КорчіУіъ  (рол.  МН.)  —  корчемъ. 

Коршунъ  —  кбршунъ. 

Корыстный  —  корыстный.  Въ  цѣляхъ  корыстныхъ. 
Корысть  —  корысть. 

Корь  м.  —  корь  ж.  У  дѣвочки  опасный  корь. 

Косишь  (н.  зн.  срѣзываешь  траву) — косишь  (скаши¬ 
ваешь  глаза).  Лошадь  коситъ  глазами.  Ты  все 
еще  на  меня  косишься?  (косишься). 

Косище  —  косища. 

Косметика  —  космётика. 

КосмеТИКОВЪ  (род.  мн.)  —  косметикъ.  Накупить  раз¬ 
ныхъ  косметиковъ. 

Косо  (нар.)  —  косо.  Смотрѣть  косо. 

Косовица  —  покосъ,  сѣнокосъ. 

Коственный  —  косвенный. 

Кости  (род.  п.)  —  кбсти.  Вѣеръ  изъ  слоновой  кости. 
До  самой  кости. 

Костлявый  (н.  зн.  худой)  —  костдивый,  костистый 
(полный  костей  или  косточекъ).  Костлявая  рыба. 
Косточка  —  сѣмечко.  Арбузъ,  полный  косточекъ. 
Костоѣдъ  м.  —  костоѣда  ж. 

Кострубатый  —  шершавый. 

КострюбаТЫЙ  —  то  же  что  кострубатый. 

Костюмъ  —  платье,  одежда.  Въ  костюмѣ  рабочаго. 

Костюмъ  запылился,  изорвался. 

Костями  —  костьми  (лучше). 

КосТЯНѢТЬ  —  костенѣть. 
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Косу  —  кбсу.  Отрѣзать  косу. 

Котенки,  котенята  —  котята. 

Котишь  —  катишь.  Они  котятъ  во  всю  прыть  (ка¬ 
тятъ). 

Котлетъ  м.  —  котлета  ж.  Съѣлъ  полусырой  котлетъ. 
Котораго  —  которое.  Котораго  сегодня?  (оодраау- 
мѣвается  число  мѣсяца).  Котораго  числа  сегодня? 
(которое  число). 

Котячій  (н.  зн.  свойственный  котятамъ,  іірипадлежа- 
щій  котятамъ,  наир.:  котячьи  коготки  мягки)  —  ко¬ 
шачій  (относящійся  къ  кошкамъ  вообще).  Котячья 
порода.  Котячьи  ухватки  и  походка. 

Котюга  —  увел,  отъ  котъ,  большой  котъ. 

Кофе  м,  —  кофе  ср.  Выпилъ  горячій  кофе. 

Кофеѳнь  —  кофеенъ. 

Кофейная  —  кофейня. 

Кофемъ  (тв.  п.)  —  кофе,  кофіемъ,  кофеемъ 

Прим.  Имя  кофе  не  склоняется  или  же  пе¬ 
редѣлывается  въ  кофей  пли  кофій  и  тогда  скло¬ 
няется,  какъ  у  Пушкина  и  Тургенева. 

Кочевье  —  кочёвье  и  кочевье. 

Кошачій  —  кошачій  и  кбшѳчій. 

Кошенята  —  котята. 

Краденый  —  краденый. 

Краду,  ёшь  —  краду,  ешь.  По  ночамъ  у  насъ  крадутъ 
(крадутъ). 

Краковьякъ  —  краковякъ. 

Крамола  —  крамбла. 

Крантъ  —  кранъ. 

Крапивной  — *  крапивный.  Крапивная  лихорадка. 
Крапина, -нка  —  крапина, -нка. 
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Крапчатый  —  краичатый. 

Красивѣй, -вѣйшій  —  красивѣе, -сйвѣйшій. 

Красивѣть  —  краейвѣть. 

Красно  (нар.)  —  краснб.  Говоритъ  красно. 

Красотамъ  —  красбтамъ.  Любоваться  красотами 
природы  (красбтами). 

Крашанна,  крашенка  —  красное  иасхальное  яйцо. 

Кредиторъ  —  кредитбръ. 

Крейда  —  мѣлъ. 

Крейсировать  —  крейсеровать. 

Кремень,  кремня  —  кремень,  кремня. 

Кременчуцкій  —  кременчугскій. 

Кренделя  (им.  мн.),  крбнделей  —  крёндели,  кренде¬ 
лей.  Чай  съ  кренделями  (кренделями). 

Кресало  —  огниво,  кремень. 

Кресать  —  высѣкать,  вырубать  огонь  кремнемъ. 

Крести,  ей  —  трефы,  трефъ. 

Крестишь  —  крёстйшь. 

Крестишься  (н.  зн.  осѣняешь  себя  крестнымъ  зна¬ 
меніемъ)  —  крестйшься  (иринимаешь  таинство 
Св.  Крещенія).  Въ  приходской  церкви  крестятся 
два  мусульманина  (крестятся). 

Крестйшься  (н.  зн.  см.  выше)  —  крестишься.  Ста¬ 
рообрядцы  крестятся  двуперстнымъ  знаменіемъ 
(крестятся). 

Крестный  —  крёстный.  Крестный  отегііЪ,  крестная 
мать. 

Крестовой  —  крестёвый.  Крестов^ге  походы. 

Крестьянинъ  —  крестьянинъ. 

Крещендо  —  крешендо. 

Крёщенный,-нъ,  а,  о  —  крещённый,-нъ,  а,  ё. 
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Нрйвишь,-ся  —  кривить, -ся.  Вѣчно  нрйвятся  (кри¬ 
вятся). 

Кровать  (и. зе.  родъ  станка  на  четырехъ  ножкахъ? 
на  который  кладется  постель)  —  ностель  (все  то, 
что  постилается  для  лежанія).  Спалъ  на  мягкой 
кровати. 

Кровеобращеніе  —  кровообращеніе. 

Крови  (род.  ед.)  —  крови.  Колбасы  ивъ  крови.  Онъ 
испортилъ  мнѣ  много  крови. 

Кровоносный  —  кровеносный. 

Кровопіецъ  —  кровопійца.  Онъ  слылъ  въ  народѣ  про- 
пійцемъ  (кровопійцею). 

Кровянка  —  оспенная  лимфа. 

Кровянной  —  кровяной. 

Кроёный  —  крбеный. 

Кроить  —  кроить  (см.  крбю). 

Крокетъ  —  крокётъ. 

Кромсать  —  кромсать. 

Кромѣ  какъ  —  кромѣ.  Кромѣ  какъ  на  службу  нику¬ 
да  не  выходилъ  (кромѣ  службы).  Никто,  кромгь 
какъ  онъ. 

Кромѣшній  —  кромѣшный  (по  Гроту:  кромѣшній). 

Кроткость  —  кротость. 

Кроха  —  кроха.  Ни  одной  крохи. 

Крохамъ  —  крохамъ.  Питаться  крохами. 

Крохкій  —  хрупкій,  ломкій. 

Крошишь, -СЯ  —  кр6шишь,-ся.  Зубы  крошатся  (кро¬ 
шатся). 

Крою,  крбишь  (н.  .зн.  наст.  вр.  отъ  крыть)  —  крою, 
кроишь  (отъ  кроить),  я  крою  платье  по  рисунку. 

Кругленько  —  круглёнько. 
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Кругло  (нар.)  —  кругло.  Обрѣзать  кругло. 

Кругловой  —  круговой.  Кругловой  ходъ. 

Кружева  (мн.  ч.)  —  кружева.  Платье  отдѣлано  кру¬ 
жевами  (кружевами). 

Кружевной  (н.  зн.  сдѣланный  изъ  кружевъ:  кружевной 
тгатокъ)  —  кружевный  (относящійся  къ  круже¬ 
вамъ).  Кружевная  фабрика. 

Кружевовъ  —  кружевъ. 

Кружевцо  —  кружевцо. 

Кружишь  —  кружишь. 

Кружовникъ  —  крыжовникъ. 

Крупина, -нка  —  крупица,  крупинка. 

Крупичатка  —  крупчатка. 

Крупичатый  —  крупйчатый. 

Крупненько  —  крупнёнько. 

Крутенекъ,  крутенька,  о  —  крутенекъ,  крутёнька,  о. 

Крутизна  —  крутизна. 

Крученый  —  кручёный.  Крученый  шелкъ. 

Кручиноватый  —  кручйноватый. 

Кручокъ  —  крючокъ. 

Крыжи  —  поясница.  Крыжи  болятъ. 

Крыластый  (н.  зн.  имѣющій  большія  крылья)  —  кры¬ 
латый  (т.  е.  имѣющій  крылья,  наир.:  у  вяза  крыла¬ 
тое^  а  у  клена  крыластое  сѣмя  —  Даль).  Въ  сказ¬ 
кахъ  герои  часто  летаютъ  на  нрьгластыхъ  коняхъ 
(крылатыхъ). 

Крылатый  (см.  выше)  —  крыластый  (см.  выше).  Пой¬ 
мали  крылатую  бабочку. 

Крылосъ  —  клиросъ. 

Крысенята  —  крысята. 

Крысиная  нора  —  крысья  нора. 


Крысйща  —  крйсища. 
рысище  —  крысйща. 

Крѣпкенькій  —  крѣибнькій. 

Крѣпко  —  очень,  сильно,  слпгакомъ.  Крѣпко  болен-,. 
Она  еще  крѣпче  больна.  Крѣпко  длинная  веревка. 

Крѣпостей  —  крѣпостёй.  Овладѣть  всѣми  крѣпо¬ 
стями  (крѣпостями). 

Крѣпостца  —  крѣпостца. 

Крѣпше  —  крѣпче. 

Крѣпышъ  —  крѣпышъ. 

КрЭСТЪ  —  крестъ. 

Ксендза  —  ксёндза.  Видѣться  съ  ксёндзомъ. 

Ксендзъ  —  такъ  неправильно  называютъ  римско-ка¬ 
толическихъ  священниковъ  безъ  различія  націо¬ 
нальностей,  между  тѣмъ  какъ  ксендзъ,  слово  поль¬ 
ское,  означаетъ  собственно  польскій  католическій 
священникъ.  Вчера  говорилъ  проповѣдь  итальян¬ 
скій  ксендзъ,  а  сегодня  французскій  (правильно  — 
священникъ). 

Кстатѣ  —  кстати. 

Кто-то  —  кто-нибудь.  Товаръ  не  залежится  —  кто- 
то  купитъ. 

Куаффюръ  м.  —  куаффюра  ж. 

Кубокъ,  кубка  —  кубокъ,  к^бка.  Съ  кубкомъ  въ  рукѣ 
(кубкомъ). 

Кувшина  —  кувшина.  Врали  воду  кувшиномъ. 

Кувыркать, -ся  —  кувйркать,-ся. 

ь  —  кувыркнуть  и  кувырн;^ть. 

Кудѳль  —  кудель. 

Кудластый  —  очень  косматый. 

Кудлатый  —  косматый. 
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Кудло,  чаще  мн.  ч.  кудлы  —  иатлы,  космы. 

Кудрей  —  кудрей.  Тряхнулъ  кудрями.  Въ  кудряхъ. 
Кудри  ж.  —  кудри  м.  (ед.  кудерь,  кудря).  Царскія 
кудри. 

Кузенъ  —  двоюродный  братъ. 

Кузина  —  двоюродная  сестра. 

Нузнёчиха  (жена  кузнеца)  —  кузнечйха. 

Кузовъ  —  кузовъ. 

Кузьма  (народное)  —  Козьма. 

Куклъ  (род.  ЫН.)  —  куколъ. 

Кукурику  —  кукареку  и  кукуреку. 

Кукурикать  —  кукарекать  и  кукурекать. 

Кулинарный  —  поварской.  Кулинарное  искусство. 
Кумилавка  —  камилавка. 

Кумыса  —  кумыса.  Лѣчился  кумысомъ  (кумысомъ). 
Кунтушъ  —  кунтушъ. 

КунЯТЬ  —  дремать  сидя,  кивать  отъ  дремы.  Старуха 
весь  вечеръ  куняетъ.  Не  спалъ,  а  только  куня.гъ. 
Купалень  —  купаленъ. 

Купель  —  купель. 

Купина  —  купина. 

Купить  отъ  кого  —  купить  у  кого. 

Куполы  —  купола  (лучше). 

Куражъ —  храбрость,  смѣлость.  Выпить  для  куражу. 
Куралесить  —  куролесить. 

Курамъ  —  курамъ. 

Курёй,  куряМЪ  —  куръ,  курамъ.  Это  курямъ  на 
смгьхъ  (курамъ  на  смѣхъ). 

Курительная  свѣчка  —  курильная  свѣчка. 

Курицы  (мн.  ч.)  —  куры. 

Куришь  —  куришь. 


у. 
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Нурный  —  курной  и  к^рный.  Щрная  изба. 
Курфйрстъ  —  вурфирстъ. 

Нуры  (вин.  МН.)  —  куръ.  Красть  куры. 

Курящій  —  курящій. 

Курящій  вагонъ  —  вагонъ  для  курящихъ.  По.чѣстить 
въ  курящемъ  вагонѣ. 

Кусковой  —  кускбвый. 

Кутаисъ,-скій  —  Кутайсъ,-скій, 

Кутерма  —  кутерьма. 

Кутишь  —  кутишь.  Они  только  кутятъ  (кутятъ). 
КутнІЙ  —  кутный.  Кутніе  зубы. 

Кутокъ,  кутка  —  уголъ.  Сидѣлъ  въ  куткѣ,  въ  самомъ 
кутку. 

Кухмистеръ  (н.  зн.  главный,  ученый  поваръ)— поваръ. 

Наняли  простаго  кухмистера. 

Кухонный  —  кухонный. 

Кухонъ  —  кухонь. 

Кухонька  —  кухонка. 

Кучерявый  —  курчавый. 

Кушаній  —  кушаньевъ. 

Кушать  —  ѣсть.  Собака  кушаетъ  быстро.  Кушать 
хочешь? 

Кушинъ  —  кувшинъ. 

Кушнирство  —  скорняжество. 

Кушниръ  —  скорнякъ. 

Къ  —  ко.  Къ  вдовѣ.  Подходить  къ  всяко.чу. 

Кѣлёцкій  —  Кѣлецкій.  Кѣлщкая  губернія. 

Кюмень  —  Кюмёнь. 
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Лавина  —  лавина. 

Лавировать  —  лавировать, 

Л&врикъ  —  улитка. 

Лавровишневый  —  лавровишневый.  Лавровишневыя 
капли. 

Лагеря  (мн.  ч.)  —  лагери. 

Ладненько  —  ладвёнько. 

Ладожеское  озеро  —  Ладожское  озеро. 

ЛадоНЯ  —  ладонь.  Показать  ладоню  (ладонь).  Какъ 
на  ладонѣ  (ладони). 

Лазёя  —  лазея. 

Лазить  —  лѣзть.  Шерсть  лазитъ  (лѣзетъ). 

Лазю  —  лажу. 

Лёнать,-нье  —  лакать, -нье. 

Ланействовать  —  лакейничать  и  лакействовать. 

Лаковый  (и.  зн.  прил.  отъ  лакъ)  — ■  лайковый  (отъ 
лайка).  Лаковыя  ботинки. 

Ламентаціи  —  жалобы. 

Лампочка  —  (н.  зн,  маленькая  лампа) — лампада,,  лам¬ 
падка.  Передъ  образами  горѣли  лампочки. 

Ландринка,  чаще  во  мн.  ч.  ландринки  —  леденцы  кон- 
фектной  фабрики  Ландрина,  а  также  и  прочихъ 
фабрикъ. 

Лапища  —  лапища. 

Лапище  ср.  —  лапища  ж. 

Лаптя,  ей  —  даптй,  ей.  Въ  лаптяхъ  (лаптйхъ). 

Лапчатый  —  лапчатый.  Гусь  лапчатый. 
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Ласкаться  передъ  кѣмъ  —  ласкаться  къ  кому,  около 
кого.  Напрасно  ты  передъ  нимъ  ласкаешься. 
Ласокъ  (род,  МН.)  —  ласкъ.  Выросли  безъ  родитель¬ 
скихъ  ласокъ. 

ЛаСЫЙ  —  лакомый,  охочій.  Какой  ты  ласый!  Онъ 
ласый  до  водки. 

Латать  —  класть  яанлаты,  платить. 

Латка  —  заплата.  Латка  на  латкѣ. 

ЛаТЫНСКІЙ  —  латинскій.  ЛатынскШ  языкъ. 

Лахва  —  лафа. 

ЛаЩИТЬСЯ  —  ласкаться,  ластиться.  Собака  .гаѵщтсн . 
Лебедей  —  лебедей.  Съ  .гёбедями  (лебедями). 

Лебедь  ж.  —  лебедь  м.  Выступаетъ  лебедью. 

Левкое  (растеніе)  —  левкой. 

Легальный, -но,-ность  —  законный  и  т.  д.  Лега.іъное 
требованіе.  Легальность  дѣйствій. 

Лёгенькій, -некъ,-нька,  о  —  лег6нькій,*иѳкъ,-нкка,  о. 
Легко  —  лргкб. 

Легковоспламеняющій  —  легко  воспламеняющійся. 
Легковѣрный, -но, -ность,-ріе  —  легковѣрный  и  т.  д. 
Лёгкомысленный,-но,-ность — легкомысленный  и  т.  д. 
Лёгкомысліе  —  легкомысліе. 

Лёгконогій  —  легконогій. 

Легше  —  легче. 

Лёдаірод.  н.)  —  льда.  Вода  съ  лёдо.нъ  (со  льдомъ). 
Ледачій  —  ледащій,  лядащій, 

Лёдникъ  —  ледникъ. 

Ледникъ  —  лёдникъ. 

ЛёДОВЫЙ  —  ледяной.  Ледовая  вода. 

Ледянѣть  —  леденѣть. 

Лежать — сидѣть.  Сюртукъ  на  тебѣ  лежитъ  хорошо. 
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Лёзвее,  лезвіе  ~  лѳзвеё. 

Лейка  (е.  зн.  сосудъ  съ  длиннымъ  носкомъ  для  по¬ 
ливки)  —  воронка.  Вставитъ  лейку  въ  горлышко 
бутылки. 

Лексиконъ  —  словарь.  Французскій  лексиконъ. 

Лекція  —  урокъ.  Начало  лекцій  въ  гимназіи.  Школь¬ 
ники  усердно  учатъ  свои  лекціи. 

Летаргія  —  летаргія. 

Летунья  мышь  —  летучая  мышь. 

Ливмя  —  ливмя. 

Лимона  ж.  —  лимонъ  м.  Купить  лимону.  Чай  съ 
лимоною. 

Лимоновый  —  лимонный.  Лимоновая  кислота, 

Линеить,-ять  —  линевать,  линовать. 

Линеянный  —  линёванный. 

Линъ  (рыба)  —  линь. 

Листва  —  листва.  Деревья  уже  одѣлись  листвою 
(листвбю). 

Литографировать, -ніе  —  литографировать, -ніе. 

Литургія  —  литургія. 

Литый  —  литбй. 

Лица  (вин.  МН.)  —  лица  и  лицъ.  Назвать  извѣстныя 
лица  (извѣстныя  лица,  извѣстныхъ  лицъ). 

Лицемѣрникъ  —  лицемѣръ. 

Лицемѣрничать, -чить  —  .лицемѣрить.  Они  лицемѣр¬ 
ничаютъ, -чатъ. 

Личко  —  личико. 

Личный  (н.  зн.  къ  лицу,  особѣ,  человѣку  относящійся) 
—  личной,  лицевой  (къ  лицу  человѣческому  отно¬ 
сящійся).  Личная  кость.  Личные  мускулы. 

Лишаистый  —  лишайстый. 
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Лишая  (род.  ед.),  лишаи  (мн.  ч.)  —  лишая,  лишаи. 
Тѣло  покрыто  лишаями  (лишаями). 

Лобной  —  дббаый.  Лобная  кость. 

Лоба  (род.  п.)  —  лба.  Удариться  лдбомъ. 

Лббище  —  лобйще. 

Ловчеѣ  —  ловче. 

Логовище  —  лбговищѳ. 

Ложе  ор.  —  ложа.  ж.  Ружье  со  сломаннымъ  ложемъ 
(сломанною  ложею).  Разбилось  ложе  у  ружья. 

ЛожиТЬ  —  класть.  Зачѣмъ  ложишь  ноги  на  стулъ? 
Я  не  ложила  сахару,  ложите  сами  {ложить  не 
употребляется  безъ  предлога). 

Ложишься  —  ложишься.  Дѣти  ложатся  раньше 
взрослыхъ  (ложатся). 

Лозунгъ  —  лозунгъ. 

Локомотивъ  —  паровозъ. 

Локона  ж.  —  локонъ  м.  Отрѣзала  локону. 

Локтя  —  лбктя.  Толкнулъ  локтемъ. 

Ломать  —  ломить.  Ломать  высокія  цѣны  (см.  зало- 
мать). 

Ломить  —  ломать.  Ломилъ  себѣ  голову,  стараясь 
припомнитъ. 

Ломота  —  ломбта. 

Ломоть,  ломтя  —  ломбть,  ломтй. 

Лбмтище  —  ломтйще. 

Лопнутый  —  лопнувшій,  треснувшій.  Лопнутый 
стаканъ. 

Лоскотать  —  щекотать. 

ЛоСКОТКа  —  щекотаніе.  Боюсь  лоскотки. 

Лоскотный,-но  —  щекотный, -но. 

Лоскутъ  —  лоскутъ. 


Лоскуты  —  лоскутья.  Все  платье  въ  лоскутахъ 
(лоскутьяхъ). 

Лоснишься  —  лбсийшься. 

Лосось  —  лбсось. 

Лоторея  —  лотерея. 

Лоцманы  —  лоцмааа  (лучше).  г. 

Лошаденокъ  м.  —  лошадка,  жеребенокъ.  Запрягли 
крошечнаго  лошаденка. 

Лошади  (вин.  п.  МН.  ч.)  —  лошадей.  Имѣть  свои  ло¬ 
шади  (своихъ  лошадей).  Купить  лошади.  Запрячь 
двѣ,  три  лучшія  лошади  (двухъ,  трехъ  лошадей). 

Лошадьми  —  на  лошадяхъ.  Переправлялись  черезъ 
рѣку  лошадьми.  Здѣсь  лошадьми  не  ѣздятъ. 

Лошадями  —  лошадьми. 

Лошонокъ,  МН.  ч.  лошата  —  жеребенокъ,  жеребята. 

Лубочный  —  луббчный.  Лубочная  картина. 

Лукинъ  (отчество)  —  Лукичъ. 

Лупа  (перхоть)  —  лупа. 

ЛупаТЬ  —  лупоглазить,  хлопать  глазами.  Глазами 
лупалъ.  Молчитъ^  только  лупаетъ. 

Лупса,  лупсбвка  —  битье,  побои,  потасовка.  Задалъ 
лупсу. 

ЛупсоваТЬ  —  бить,  колотить.  Его  каждый  день  .гуп- 
суютъ. 

Лутъшій  —  лучшій. 

Лучёнъ  (н.  зн.  маленькій  лукъ — оружіе) — лучекъ  (ра¬ 
стеніе). 

Лушпайка  —  шелуха.  Набросали  лушпаекъ  отъ  сѣ¬ 
мечекъ. 

Львенки  —  львята. 

Львинный  —  львиный. 


і23  — 


Лѣвая  сторона  (матеріи)  —  изнаика  (см.  правая  сто¬ 
рона). 

ЛІкареЙ  —  лѣкарей.  Неопытнымъ  лѣкарямъ  не  до¬ 
вѣряютъ  (лѣкарймъ). 

Лѣкарка  —  лѣкарка. 

Лѣкарскій  —  лѣкарскій. 

Лѣкарьскій  —  лѣкарскій. 

Лѣнишься  —  лѣнишься.  Ученики  лѣнятся  (лѣнятся) 

Лѣнтяя  —  лѣнтяя.  Онъ  скоро  прослылъ  лѣнтяемъ 
(лѣнтяемъ). 

Лѣсосѣка  ж.  —  лѣсосѣкъ  м. 

Лѣстница  —  лѣснпца  (въ  произношеніи). 

Лѣтоисчисленіе  —  лѣтосчиленіе. 

Лѣтъ  (род.  МН.)  —  годъ.  Ему  уже  21  лѣтъ. 

Лѣчиться  на  что  —  лѣчить  что.  Онъ  лѣчится  здѣен 
на  глаза. 

Любви  (род.  и.  отъ  сущ.  соб.  Любовь)  —  Любови. 
Письмо  отъ  Любви  Михайловны. 

Любимцы  (н.  зн.  мн.  ч.  отъ  любимецъ)  —  любймицы 
(мн.  ч.  отъ  любимица).  Двѣ  младшія  дочери  общія 
любшіцы. 

Люблинскій  —  .люблинскій. 

Люблинъ,  а  —  Люблинъ,  а.  Жить  въ  Люблинѣ  (Лю¬ 
блинѣ). 

Любой  (н.  зн.  который  больше  нравится)  —  понима¬ 
ется  въ  значеніи  любимый.  Въ  награду  возьмеѵль 
ты  любою  коня  (т.  е.  какой  понравится  тѳбѣ). 

Любопытенъ  видѣть,  знать — любопытно  знать  и  т.  п. 
Я  любопытенъ  видѣть,  какъ  вы  поступите. 

Любящій  —  любящій. 

Людвикъ  —  Людвигъ. 
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Людовикъ  —  Людовикъ. 

Людей  —  чѳ.тіоьѣкъ.  Съ  двумя  людьми  (человѣками) 
Лі&дскІЙ  (я.  зн.  приличный  человѣку,  вѣжливый)  — 
людскбй  (къ  людямъ  относящійся).  Людскія  рѣчи' 
(людскія).  Прислуга  сидѣла  въ  людской  (людскбй), 
Людской  (см.  выше)  —  .дюдскій  (см.  выше).  Это  не 
людское  обращеніе  (людское). 

Людями  —  людьми  (лучше). 

Людямъ  —  людямъ. 

Люксембургъ  —  Люксембургъ. 

Л  юл  и  —  л  юли.  Ай,  люли,  люлиі 
Лютеранъ  —  лютеранинъ.  Онъ  лютеранъ.  Собра¬ 
лись  лютераньг  (лютеране) 

Люциферъ  —  Люциферъ. 

Лягавый  —  легавый. 

Лягушка  —  жаба  (см.  жаба). 

Ляжу,  ляжутъ  —  лягу,  лягутъ. 

Ляжь,  ляжьте  —  лягъ,  лягте. 

Ляснуть  —  ударить,  хлопнуть. 

ЛЯСЬ  —  хлопъ.  Лясь  одинъ  другаго. 


Магазинеръ  —  мага.зинёръ. 

Магазинъ  —  магазинъ. 

Магазинъ  —  лавка.  Фруктовый  магазинъ. 
Магистерскій, -ство  —  ыагйстерскій,-ство. 

Магога  —  Магогъ.  Гога  и  Магога  (Гогъ  и  Магогъ). 
Магометаны  —  магометане. 

Мадамъ  —  госпожа.  Пришла  мадамъ  Попова. 
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ѴІагіетоівеІІе  —  госпожа,  дѣвица,  барышня.  Пришла 
таііетоізеііе  Попова. 

Ѵіадритъ  —  Мадридъ. 

Мадьяре  —  мадьяры. 

Мадэра  —  мадера. 

Мазанка  —  мазанка. 

Маисъ, -овый  —  маисъ, -овый. 

Маклерить  —  маклерить. 

Маклерской  —  маклерскій. 

Маклерство  —  маклерство. 

Мала  —  мала.  Малъ  мала  меньше.  Отъ  мала  до 
велика  (отъ  мала  до  велика). 

Малая  толика  —  малая  толика. 

Мало  —  чуть-чуть.  Мало  не  упалъ. 

Малосвѣдующій  —  малосвѣдущій. 

Малолѣтный  —  малолѣтній. 

Малышъ  —  малйшъ. 

Мальчишечій— мальчишескій.  Мальчишечьи  выходки. 
Малюсенькій  —  самый  маленькій,  малехонькій. 
Малярія  —  малярія. 

Матап  —  мама,  матушка.  Ваша  татап  прігьха.га? 
Мамонтъ  —  мамонтъ. 

Манатки  —  см.  аманатки. 

Маневръ  —  манёвръ. 

Манишь  —  манишь.  Аіанятъ  къ  себѣ. 

МаНТИЛЬ  —  мантилья.  Въ  мантили  (мантильѣ).  За¬ 
крылась  мантилью  (мантильею). 

Мантуа  —  Мантуя. 

Мануть  —  манить. 

Маріинскій  —  Маріинскій.  Маріинская  гимназія. 
Маркитанъ  —  маркитантъ. 


—  126  - 


Маріиаладъ  —  мармеладъ. 

Марселевое,  марсельское  одѣяло  —  пикейное  одѣяло 
Марсель  м.  —  Марсель  ж.  Изъ  Марселя  (Марсели) 
Мархотка  —  махорка. 

Маскерадъ  —  маскарадъ. 

Маскировать, -віе  —  маскировать, -ніе. 

Масла  (мн.  ч.)  —  масла.  Здѣсь  продаютъ  раалич 
ныхъ  сортовъ  масла. 

Маслина  —  маслина. 

Масличный  —  масличный.  Масличная  вѣтвь. 
Масляная  (недѣля)  —  масленая. 

Маслянистый  —  маслянистый. 

Масляница  —  масленица. 

Мастей  —  мастей.  Съ  плохими  мастями  (мастями). 
Мастерство  —  мастерство. 

Мастистый  (н.  зн.  і)  чистой  породы:  мастистая  ло- 
гиадь,  2)  сильный  мастлми  —  о  картахъ  у  игрока) 
—  маститый.  Мастистая  старостъ.  Мастистый 
старецъ. 

Прим.  Маститый  (н.  зн.  жирный,  сочный, 
свѣжій,  какъ  масть  =  мазь,  бальза.мъ)  —  не¬ 
правильно  прилагаютъ  не  только  къ  старости, 
но  и  къ  старикамъ,  разумѣя  притомъ  не  слиш¬ 
комъ  преклонный  возрастъ  По  акад.  словарю 
.^маститая  старость'^  зн.  глубокая,  но  бод¬ 
рая  старость. 

Материнскій, -ство  —  материнскій, -ство. 

Материнъ  —  материнъ  и  матернинъ. 

Матёрый  —  матербй. 

Матеря  (нм.  мн.)  —  матери.  Такія  матеря  рѣдки. 
МацаТЬ  —  щупать.  Слѣпой  различаетъ  предметы, 
мацал  ихъ  руками. 


127  — 


Мацюпенькій,-инькій  —  то  же  что  малюсенькій  (см. 
выше), 

Мачиха  —  мачеха  (лучше). 

Машу  —  маш^.  Я  машу  платкомъ. 

Меблировать, -ніе  —  меблировать, -ніе. 

МёвшІЙ  —  метшій.  Слуга,  мёвшій  комнату. 

Медвѣди  —  медвѣди. 

Мѣдвѣдка  —  медведка  (въ  произношеніи). 

Медвѣдя  (род.  п.)  —  медвѣдя.  Мужикъ  повстрѣчался 
съ  медвѣдемъ. 

Медвѣжёнки  —  медвѣжата. 

Медикаментъ  —  медпкамёнтъ. 

Медовый  —  медбвый  и  медовбй. 

Междоиметіе  —  междометіе. 

Между  —  мёжду.  Между  тѣмъ. 

Между  прочимъ  —  между  прбчимъ. 

Между  прочимъ  —  между  тѣмъ.  Сознаетъ,  что  оши¬ 
бается,  а  между  прочимъ  продолжаетъ.  Мѣрл 
очень  строгая,  между  прочи.чъ  она  необходима. 
Междуусобіе  —  междоусобіе. 

Межёвый  —  межевбй. 

Мезинецъ  —  мизинецъ. 

Мелколистный  —  мелколиственный. 

Мелкотравчатый  —  мелкотравчатый. 

Мё  ЮЧеЙ  —  мелочей.  Продавать  по  мелочамъ  (мело 
чамъ). 

Мелькомъ  —  мелькомъ, 

Мёлюсъ  —  мелиса,  сахарный  песокъ  (ср.  мелласъ, 
медясса  —  сахарная  патока). 

Мелятъ  —  мелютъ. 

Мемѳйсъ  —  Мёмѳисъ. 


Менше  —  меньше. 

Иеншой  —  меньшой. 

Меньшинство  —  меньшинетвб. 

Меньшій  —  меньшой.  Меньшая  сестра.  Меньшій 
изъ  учениковъ. 

Меньшой  —  меньшій.  Меньшая  часть. 

Менѣе  болѣе  —  болѣе  или  менѣе.  Менѣе  болѣе  ру¬ 
блей  50. 

Меня  —  себя.  Я  засталъ  его  у  меня  въ  комнат ін 
(у  себя). 

Меренъ  —  меринъ. 

Мёркнуть  —  меркнуть. 

Мерей  —  благодарю,  спасибо. 

Мертвенный  —  мертвенный. 

Мертвечина  —  мертвечина. 

Мёртво  —  мертвб.  Вокругъ  все  было  мёртво  (нрил.). 

Пьянъ  мёртво  (нар.). 

Метода  ж.  —  метода  ж.  и  методъ  м. 

Метшій  —  мётшій. 

Мигать,  мигаю  —  мигать,  аю. 

Мигрень  м.  —  мигрень  м.  и  мигрень  ж. 

Милашка  ж.  —  милашка  об.  Этотъ  мальчикъ  такія 
милашка  (такой  милашка). 

Миленько  —  миленько. 

Милліонэръ  —  милліонеръ. 

Милосердный  —  милосердый, и  милосердный, 
Милостина,  милостиня  —  милостыня. 

Минать  —  миновать,  минуть. 

Миндаля  —  миндалй.  Пирожное  изъ  миндаля,  съ 
миндалемъ  (миндалёмъ). 

Министерскій, -ство  —  министерскій, -ство. 
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Миніатюрный  —  маленькій,  очень  малый,  крошечный. 

Миніатюръ  м.  —  миніатюра  згГ.  Готовы  два  миніа. 
тюра  (двѣ  миніатюры).  По  миніатюру  судить 
трудно  (мпніатюрѣ). 

Минованіе  —  минованіе.  По  миповеніи  надобности. 

Минулъ  —  минулъ.  Минулъ  годъ. 

Миришь, -СЯ  -  миришь,  ся.  Дѣти  скоро  мгДятся 
(мирйтся). 

Миріадъ  м.  —  миріада  ж.  Путники  были  осыпаны 
миріадамъ  комаровъ  (миріадою).  Цѣлый  .миріадъ 
звѣздъ. 

Миссіонэръ  —  миссіонеръ. 

МихаЙла,  Михайло  —  Михаилъ.  Пойтгі  съ  Михайлою. 
Позвать  Михаилу.  Встрѣтиться  съ  Михаиломъ. 

Мичманы  —  мичмана  (лучше). 

Мишура  —  мишура. 

Мірянинъ  —  міірянйнъ. 

МлекопитаюЩІЙСЯ  —  млекопитающій.  Китъ  живот¬ 
ное  млекопитаюгцееся. 

Многіе  —  мнбгіе.  Мноігіхъ  вещей  недоставало.  Дол¬ 
женъ  .многимъ. 

Многовато  —  многонько. 

Могарычъ  —  могорычъ.и  магарычъ. 

Могутъ  —  мбгутъ. 

Могуществененъ  —  могущественъ. 

Модница  (н.  зн.  кто  рядится  по  модѣ,  муж.  р.  мод¬ 
никъ)  —  модистка,  портниха.  Заказала  гыатье 
моднии,ѣ.  Вывѣска  модницы. 

МОДЭСТЪ  —  Модестъ. 

Моему  —  моему.  По  моему  .мнѣнію  (моему). 

Моему  —  мбему.  По-моему  ты  правъ  (по-ы6ему). 
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Мозаика  —  мозаика. 

Мозаичный  —  мозаичный. 

Мозга  —  мбзга.  Работать  мозгомъ  (мбзгомъ).  Въ 
мозггь  (въ  мбзгѣ,  мозгу). 

МОЗОГЪ  (род.  МН.)  —  мозговъ. 

Мозоли  —  мозбли.  Страдаетъ  отъ  мозолей,  мозоля¬ 
ми  (мозблей,  мозблями). 

Мозоль  м.  —  мозоль  ж.  Мозоль  замучилъ.  Не  срѣзы¬ 
вай  мозоля  (мозоли). 

Мой  —  свой,  я  моего  не  отдамъ  никому.  Я  видѣлъ 
это  моими  собственными  глазами. 

Мокать  —  макать.  Часто  мокалъ  перо. 

Мокнуть  —  макнуть.  Мокни  кисть. 

Мокренько  —  мокренько. 

Мокро  —  мбкро. 

Мокрота  (н.  ЗВ.  вещество:  больной  выдѣляетъ  мокро¬ 
ту)  —  мокрота  (качество).  Вещи  отъ  сырости 
покрылись  .мокротою. 

Молдаванинъ,  молдаване  —  молдаванъ,  молдаваны. 

Молдаванскій  —  молдавскій.  Молдаванскій  языкъ. 
Молдаванская  граница. 

Молебень  —  молебенъ.  Пос.гѣ  молебня  (молебна). 
Съ  молебнемъ  (молебномъ). 

Молельная  ~  молельня. 

Моливши  —  молившись.  Легъ  спать,  не  моливши  Богу. 

Молода  —  молода.  Она  еще  слишкомъ  молода. 

Молодежь,  молодежь  —  молодёжь. 

Молодица  (н.  зн.  молодая  замужняя  женщина)  —  мо¬ 
лодая  дѣвушка.  Два  парня  сватались  за  молодицу, 
но  дѣвушка  отказала  обоимъ. 

Молодушка  —  то  же  что  молодица  (см.  выше). 
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Молодцеватый, -ость  —  молодцеватый, -ость. 

Молоканинъ,  молокане  --  мо.іоканъ,  молоканы. 

МОЛОНЫЙ  —  молотый.  Фунтъ  молонаго  кофе. 

Молочница  (н.  зн.  болѣзнь,  торговка)  —  молочникъ 
(сосудъ).  Опрокинулъ  молочницу  съ  горячимъ  мо¬ 
локомъ. 

Молчать  за  кого,  что  —  молчать  о  комъ,  чемъ.  Мы 
молчали  за  нею.  За  это  лучше  молчи  (объ  этомъ). 

Молчакомъ  —  молчкомъ. 

Мольбертъ  —  мбльбертъ. 

Мольберъ  мольбертъ. 

Молю  (отъ  молоть)  —  мелю.  Молю  кофе. 

Моментально  —  въ  мигъ,  въ  мгновеніе,  тотчасъ.  Мо¬ 
ментально  остановился.,  заснулъ. 

Монархиня  —  монархиня. 

Монархія  —  монархія. 

Мопзіеиг  —  господинъ,  баринъ. 

Монахиня  —  монахиня. 

Монашка  —  монахиня,  монашенка. 

Монументъ  —  памятникъ.  Монументъ  Пушкина. 

Монэта  —  монета. 

Мораль  —  нравоученіе,  нравственность.  Читать 
ко.чу  мораль.  Согласно  съ  моралью. 

Морально  —  нравственно.  Поступать  морально. 

Моральность  —  нравственность.  Правила  мораль¬ 
ности. 

Моральный  —  нравственный.  Человѣкъ  моральный. 

Моргать  -  моргать.  Моргалъ  глазами. 

Мордатый  (н.  зн.  у  кого  есть  морда)  —  мордастый 
(т  е.  съ  большою  мордою).  Мордатый  гценокъ. 

МорДОВать,-СЯ  —  изнурять,-ся  мучить,-ся.  Цѣлые 
дни  мордуюсь  съ  учениками.  Не  мордуй  лошади. 


Моришь  —  моришь.  Морятъ  голодомъ  (морятъ). 
МоріУіолка  —  ермолка. 

Мороженщикъ  —  морожевикъ. 

Морочутъ  —  морочатъ. 

Мб  щина  —  морщйва. 

Морщинистый  —  морщинистый. 

Мотня  —  мотня. 

Мохп  —  мха  и  моха.  Все  обросло  мохомъ  (мохомъ 
и  мхомъ). 

Моцартъ  —  Моцартъ. 

Мочиться  —  мокнуть.  Овесъ  мочился  подъ  дождемъ. 

Товары  вымочились  (вымокли). 

Мошейникъ  —  мошенникъ. 

Мошка  —  мбшка. 

Мощей  —  мощей.  Пришли  гюмолиться  мошкамъ  Свя¬ 
тыхъ  (мощамъ). 

Мудрёно  —  мудрено.  На  всѣхъ  угодить  мудрёно. 
Мудро  (нар.  н.  зн.  непонятно,  мудрено)  —  мудро  (ра¬ 
зумно,  дѣльно).  Говорилъ  мудро  и  убѣдилъ  многимъ. 
Мужескій  —  мужскбй.  Мужеская  гимназія. 

Мужской  —  мужескій.  Муокской  полъ.  Существи- 
ное  мужкбіо  рода, 

Мужщина  —  мужчина. 

Музеутъ  —  музей  и  музеумъ  (устарѣлоѳ). 

Мула  (род.  ед.)  —  мула. 

МуЛИТЬ  —  давить,  жать,  тереть.  Сапогъ  сильно  му- 
литъ  (жметъ). 

МуЛЯТЬ  —  то  же  что  ІУіулиТЬ.  Сапоги  муляютъ. 
Мунштровать  —  муштровать. 

Мунштукъ  —  мундштукъ. 

Мурава  (н.  зн.  глазурь)  —  мурава.  Сидѣли  на  зеле¬ 
ной  муравѣ  (муравѣ). 
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Муравленіе  —  муравленіе. 

Муравлёный  —  муравленый. 

Мурза,  Ы  —  мурза,  ьі.  Ода  Державина  „Видѣніе 
мурзы'^. 

Мурло  —  морда,  рожа,  неотесанный.  Съ  такимъ 
мурломъ  нельзя,  говоритъ  спокойно.  Появилось  ка¬ 
кое-то  мурло. 

Мускулистый  —  мускулистый. 

Мусульманъ,  мусулыианы  —  мусульманинъ, -не. 

Мутишь  —  мутить.  Всѣхъ  мутятъ  Смутятъ). 

Мучать,  аю  —  мучу,  ишь.  Все  еще  мучается.  Не  му¬ 
чай  меня  (мучь). 

Мушкатеръ  —  мушкетеръ. 

Мушкатъ  —  мускатъ  и  мушкатъ. 

Мылить,  мылю,  ишь  —  мъілнть,  мылю,  ишь.  Это  мы¬ 
ло  дурно  зіьглптся  (мылится). 

Мылить  шею  (н.  зн.  бить  по  шеѣ)  —  мылить  голову 
(бранить,  журить). 

Мыловареніе  —  мы.іоварёніе. 

Мыловаренный  —  мыловарныіі  и  мыловаренный.  Мы- 
.говаренный  заводъ. 

Мылы  —  мыла.  Пахучія  мыльг. 

Мыслимый  —  мыслимый.  Мьгслгімое  ли  дѣло'?  Мы¬ 
слимо  ли  это? 

Мыслитель  —  мыслитель. 

Мьітарскій,-ство  —  мытарскій,-ство. 

Мытарь,  я  —  мытарь,  я  (но  правильно:  съ  мьітарями). 

Мытарьство  —  мілтарство. 

Мыться  съ  мыломъ  —  мілться  мыломъ. 

Мышленіе  —  мышленіе. 

Мышлю  —  мыслю. 


Мышь  м.  —  мышь  ж.  Пробѣжалъ  большой  мышь 
(можно  слышать  въ  Москвѣ). 

Мышьяковистый  —  мышьяковистый. 

Мѣдякъ  —  мѣдная  монета.  Дали  кучу  мѣдяковъ 
Мѣдяница  —  мѣдяница. 

Мѣна  —  мѣна. 

Мѣрило  —  мѣрило. 

Мѣрйтель  —  мѣритель. 

Мѣры  для  чего  —  мѣры  къ  чему.  Мѣры  для  спасе¬ 
нія  корабля.  Мѣры  для  исправленія  дѣтей. 

Мѣсиво  —  мѣсиво. 

Мѣсишь  —  мѣсишь. 

МІстишься  —  мѣстйшься. 

Мѣсто  за  кого  —  мѣсто  кого.  Получилъ  мѣсто  за 
лакея  (мѣсто  лакея). 

Мѣсяца  (мн.  ч.)  —  мѣсяцы.  Мѣсяцами  сидѣлъ  на 
одномъ  мѣстѣ. 

Мѣсяцевъ  —  мѣсяцевъ  (въ  произношеніи). 
Мѣсяцесловъ  —  мѣсяцоеловъ  (въ  произношеніи). 
Мѣхи,  о  въ  —  мѣхи,  бвъ.  На  заводѣ  десять  м4ьховъ. 
Мѣшечекъ  —  мѣшечекъ  и  м;ѣшочекъ. 

Мѣшкать  —  мѣшкать. 

Мѣшкотный, -но, -ность  —  мѣшкотный  и  т.  д. 

Мявкать  —  мяукать.  Кошка  мявкаетъ,  мявчетъ. 
Мягенькій,  мягкенькій  —  мягонькій  и  мяконькій. 
Мягкосердый  —  мягкосердый  и  мягкосердный. 
Макушекъ  —  мякишъ.  Рыбокъ  кормили  мякушномъ- 
Мякушка  —  то  же  что  мякушекъ  (см.  выше). 

Мятель  —  метель  и  мятѳль. 

Мёблировать,-вка  —  меблировать, -вка. 

Мэбель  —  мебель. 
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На  —  въ: 

Окрасить  сукно  на  синій  цвѣтъ. 

Сѣсть  на  лодку,  сидѣть  на  лодкѣ. 

Пойти  на  концертъ. 

Выйти  на  коридоръ. 

Сидѣть  на  коридорѣ. 

Проѣзжать  на  фаэтонѣ. 

Употребить  на  свою  пользу. 

•  Надѣть  пальто  на  рукава. 

Жить  на  деревнѣ,  ни  провинціи. 

Я  его  на  глаза  не  видалъ. 

На  —  за: 

На  немъ  много  моихъ  денегъ  пропало. 

На  два  мѣсяца  до  пожара,  передъ  пожаро.чъ. 

На  —  во.  Какъ  его  на  имя?  (ио  имени). 

На  съ  род.  и.  —  на  съ  вин.  н.  Назначить  засѣданіе 
на  13~го  мая  (1В-ое  мая). 

На  —  вмѣсто  ТВ.  п.  безъ  предлога: 

На  дорогѣ,  когда  его  вели,  онъ  убѣжалъ  (дорогою). 
Выбрали  на  предсѣдателя  (предсѣдателемъ). 

На  ВОДУ  —  на  воду.  Посадить  на  хлѣбъ  и  на  воду. 
На  ВОДЫ  —  на  воды.  Ѣхать  на  вбдьг. 

На  вѣсъ  —  на  вѣсъ. 

На  вітеръ  —  на  вѣтеръ.  Говорилъ  на  вѣтеръ. 

На  гору  —  на  гбру  и  на  гору.  Выраженія  идти  на 
гору  и  идти  на  юру  унотребляютъ  безразлично, 
между  тѣмъ  удареніе  измѣняетъ  смыслъ  подобныхъ 


136  ~~ 


1 


выраженій:  на  гору  значитъ  на  извѣстную  какую- 
нибудь  гору,  а  на  юру  —  значитъ  вверхъ^  обозна¬ 
чаетъ  видъ  стремленія. 

На  день  —  на  день.  Взять  лошадь  на  день.  Пяѵіь 
разъ  на  день. 

На  диво  —  на  диво.  Оглядывалъ  нй  диво  сшитый 
сапогъ. 

На  ДОМЪ  —  на  домъ.  Приш.гите  .мюь  это  па  дб.ш. 

На  дыбы  —  на  дыбы.  Лошадь  стала  на  дыбы. 

На  землю  —  на  зёмлю.  Упалъ  па  зе.плю. 

На  лошадь  —  на  лошадь.  Вскочишь  на  лошадь. 

На  лошади  —  на  лошади.  Сидѣть  на  лошади. 

На  Мысль  —  на  мысль.  Мнѣ  тоже  пришло  это  на 
мысль. 

На  нёбо  —  на  небо.  Взглянулъ  на  нёбо. 

На  небо  —  на  нёбо.  Пророкъ  Илья  взятъ  жгівымт, 
нй  небо. 

На  ногу  —  на  ногу.  -Наступить  на  гіоіу.  Вскочитъ 
на  ноги. 

На  носъ  —  на  носъ. 

На  площади  —  на  нлошади. 

На  полъ  —  на  полъ.  Упалъ  на  полъ. 

На  послѣ  (съ  род.  н.)  —  Оставимъ  тотъ  разиворъ  на 
послѣ  обѣда  (поговоримъ  объ  этомъ  послѣ  обѣда). 

На  руку,  на  руки  —  па  руку,  на  руки.  Нечистъ  на 
руку.  Взять  ребенка  на  руки. 

На  смерть  —  на  смерть.  Раненный  на  с.мёрть. 

На  смѣхъ  —  на  СМѣ.ѵь.  Поднять  на  с.чѣхъ. 

На  три  —  на  три.  Разбить  на  три  часгпи. 

На  усъ  —  на  усъ.  Мотать  на  усъ. 

На  ухо  —  на  ухо.  ПІепта.гъ  на  ухо. 
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Набережная  —  набережнаи. 

Набожный, -ность  —  набожный, -ноеть. 

Набухать  —  наполнить,  набить  черезъ  мѣру.  Набу¬ 
халъ  животъ  за  обіьдомъ. 

Набухаться  —  наѣсться,  напиться  черезъ  мѣру.  На¬ 
бухался  за  ужиномъ.  Набухался  воды. 

Набѣло  —  набѣлб. 

Навеселѣ  —  навеселѣ. 

Навкосякъ  —  напскось. 

Навкрестъ  —  накрестъ. 

Навозъ  —  привозъ.  Навозъ  фруктовъ  на  базаріь. 
Наволка  —  наволока. 

Навостренный  —  навострённый. 

Навуходонбссоръ  —  Навуходоноссбръ. 

Навытворять  —  натворить,  надѣлать.  Что  вы  тутъ 
навытворяли? 

Навѣрно  —  навѣрное  и  навѣрно. 

Навѣрнякъ  —  навѣрнякъ  п  навѣрняка. 

Нагинать  —  нагибать. 

НагІЙ  —  нагбй.  Нагія  дтьти. 

Наговоръ  —  наговбръ.  Заговоры  и  наговоры  (см.  за 
говоръ). 

Наголо  —  наго.іб  (лучше). 

Нагороженный, -нъ,  а,  о  —  нагорбжевный  и  нагоро 
я;ённый,-иъ,  й,,  6. 

Наградной  —  наградный.  Наградныя  деньги.  На 
градной  списокъ. 

Награфовать  —  награфить. 

Нагруженный  —  нагружённый. 

Надаренный  —  надарённый. 

Надвое  —  надвое.  Бабушка  надвое  гадала,  сказала. 
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Надежденская  улица  (въ  Одессѣ)  —  Надеждинская 
улица. 

Надежный, -но  —  надёжный, -но. 

Надзирателей  —  надзирателей.  Надзирателямъ  да¬ 
ли  инструкѵ^іи. 

Надкостная  плева  —  накостная  плева. 

Надкостница  —  накостница. 

Надкостничный  —  пакостничный. 

Надолго  —  надблго. 

Надоумить  —  надоумить. 

Надоѣдало  (сущ.)  —  надоѣдала.  Сталъ  несноснымъ 
надотьдаломъ  (надоѣдалою). 

Надписать  надпись  —  сдѣлать  надпись. 

Надряпать  —  нацарапать,  дурно  написать. 

Надтреснутый  —  надтреснувшій. 

Надушенный, -нъ,  а,  о  —  надушенный, -нъ,  а,  о. 

Надушить  —  нажать,  натереть.  Сапогъ  надушилъ 
ногу  (см.  душить). 

НадымѣТЬ  —  надымпть.  Лампа  надьгмѣла. 

Надышаться  надъ  кѣмъ,  чѣмъ,  на  кого,  что  —  нады¬ 
шаться  кѣмъ,  чѣмъ.  Она  не  надышится  надъ  сво¬ 
ими  дѣтьми.  Сестра  не  надышится  на  сына. 

Надѣятся  — -  надѣются. 

Наема  —  найма.  Отказаться  отъ  наема  квартиры. 

Наемникъ  —  наёмникъ. 

Нажитый  —  нажитбй. 

Нажить  —  нажить. 

Названный  (прич.)  —  названый  (прил.).  Братецъ  на¬ 
званный  (названый). 

Названный  (прпч:)  —  названный.  Нри  крегценіи  на¬ 
званный  Нетромъ. 
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Назвать  —  назвать. 

Наземь  —  наземь. 

Нізло  —  назлб. 

Найбольшій  —  наибольшій. 

Наизворотъ  —  найзворотъ. 

Наизусть  —  наизусть. 

Найлучшій  —  наилучшій. 

Найма  —  найма.  При  наймѣ  прислуги  (наймѣ), 
Найск  фѣйшій  —  наискорѣЁшій. 

Наискось  —  наискось. 

Наказный  —  наказнбй.  Наказньгй  атаманъ. 
Накатать  —  накачать.  Накатали  бочку  воды. 
Накипь  м. — павипь  ж.  Съ  накипомъ  на  днѣ  (накипью). 
Наклобучивать  —  наклобучивать  и  нахлобучивать. 
Наклобучка  —  наклобучка  и  нахлобучка. 

Наковальня  —  нйковальня. 

НакопТѢТЬ  —  накоптить.  Лампа  накоптѣла  (см.  КОП¬ 
ТѢТЬ). 

Накрениться  —  накрёниться. 

На  лазить  —  налѣзать.  Сапогъ  не  налазитъ  на  ногу. 
Налилась,  лось  —  налилась,  лбеь. 

Налитый  — '  налитбй. 

Наіить  —  налить. 

Намощенный, -нь,  а,  о  —  намощённый, -нъ,  а,  6, 
Намордоваться  —  намучиться,  натрудиться.  Намор- 
довался  я  съ  нимъ.  Намордуемся  надъ  этой  работой. 
НамулиТЬ  —  натереть,  нажать.  Намулилъ  себѣ  ногу 
тѣснымъ  сапогомъ. 

Намылённый  —  намыленный. 

Намыли, -те  —  намйль,-те. 

Намылить  —  намылить. 
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Намылить  шею  —  см.  мылить  шею. 

Намѣреваться,  наміреваюсь  ~  намѣреваться,  еамѣ- 
репаюсь.  НаяАреваемся  уѣхо.ть  (намѣреваемся). 

Намѣреніе  —  намѣреніе. 

Намѣриваться  —  намѣреваться. 

Намѣриться  —  вознамѣриться.  Намѣрился  уѣхать^ 
а  потомъ  раздумалъ. 

Нанимать, -ся,  нанять, -ся  за  кого— нанимать, -ся  кѣмъ. 
Нанималась  за  горничную.,  а  не  за  кухарку  (гор- 
ничною,  а  не  кухаркою). 

Нанюхать  (н.  зн.  пронюхать,  наслышать  чутьемъ)  — 
понюхать.  Не  хотѣлъ  ѣсть  каши,  которую  на¬ 
нюхала  собака. 

Нанятый  —  нанятой. 

Нанять, -ся  —  нанять, -ся. 

Нанять  кому  (н.  зн.  нанять  для  кого;  намъ  паня.т  ка¬ 
рету)  —  отдать  внаймы.  Нанялъ  ему  свою  кварти¬ 
ру,  Эта  комната  нанимается  (отдается  внаймы). 

Нанять  —  пригласить,  договорить  (правильнѣе  и 
вѣжливѣе).  Наняли  учителя  и,  гувернантку. 

Наотмашь  —  набтмашь. 

Нападать  —  нападать.  Въ  станакъ  нападало  .мухъ 
(нападало). 

НападаТЬСЯ  —  нападать.  8а  что  ты  нападаеться 
на  меня"! 

Нападки  м.  —  нападки  ж.  Онъ  бѣжитъ  отъ  нппадковъ 
(нападокъ). 

Напасть  (сущ.)  —  напй,еть. 

НапаСТЬСЯ  —  напасть.  Везъ  всякой  причины  напа- 
лись  на  насъ. 

Наперникъ  —  исподняя  паволока  подушки. 
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Напёрстникъ  —  напёрстокъ. 

Наперстный  крестъ  —  наперсный  крестъ  (отъ  перси 
—  грудь). 

Напильникъ  --  напилокъ  (чаще). 

Написать  письменно  —  изложить  письменно.  Науіи- 
шите  мнѣ  это  письменно. 

Напихать  —  напихать. 

Напоенный, -нъ,  а,  о  —  вапоёниый,-нъ,  а,  6. 

НэііОЙте  —  напоите.  Напойте  лошадь. 

Напоишь  —  напоишь. 

Напослідяхъ  —  напослѣдяхъ. 

Напредкй  —  напрёдки. 

Напропало,  напропалбе  —  наиропалую. 

Напрямкй  —  напрямикъ  и  наирямкй. 

Напханный  —  набитый.  Съ  напханнымъ  рто.чъ.  Туго- 
напханная  подушка. 

Іапхать  —  напихать. 

Напыленный, -НЪ,  а,  о  —  нанылённый-нъ,  а,  6. 

Наревъ  —  Нарёвъ. 

Наростъ  —  наростъ. 

Нарочито  (н.  зн.  очень,  значительно:  Миргородъ  на¬ 
рочито  великій  городъ)  —  нарочно.  Прігьхалъ  сю¬ 
да  но рочито  для  этого. 

Нарочито  —  шутя,  въ  шутку.  Не  бойтесь,  я  сказалъ 
это  нарочито. 

Нарочно  —  нарбчно. 

Нарочно  —  шутя,  въ  шутку.  Ты  это  говоришь  на^ 
рочно  или  сергозно? 

Нарочный  —  нарбчный.  Послать  съ  нарочнымъ. 
Нарушена  —  нарушена. 

Нарушйть  —  нарушить. 
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Марцизъ  —  Нарциссъ. 

Нарцизъ  (цвѣтокъ)  —  нарциссъ. 

НасвинсТВИТЬ  —  напачкать,  насоритъ.  Насвинстви- 
ли  по  всѣмъ  комнатамъ. 

Насило  —  насилу. 

Насинить  —  насинить. 

Насквозь  —  наеквбзь. 

Наскоро  —  наскоро.  Все  дѣлаетъ  наскоро. 

Наскочить  —  наскочить. 

Наслюнить  —  наслюнить. 

Наслякотить  —  наслякотйть. 

Наслюнявить  —  наслюнить. 

НасМЫКаТЬ  —  надергать.  Насмьгкалъ  нитокъ. 

Насмѣхаться  съ  кого,  чего — насмѣхаться  надъ  кѣмъ, 
чѣмъ.  Они  со  всѣхъ  и  со  всего  насмѣхаютси. 

Настачить,-ся  —  имѣть  достаточно,  запастись,  наиа- 
стись.  На  васъ  не  настачишься  (не  напасешься, 
не  наготовишься).  Здоровья  не  настачитъ  (не 
хватитъ). 

Настежь  —  настежь. 

НаСтбиТьСЯ  —  ньстойться.  Чай  не  настдился. 

Насторбжѣ,  быть  насторбжѣ  (н.  зн,  стоять  сторо¬ 
жемъ,  караулить)  —  насторожѣ  (не  зѣвать,  остере¬ 
гаться).  Всегда  будь  насторбжѣ. 

Настроивать  —  настраивать. 

Настурція  ж.  —  настурцій  м. 

Насупротивъ  —  насупротивъ. 

Насухо  —  насухо. 

Насытить  (н.  зн.  подсластить  напитокъ  медомъ  — 
насычать)  — насытить  (кормить  досыта).  Лошади 
скоро  насытились  (насытилось). 
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Насыщенный, -нъ,  а,  о  —  насыіпёвный,-нъ,  а,  6. 
Натаять  д.  з.  —  растопить.  Натаялъ  ведро  стьгу. 
Наткать  —  натыкать.  Наткала  всюду  булавокъ. 
Натощахъ  —  натощакъ. 

Натузить  —  натузить. 

Натукмачить  —  набить,  наполнить,  натузить.  На- 
тук.чачилъ  вещами  полный  міьшокъ.  Натукмачгми 
ему  въ  голову  разный  вздоръ. 

Натурально  —  естественно,  конечно.  Я  разсердился^ 
натурально.  Ѣдешь  съ  нами?  —  Натурально! 
Натуральный  -  естественный.  Натуральная  исторія. 
Наудить  —  наудить. 

Наученный, -нъ,  а,  о  —  еаупённыГі,-нъ,  а.  6. 

Научно  —  научно. 

Нахапать  —  нахапать. 

Нахитйть  —  нахйтить. 

Нахлобучивать  —  нахлобучивать  и  наклобучпвать. 
Нахлобучка  —  нахлобучка  и  паклобучка. 

НахлюпаТЬ  —  палить.  Нахлюпалъ  воды  на  полъ. 
Нахохотаться  съ  кого,  надъ  чѣмъ  —  нахохотаться, 
насмѣнться  надъ  кѣмъ,  чѣмъ  (см.  хохотать). 
Нацѣлиться  —  нацѣлиться. 

Началъ,  а,  о,  й  —  началъ,  а,  6,  и. 

Начатый  —  начатбй.  Начатый  хлѣбъ. 

Начать  —  начать. 

Начерно  —  начернб  (лучше). 

Начетверо  -  начетверо. 

Начинаться  —  начинать.  До.чъ  уже  начинается 
строиться. 

На^йненный  —  начинённый  и  начиненный. 
Нашалѣть,-СЯ  —  нашалить, -ся.  Дѣти  вдоволь  набѣ¬ 
гались  гг  нашалѣлись  (см,  шалѣть). 
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Нашатырь  —  нашатырь.  Натереть  больное  мѣсто 
нашатыромъ  (нашатыремъ).  Бутылка  нашатьгра.' 

Нашатыря  —  нашатырй.  Натереться  нашатыремъ 
(нашатырё.\іъ).  ■' 

Нашкодить  —  напроказить,  надѣлать  вреда.  Дѣтѣ 
нашкодили  въ  цвѣтникѣ 

Нашодши,-шій  —  нашедіпи.-шій. 

Нашпилить  —  нашпилить. 

Наѳанаилъ  —  Наѳанаилъ. 

Не  —  глаголы  дѣйетв.  залога  съ  отрицаніемъ  не  тре¬ 
буютъ  (пеправпльно)  вин.  падежа,  а  не  родитель¬ 
наго.  Она  ке  любитъ  свою  дочь  (своей  дочери).' 
Не  узналъ  свою  сестру  (своей  сестры).  Не  прочелъ 
эту  книгу  (этой  книги).  Не  пропустишь  этотъ 
случай.  Ты  это  не  поймешь  (этого). 

Не  —  ни.  Какъ  не  старайся^  похвалы  не  заслужишь^ 
(ни  старайся).  Не  думаетъ  не  о  чемъ  (ни  о  чемъ:' 
въ  этомъ  выраженіи  должно  употребить  мЬстоиме-’ 
ніе  ничто,  а  не  нечего).  Какъ  бы  то  не  бьгло,  я  все- 
таки  правъ.  Не  ѣстъ,  не  пьетъ.  Не  то,  не  сё 

Не  -какъ  лишнее  слово.  Боюсь  не  проспать  погьзда 
(боюсь  проспать,  боюсь  какъ  бы  не  проспать). 

Не  —  нѣтъ.  Хочешь  ѣсть?  Не. 

Не  бы  "а  —  не  была.  ’ 

Не  былъ,  не  было  —  нё  былъ,  не  было. 

Не  быть  —  не  ёыть.  Не  могъ  тамъ  не  быть. 

Не  ВО-врёіѴіЯ  —  не  в6-время.  Все  дѣлаетъ  не  во-врёмн:. 

Не  въ  пору  —  нё  въ  пору.  Не  въ  пору  гость  хуже 
татарина. 

Не  за  что  —  ни  за  что. 

Не  менѣе  того  —  тѣмъ  не  мевѣе,  однако.  ' 
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Не  почемъ  —  ни  почемъ. 

Не  по  хорошу  милъ,  а  по  милу  хорошъ  —  не  по  хо- 
рошу  милъ,  а  п6  милу  хороиіъ. 

Не  ровенъ  часъ  —  не  ровёнъ  часъ. 

Небный  —  нёбный.  Небньгй  звукъ. 

Небо  (верхняя  часть  рта)  —  небо  и  нёбо. 

Небожитель  (одновременно  два  ударенія)  —  небожіі- 
те^ь. 

Невидаль  —  невидаль. 

Неводы  —  невода  (лучше).  Рыбу  ловятъ  неводами 
(неводами). 

Невоздержанный, -но, -ность  —  невоздержный  и  т.  д. 
Невралгія  —  невралгія. 

Невральгія  —  невралгія. 

Неврастенія  —  неврастенія. 

Невской  —  невскій.  Невской  проспектъ.  Невская  вода. 
Невыгодно  —  неудобно.  Какъ  невыгодно  сидѣть  па 
такомъ  стулѣ! 

Невыспанный  —  невыспавшійся  (ср.  заспанный). 
Невѣрный  —  невѣрующій.  Ѳома  невѣрный. 

Невѣсть  —  нёвѣсть. 

Него  —  его.  Нпереди^  кромѣ,  относительно,  попе¬ 
рекъ  него. 

Негодяйскій  —  свойственный  негодяю.  Негодяйскіе 
поступки. 

Негритенокъ  —  негрёнокъ. 

Недалеко  —  недалекб  и  недалёко. 

Недвижймый,-мо  —  недвижимый, -мо. 

Недоваренный  —  недоваренный  и  недоварённый. 
Недоимка  —  недоимка. 

Недопеченный  —  недопечённый. 
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Недопйленный  —  нелопилённый. 

Недопитый  —  яедопйтыи.  ^ 

Недоразвитый  —  недоразвитый. 

Недосмотръ  —  недосмбтръ. 

Недостаетъ  съ  вин.  п,  —  недостаетъ  съ  род.  п.  Здѣсь^' 
недостаетъ  что-то  (чего-то). 

Недосчетъ  —  недочетъ.  Часто  недосчетъ  въ  деньгахъ.' 

НедочиТЫВать,-ся  (н.  .чн.  не  читать  до  конца)  —  не¬ 
досчитывать, -ся.  Недочитьгваю  копѣйки.  Недочи- 
тьгваются  нѣсколькихъ  рублей. 

Нёдоучъ  —  недоучъ  (Гротъ,  Ак.  Сл,),  нёдоучъ  (Даль). 

Недугъ  —  нёдугъ.  Страдаетъ  многими  недугами 
(недугами). 

Нежданный, -но  —  нежданный, -но.  Нежданно,  нега¬ 
данно.  Нежданный  гость. 

Незабвённый  —  незабвенный. 

Незадолго  —  незадблго. 

Незаконнорожденный  —  незаконнорбжденный  и  неза¬ 
коннорождённый. 

Незваный  —  незваный.  Незваный  гость  хуже  та¬ 
тарина. 

Нездорово  —  нездорбво. 

Незлобивый, -во,-вость  —  незлббнвый  и  т.  д. 

Незначущій  —  незначащій. 

Неизгладимый  —  неизгладимый. 

Неизречённый  —  неизреченный.  Неизречённая  до¬ 
брота. 

Нѳйрастенія  —  неврастенія. 

Неисчислимый  —  неисчислимый. 

Неказистый  —  неказистый. 

Некрологъ  —  некролбгъ. 
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Нектаръ  —  нектаръ 

Некурящій  вагонъ,  некурящее  отдѣленіе  (вагона)  — 
вагонъ,  отдѣленіе  для  некурящихъ. 

Нелегальный  — незаконный,  противозаконный.  Неле¬ 
гальные  поборы.  Нелегальныя  дѣйствія  чиновника. 

Немало  —  нимало.  Немало  въ  томъ  не  сомнѣваюсь. 

Немилосердный,  немилосерденъ,  на,  но  —  немилосер- 
дыГі,-дъ,  а,  о  и  немилосердный,  денъ,  а,  о. 

Немировъ  —  Немировъ. 

Немного  перестать — уменьшиться,  ослабѣть.  Дождь 
немного  пересталъ. 

Немыслймый,-о  —  неыыелимый,-о. 

Ненависть  -  нёнависть. 

Ненадежный,-но  —  ненадёжный,-но. 

НенастачиТЬСЯ  —  ненапастись.  При  такомъ  поло¬ 
женіи  ненастачишься  денегъ. 

Ненасыщенный  -  ненасыщенный. 

Необнаружёніе  —  необнаруженіѳ. 

Необыкновенный, -но  —  необыкновённый,-но. 

Неоспоримый,  -  МО,  -  мость  -  нѳоснбримый  и  т.  д. 
(лучше). 

Неофитъ  —  неофитъ. 

Неоцѣнённый  —  неоцѣненный.  Жизнь — неои^гьнённый 
даръ. 

Неплатежъ  —  неплатёжъ. 

Неподалеко  —  ненодалеку. 

Неподалеку  —  неподалёку. 

Неподалеку  чего  —  неподалеку  отъ  чего.  Все  про¬ 
изошло  неподалеку  дома  (отъ  дома). 

Не  почемъ  —  ни  ночемъ. 

Непріязнь  —  непріязнь. 


-  148 


Нептуна  —  Нептуна, 

Нервненъ  —  нервенъ. 

Не  ровенъ  часъ  —  не  ровенъ  часъ. 

Неровня  —  нербвня, 

Неронъ  —  Нербнъ. 

Нерукотворённый,  нерукотворенный  —  нерукотворён- 
ный. 

Несвѣдующій  —  несвѣдущій. 

Несгаряемый  —  несгараемый. 

Несказанный, -но  —  несказанный, -но. 

Нестись  —  возноситься,  гордиться.  Послѣ  такого 
успѣха  онъ  страшно  несется. 

Несшій  —  нёсшій. 

Несчастливый, -во  —  несчастливый,-во. 

Нетопырь  —  нетопырь. 

Неужели  —  неужёли. 

Нефтяный  —  нефтянбй. 

НѳчаЙНО  —  нечаянно. 

Нечетъ  —  нёчетъ.  Чётъ  или  печётъ? 

Нёчётъ  (одновременно  два  ударенія)  —  нёчетъ.  Чётъ 
или  нёчётъ. 

Нечистота  —  нечистота. 

Нея  —  неё  (въ  произношеніи).  Отъ  нея. 

Ни  дна,  ни  покрышки  —  ни  дна,  ни  покрышки. 

Ни  на  волосъ  —  ни  на  волосъ. 

Ни  при  чемъ  —  не  при  чемъ.  Въ  этомъ  діългь  оказа- 
лисъ  ни  при  чемъ. 

Нива  —  нива.  Романъ  этотъ  напечатанъ  въ  .^Нивѣ'^ 
(журналъ). 

Нигдѣ  —  никуда.  Мы  нигдѣ  не  отлучались. 

Ни  за  что,  ни  про  что  —  ни  за  что,  ни  прб  что. 
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Низвергнуть  —  низвёргнуть. 

Низвержённый  —  низвёрженный. 

Низенько  —  низенько  (чаще). 

Низёхенько  —  низёхонько. 

Низина  —  нйзппа. 

Низка  коралловъ  —  нотка  коралловъ. 

Нйзкимъ-низёхенько  —  низкнмъ-низёхонько. 

Низкость  (н.  зн.  недостатокъ  въ  высотѣ)  —  низость 
(подлость).  Такой  низкости  въ  поступкахъ  отъ 
нею  не  ожидали. 

Низость  (я.  зн.  см.  выше) — низкость  (н.  зн.  си.  выше). 
По  низости  потолковъ  эта  квартира  неудобна. 

НИЗОВЫЙ  —  низёвый  и  яизовбй.  Низовая  вольница. 

Никакой  —  всякій.  Везъ  никакой  опасности.  Везъ 
никакого  усилія. 

Никитовичъ,  Никитычъ  —  Никитичъ. 

Никитовна  —  Никитична. 

НИКИТОВЪ  —  Никитинъ,  Никитичъ.  Нчкгітово  пальто 
(Никитино).  Иванъ  Никитовъ  Соловьев»  (Никитинъ, 
Никитичъ). 

Никоимъ  образомъ  —  никбимъ  образомъ. 

Никто  иной  —  не  кто  иной. 

Ничто  иное  —  не  что  иное. 

Нимъ  —  имъ.  Воспользовался  ни.мъ. 

Нитяной,  нитяный  —  нитяный. 

Ничего  —  ничто,  нимало,  нисколько.  Ничего  не  мѣ- 
шаетъ  тебѣ  исполнить  свое  желаніе.  Это  ничего  не 
по.чожетъ  (нимало).  Его  ничего  не  беретъ  (ничто). 

Но  впрочемъ  —  внрочемъ.  Не  согласенъ,  по  впрочемъ 
подумаю. 

Но  однако  —  однако.  Не  трусъ,  но  однако  остороженъ. 
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Новага  —  навага. 

Новизна  —  новизна. 

Новикъ  —  Новикъ.  Романъ  Лажечникова  ^Послѣдній 
У^Нбвикъ'^.  Командиръ  крейсера  „Вовика'*  (Новика). 

НовобазарсКІЙ  —  новобазарный.  Новобазарская  цер¬ 
ковь.  Вовобазарскіе  купцы. 

Нововведеніе  —  нововведеніе. 

Нововведенный  —  нововведённый. 

Новоизобрѣтенный  —  новоизобрѣтённый. 

Новоиспеченный  —  новоиспечённый. 

Новолуніе  (н.  зн.  темный,  невидимый  мѣсяцъ,  когда 
онъ  обращенъ  къ  землѣ  своею  темною  стороною)— 
молодой  мѣсяцъ,  первая  четверть  луны.  Увидѣть 
въ  первый  разъ  мѣсяцъ  во  время  новолунія  съ  правой 
стороны  —  хорошая  примѣта.  Было  нѣско.гько 
свѣтло  по  причинѣ  новолунія. 

Новопредставленный— новопреставленный  (см.  нред- 
ставиться). 

Новорожденный  —  новорбждённый. 

Новостей  —  новостёй.  Радъ  всякимъ  новостямъ  (но¬ 
востямъ).  Въ  „Новостяхъ'*  пишутъ  объ  этомъ 
(„Новостяхъ“). 

Новости  за  кого  —  новости  о  комъ.  Услышали  не¬ 
хорошія  новости  за  васъ  (о  васъ,  про  васъ). 

Ноги  (род.  ед.)  —  ноги.  Обѣ  ноги.  Двѣ  ноги. 

Ноги  передвигать  —  ногами  передвигать.  Едва  пе¬ 
редвигаетъ  ноги. 

Ногтоѣдъ  м.  —  ногтоѣда  ж. 

Ногтя  —  нбгтя.  На  ногтѣ  (нбгтѣ).  Оцарапать  ног¬ 
тями  (ногтями). 

Ножевой  —  ножёвый.  Ножевая  линія.  Ножевая  рас¬ 
права. 
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Ножище  (н.  зн.  ув.  отъ  ножъ)  —  ножища  (ув.  отъ  но¬ 
га).  Растопталъ  ножищемъ  (ножищею). 

Ноженъ,  НОЖНОВЪ  —  ножбнъ.  Вынуть  саблю  изъ  но¬ 
женъ,  ножновъ. 

Ножны  —  ножны.  Ударилъ  ножнами  (ножнами). 

Ноздря  —  ноздря.  МедвПідю  продѣли  кольцо  въ  ноздрю 
(ноздрю). 

НоіУіерантъ,-Тка  —  номерной, -ая  (лакей  п  горничная 
при  номерахъ  въ  гостиницѣ). 

Нору  —  нбру 

Носастый  (н.  зн.  долгоносый)  —  носатый  (имѣющій 
ноеъ,  съ  носомъ). 

НоСИЛКа  ед.  ч.  —  носилки  мн.  ч.  Вольнаго  понесли  на 
носилкѣ. 

Ночно  —  нощно.  Денно  и  ночно  (см.  денно). 

Ночью  —  нбчью.  , 

Ношёный  —  нбшеный.  Ношеные  сапоги. 

НояТЬ  —  ныть. 

НоябрскІЙ  —  ноябрьскій. 

Нравствененъ  —  нравственъ. 

Нудить,  ишь  —  нудить,  ишь.  Дѣти  нудятъ  (нудятъ). 

Нужда  —  н^жда.  Нѣтъ  нужды  (^нужды). 

Нуждаться  кѣмъ,  чѣмъ  —  нуждаться  въ  комъ,  чемъ. 
Я  тобою  не  нуждаюсь  (въ  тебѣ).  Нуждался  чужою 
помощью  (въ  чужой  помощи). 

НуіУіерить  —  нумеровать. 

Нумеръ  —  номеръ  (чаще). 

Нутро  —  нутрб.  Въ  самое  наутро. 

Нынче  —  ныньче  (въ  произношеніи). 

Нынѣшный  —  винѣшній. 

Нырёкъ,  нырёчекъ  —  нырокъ,  нырочекъ.  Застрѣли¬ 
ли  нырька  (нырка). 
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Нѣдры  —  нѣдра,  1 

Нѣжненько  —  нѣжнёеько.  " 

Нѣжонка  —  нѣженка.  . 

Нѣкимъ  —  нѣкіимъ.  Познакомился  съ  нтькимъ  ІІс- 
тровымъ.  ! 

Нѣкой  ("род.  II.  отъ  нѣкая)  — нѣкоѳй.  Письмо  отъ  нѣ¬ 
кой  иностранки. 

Нѣмчура  —  нѣмчура. 

Нѣтъ  кого  —  некого.  Нѣтъ  кою  спросить. 

Нюй-Іоркъ  —  Нью-Іоркъ. 

Нюхальный  —  нюхательный.  Нюхальный  табакъ, 

НяньчаТЬ,-СЯ  —  няньчить,-ся.  Цѣлую  ночь  няньча- 
ется  съ  ребенкомъ. 

О. 

Оба  —  обѣ.  Обоими  руками.  Съ  обоихъ  сторонъ.  ^ 

Оба  съ  им.  ЫН.  —  оба  съ  род.  ед.  Оба  талантливые 
писатели  были  тутъ  же  (талантливыхъ  писателя). 

Оббивать  —  обивать.  Оббивать  пороги.,  комнату, 
мебель. 

Оббивать  —  отбивать.  Оббивалъ  штукатурку. 

Оббивка  —  обивка.  Мебе.гь  съ  дорогой  оббивкой.  . 

Оббирать  —  обирать.  ! 

Обвертка  —  обвертка  и  обертка.  | 

Обвинителька  —  обвинительница. 

Обводной  —  обвбдный.  Обводной  каналъ.  Обводная  ' 

дорога.  1 

Обвѣсить  (н.  зн.  обмануть  въ  вѣсѣ)  —  обвѣшать  (вѣ¬ 
шать  вокругъ).  Обвѣсилъ  стѣны  картинами  (об-  ] 
вѣшалъ).  -  ; 
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Обвѣшать  (н.  зн.  вѣшать  вокругъ)  —  обвѣсить  (обма¬ 
нуть  въ  вѣсѣ).  Лавочникъ  обвѣшалъ  покупателя  на 
фунтъ  (обвѣсилъ). 

Обглодокъ  —  оглодокъ. 

Обезлѣсю  (отъ  обезлѣсить)  —  обезлѣшу. 

Обезнадеживать  —  обезнадёживать  (см.  обнадежи¬ 
вать). 

Обезопасю  (отъ  обезопасить)  —  обезопашу. 

Обезпеченіе  —  обезпбченіе. 

ОбезсіУіертю  (отъ  обезсмертить)  —  обезсмерчу. 

Обезумѣть  —  обезумѣть. 

Обжора  ж.  —  обжора  об.  Онъ  порядочная  обжора 
(порядочный  обжора). 

Обидѣться,  обижаться  на  что  —  обидѣться,  обижать¬ 
ся  чѣмъ,  за  что.  На  такой  совѣтъ  обидѣлся  (за 
такой  совѣтъ,  такимъ  совѣтомъ).  Не  обижайся  на 
мои  слова  (моими  словами,  за  мои  слова). 

Обиняки  —  обиняки.  Везъ  обиняковъ  (обиняковъ). 
Говорить  обиняками  (обиняками). 

Обирала  —  обирало.  Онъ  извѣстный  обирала. 

Обитаться  стр.  3.  —  обитать  д.  з.  Домъ  обитпется 
рабочими  (домъ,  обитаемый  рабочими). 

Облагораживать, -ніе  —  облагороживать,-ніе. 

Обклеить  —  обклеить. 

Областей  —  областёй.  Въ  приморскихъ  областяхъ 
(приморскихъ  областяхъ). 

Обледянѣть  —  обледенѣть. 

Облокотишься  —  облокотишься.  Облокотятся  на  пе¬ 
рила  (облокбтятся). 

Обманчикъ  —  обманщикъ. 

Обмацать  —  ощупать. 
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Обмокать  (н.  зн.  замокать)  —  обмакать,  обмакивать 
(погружать  въ  жидкость).  Обмокалъ  перо  въ  чер¬ 
нила  (обмакалъ). 

Обмокнуть  (такого  глагола  нѣтъ,  но  есть  обмбкнутц 
т.  е.  замокнуть)  —  обмакнуть.  Обмокни  щетку  въ 
краску. 

Ѳбмолочённый  —  обмолбченный. 

Обнулить  —  обмозолить,  натереть  мозоли.  Обжулилъ 
рукщ  таская  воду  изъ  колодца.  Тѣсными  сапогами 
обжулилъ  ноги. 

Обмылки  ж.  —  обмылки  м.  Изъ  обмылокъ  (обмылковъ). 

Обнадеживать, -ніе,-женный  —  обнадёживать  и  т.  д. 

Обнародовать  —  обнародовать  (сов.)  и  обнароды- 
вать  (весов.). 

Обнародую— обнародую  (буд.)  и  обнародываю  (наст.). 

Обнаруженіе  —  обнаруженіе. 

Обогнутый  —  оббгнутый. 

Ободранецъ, -нка  —  ободранецъ, -нка. 

Обожгешь  —  обожжешь, 

ОбоЗВИСЬ — обзовись.  Обозвитесь  скорѣе  (обзовитесь). 

Обозженный  —  обожженный. 

Обожгешь,  обозжешь  —  обожжешь. 

Обой  род.  м.  —  обоевъ.  Накупили  разнообразныхъ 
обой.  Комната  безъ  обой. 

Обойтись  съ  чѣмъ  —  обойтись  чѣмъ.  Обошелся  съ 
однимъ  рублемъ. 

Обойтиться  —  обойтись. 

Оборванецъ  —  оборванецъ. 

Оборотень  —  бборотень. 

Обостриться  —  обостриться. 

Обоюдная  драка,  ссора  —  драка,  ссора. 
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Прим,.  Глаголы  драться,  ссориться  и  сущ. 
драка,  ссора  заключаютъ  въ  себѣ  условіе  вза¬ 
имности  дѣйствій,  поэтому  въ  данныхъ  выраже¬ 
ніяхъ  слово  обоюдная  —  лишнее. 

Обоюдоострый  —  обоюдуострый. 

Обояніе  —  обаяніе. 

Обоятельный  —  обаятельный. 

Обпереть,-ся  —  оиереть,-ся. 

Обработывать  —  обработывать  и  обрабатывать 
(лучше). 

Образина  —  образина. 

Образный, -но, -ность  (н.  зн.  иносказательный,  пере¬ 
носный  —  слово  церк  -слав.)  —  ббразный  и  т.  д. 
Образный  слогъ.  Выражаться  образно. 

Образумить  —  образумить. 

Образчикъ  —  образчикъ. 

Образы  (н.  зн.  наглядныя  начертанія,  способы  и  т.  п.) 
—  образа  (иконы).  Весь  уголъ  былъ  уставленъ 
образами  (образами).  Пять  образовъ  (образбвъ). 

Обрамить  —  обрамить. 

Обрамленіе  —  обрамленіе. 

Обратиться  до  кого  —  обратиться  къ  кому.  Обра¬ 
щались  до  васъ  съ  просьбою  ( къ  вамъ). 

Обрекъ  —  обрёкъ. 

Обриднуть,  обрыднуть  —  надоѣсть,  опротивѣть.  Все 
это  мнть  обридло. 

Обрусить  —  обрусйть. 

Обрученный,-нъ,  а,  о  —  обручённый, -нъ,  а,  6. 

Обрызгаться  —  опрыскаться.  Обрызгаться  духами. 

Обрядовой  —  обрядовый.  Обрядовыя  пѣсни.  Обря¬ 
довая  сторона  религіи. 
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Обрящикъ  —  образчикъ. 

Обсмотрѣть  —  осмотрѣть. 

ОбстрёпаТь,-СЯ  —  отрепать, -ея.  Обстрёпанный  по¬ 
долъ  платья. 

ОбСТрепокъ  —  отрепокъ.  Одѣтый  въ  обстрепки. 
Обтрепать, -ся  —  отрепать, -ся. 

Обуславливать  —  обусловливать. 

Обученный, -нъ,  а,  о  —  обучеыный,-въ,  а,  6. 

Обухъ,  а,  а— обухъ,  а.  Плетью  обуха  не  перешибешь. 

Какъ  обухомъ  ударилъ  (обухомъ). 

Обходной  —  обхбдный.  Обходной  каналъ. 
Обчекрыжить  —  обыграть. 

Обшарпанецъ  —  ободранецъ,  оборванецъ. 

Обшарпать, -ся  —  ободрать, -ся,  оборвать, -ся. 

Община  —  ббщина  (чаще). 

Общинный  —  ббщинный. 

Объ  —  о.  Говорили  объ  богачахъ,  объ  своихъ  дѣлахъ, 
объ  холерѣ. 

Объемлятъ  —  объемлютъ. 

Объискать  —  обыскать. 

Объострить  —  обострить, 

Объуглить  —  обуглить. 

Объѣдало  —  объѣдала.  Онъ  извѣстный  объѣдало. 

Такимъ  объѣдаломъ  я  не  былъ  (объѣдалою). 
Объѣдаться  чего  —  объѣдаться  чѣмъ.  Объѣлся  огур-  • 
цовъ  (огурцами). 

Объявить  —  объявить. 

Объязанъ  —  обязанъ, 

Объязательство  —  обязательство. 

Объяснить  —  объяснить. 

Обыденный  —  обыденный  и  обыдённый. 
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Обыденный  (н.  зн.  однодневный,  въ  теченіе  одного 
дня  сдѣланный,  однѣ  сутки  длящійся:  Обыденная 
церковь  въ  Москвѣ  и  Вологдѣ,  по  преданію,  ностро- 
енная  въ  однѣ  сутки;  обыденный  путь —  что  можно 
пройти  илн  проѣхать  въ  сутки;  обыденный  моты¬ 
лекъ  —  живущій  однѣ  сутки)  —  обиходный,  все¬ 
дневный.  Въ  обыденной  жизни.  Въ  простомъ  обы¬ 
денномъ  платьѣ.  Обыденный  случай. 

Прим.  Противъ  несообразнаго  употребленія 
слова  обыденный  особенно  возстаютъ  знатоки 
языка  В.  Даль  и  Я,  Гротъ 

Обыкновенно  —  обыкновенно. 

Обыкновенный  — обыкновёаный. 

Обыкновенъ  — ■  обыкновененъ. 

Обыходъ,-ный  —  обиходъ, -ный. 

Обѣ  съ  сущ.  ер.  род.  —  оба.  Между  обѣими  полями 
(обоими). 

Обѣднять  —  обѣднѣть.  Человѣкъ  обѣднявшій.  Обѣд¬ 
няли  въ  конецъ. 

Обѣтованный  —  обѣтованный.  Обѣтованная  земля. 

Обязанъ  чѣмъ  чему  —  обязанъ  чѣму  чѣмъ.  Помнить, 
чѣмъ  они  обязаны  наступленію  настоящаго  празд¬ 
ника  (чему  обязаны  наступленіемъ  —  Гротъ). 

Овенъ  —  овенъ. 

Овощей  —  овощей.  Корзина,  наполненная  овощами 
(овощами). 

ОВОЩНЫЙ  —  овощнбй.  Овощный  рядъ.  Овощная  лавка. 

Овощь  ж.  (н.  зн.  собирательное)  —  овощь  ж.  и  овощъ 
м.  (правильнѣе).  Лавка  съ  разною  овощью  (лучше: 
разнымъ  овощемъ). 

Овощъ  (н.  зн.  огородина,  съѣдомыя  коренья  —  лукъ_ 
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морковь,  капуста,  а  также  плоды  огородные  — 
огурцы,  арбузы  и  др,)— фрукты  (плоды  древесные, 
садовые).  Къ  обтьду  поданы  яблоки,  груши  и  другіе 
овощи  (фрукты). 

Овсяной  —  овсяный.  Овсяное  поле. 

Овцу  овцу. 

Овчарень  —  овчаренъ. 

Оглядуюсь  —  оглядываюсь. 

бгневый,  огнёвый  —  огневбй. 

Огнедышащій  —  огнедышущій. 

Огни  —  огни.  Садъ  освѣтился  разнообразными  огня¬ 
ми  (огнями). 

Оголить  —  оголить. 

Огорошивать  —  огораживать. 

Огоркнуть  —  огорькнуть. 

Ограниченіе  —  ограничёніе  (чаще). 

Огурца  (вин.  п.)  —  огурецъ.  Съѣсть  огурца.  Купилъ 
огурца. 

Одалживать  —  одолжать. 

Одабривать  —  одобривать. 

Одёжда,  одёженка  —  одежда,  одежёнка. 

Одеревянѣть,-иіе  —  о  деревенѣть, -ніе. 

Одессистъ,  одѳссистка  —  одесситъ,  одесситка. 

Одинарная  кровать  —  односпальная  кровать. 

Одинарное  сукно  —  однолпчноѳ  сукно,  а  также  узкое, 
не  двойной  ширины. 

Одинъ,  два,  три,  четыре  или  болѣе:  управляемыя  име¬ 
на  при  нихъ  ставятъ  въ  род.  мн.  подъ  вліяніемъ 
болѣе,  а  не  въ  томъ  числѣ  и  падежѣ,  которыхъ  тре¬ 
буетъ  предыдущее  числительное.  —  Преподавать 
одинъ,  два  и.ги  болѣе  предметовъ.  Пройти  двѣ  и 
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болѣе  верстъ  (двѣ  версты  и  болѣе).  Купите  че¬ 
тыре  или  болѣе  синихъ  карандашей  (четыре  синіе 
карандаша  или  болѣе). 

Одинъ  (при  числ.  20,  30  и  др.)  — не  согдясуется  съ 
опредѣляемымъ  словомъ.  Охотники  затравили 
тридцать  одинъ  зайцевъ  (одного  зайца).  Сдѣлали 
сто  одинъ  выстрѣловъ  (одинъ  выстрѣлъ).  Пароходъ 
прошелъ  триста  семьдесятъ  одну  морскія  мили  или 
3591  морскія  мили,  морскихъ  миль  (морскую  милю). 
Двадцать  одинъ  лѣтъ  (годъ). 

Одинъ  ОДНОГО  —  ОДИНЪ  другаго.  Одинъ  на  одного  по 
глядываетъ  (одинъ  на  другаго).  Одна  одну  игцетъ. 

Одинъ  —  ОДИНЪ  —  одинъ — другой.  Одинъ  требуетъ  того, 
а  одинъ  того  (одинъ  требуетъ  одного  (или  того),  а 
другой  другаго).  Перчатки  не  парныя:  одна  бѣлая, 
а  одна  желтая  (а  другая). 

Однажды  —  нѣкогда.  Въ  старости  люди  равнодушны 
къ  тому,  чѣмъ  однажды,  въ  дни  молодости,  такъ  до 
рожили.  Охранять  блага  съ  такимъ  же  мужест¬ 
вомъ,  съ  какимъ  они  были  однажды  добыты. 

Одни  —  однѣ.  Въ  однихъ  рукахъ  (однѣхъ). 

Одновременный, -но, -ноетъ  —  одновременный  и  т.  д. 

Одномачтовый  —  одномачтбвый. 

Одноименный  —  одноимённый. 

Одноконка  —  одноколка. 

Односторонно  —  односторонне. 

Однѣ  съ  сущ.  м.  и  ср.  р.  —  одни.  Остались  однѣ  муж 
чины.  Однѣми  и  тѣми  же  средства.чи. 

Одобривать  —  одобрять. 

Одобрить  —  одббрить. 

Одолжить,  одолжишь  —  одолжить,  одолжишь. 
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Одолжить  что  гдѣ-яибудь  —  взять  на  время  у  кого- 
нибудь.  Эта  книга  куплена  тобою  или  тъг  одол¬ 
жилъ  ее  гдѣ-нибудь? 

Одолжить  что  у  кого-нибудь  —  взять  у  кого  на  вре^ 
мя.  Ты  у  кого  одолжилъ  часы? 

Одубѣлый  —  окочѳнѣлый. 

Одубѣть  —  окоченѣть  отъ  стужи. 

Одутловатый  —  одутловатый. 

Одѣвать,  ОДѢТЬ  что  (н.  зн.  одѣвать,  облекать  кого 
въ  одежду)  —  надѣвать,  надѣть  что  на  кого.  Не 
одѣвай  шляпы.  Слуга  одѣлъ  барину  шубу  (надѣлъ 
на  барина).  На  немъ  была  одѣта  шуба. 

Одѣться  за  кого  —  одѣться  кѣмъ.  Она  одіьлась  за 
мальчика  (мальчикомъ). 

Одэсса  —  Одесса. 

Одэссистъ,  одэссистка  —  одесситъ,  одесситка. 

Одэсситъ,  одэсситка  —  одесситъ,  одесситка. 

Ожега  ж.  —  ожегъ  м. 

Ожидать  на  кого,  что  —  ожидать  кого,  что.  Мы  долго 
ожидали  на  васъ.  Ожидаемъ  на  поѣздъ. 

Ожина  —  ежевика. 

0забачивать,-ся  —  озабочивать,-  ся. 

Озёра  —  озёра  и  озера. 

ОзёриСТЫЙ  —  озерйстый.  Озёристая  страна. 

Озёровъ,  Озеровъ  —  Озеровъ.  Драмы  Озерова,  Озе'- 
рова. 

Озлобить, -СЯ,  озлобит  ь,-ся — озл6бить,-ся,  озл6бишь^ 
-ся. 

Ознанамливать  —  ознакомливать. 

Ознобь  ж.  (н.  зн  болячка  отъ  мороза)  —  ознббъ  м. 
(чувство  холода).  Сильная  ознобь  прохватила  его. 
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Озорникъ,  КИ,-Ца  —  озорникъ,  кй,-ци.  Съ  озорникомъ 
не  сладитъ  (озорникомъ).  Озорниковъ  скоро  уняли 
(озорникбвъ). 

Озорничать  —  озорнйчать. 

Озбрничество  —  озорнйчество. 

Окислить  —  окйслить. 

Оклеить  —  оклейть. 

Окны  —  окна.  Тускльгя  окнъг. 

Около  не  управляетъ  род.  п.  —  Около  полдюжииы 
(полудюжины).  Около  сто  рублей  (ста). 

Околотокъ  (произносятъ  по  писанному)  —  околодокъ 
(въ  произношеніп). 

Околоточный  —  околодочный  (въ  произношеніи). 
Околушъ  —  околышъ. 

Оконный  —  окбнный. 

Окончь  —  окончи. 

Оконъ  —  оконъ.  Семъ  оконъ. 

Окороки  —  окорока.  Торговля  окороками  (окороками). 
Окорокъ  ветчины  —  цѣлый  окорокъ.  Купили  два  око¬ 
рока  ветчины  (два  окорока). 

Окостянѣть,-лый  —  окостенѣть, -лып. 

Онрайна  —  окраина. 

Окровавленіе  --  окровавленіе. 

Окровавлённый  —  окровавленный. 

Округленный, -нъ,  а,  о  —  округлённый, -нъ,  а,  б. 
Округлить, -еніе  —  округлйть,-ёніе. 

Октябрскій  —  октябрьскій. 

Окунаться  —  форма  неправильная,  но  утвердившаяся 
по  всей  Россіи  (вм.  окунываться). 

Окурённый  —  окуренный. 
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Окурна  ж.  —  окурокъ  м.  Съ  окуркою  во  рту.  Однѣ¬ 
ми  окурками  (одними). 

Олеандра  ж.  —  олеандръ  м.  Украшенъ  цвѣтущею 
олеандрою  (цвѣтущимъ  олеандромъ). 

0ледянѣть,-лый  —  оледенѣть, -лый. 

Олень  —  олень. 

Олива  —  деревянное  масло. 

Олинька  —  Оленька. 

Олонецкій  —  олбнецкій.  Олонецкая  губерніи. 

Олтарь  —  олтарь,  алтарь. 

Ольха  —  ольха.  Береза  съ  ольхою. 

Оляповатый,-о  —  олАповатый,-о. 

Омоченный  —  омоченный. 

Они  съ  сущ.  ж.  р.  —  онѣ.  Просили  сестеръ  идти  съ 
нами,  но  они  не  захотѣли. 

Онуча  —  онуча. 

Онѣ  съ  сущ.  м.  и  ср.  р.  —  они,  Онгь  таяли,  эти  обла¬ 
ка.  Встрѣтили  солдатъ,  когда  онѣ  выходили. 

Опаршивѣлый  —  онаршйвѣлый. 

Опёка  —  опека. 

Опекунка  —  опекуніиа. 

Опилки  м.  (н.  зн.  куски,  оставшіеся  отъ  пиленія:  ед.  ч, 
опилокъ)  —  опилка  ж.  (частицы,  отдѣляющіяся  при 
цилсніи).  Безъ  опилковъ  (опилокъ). 

Описую  —  описываю. 

Опіумъ  —  х>пій  (чаще). 

Опознаться  (е.  ЗВ.  осмотрѣться  и  найтись,  оріенти¬ 
роваться;  въ  чужомъ  городѣ  я  быстро  опознаюсь, 
а  въ  поляхъ  теряюсь)  —  обознаться  (ошибиться, 
опознавать  ошибочно:  я  обознался,  поклонился  не¬ 
знакомому  человѣку).  Спознался  и  сѣлъ  не  на  свое 
.чѣсто. 
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Опойка  ж.  —  опоекъ  м.  Сапоги  изъ  опойки  (опойка). 

Опорачивать  —  опорочивать. 

Опорожненный  —  опорожненный. 

Опорожнить  —  опорожнить. 

Опорожнивать  —  опоражнивать. 

Опостылить  —  опостылѣть. 

Опочивалень  —  опочиваленъ.  * 

Опошлить  —  опбшлить. 

Опошлѣть  —  опошлѣть. 

Опредѣленный  —  опредѣлённый.  Такъ  тебѣ  видно 
опредѣлено  (опредѣлено).  Опредѣлена  меньшая 
часть  (опредѣлена). 

Оппонировать  —  возражать.  Напрасно  ему  оппони¬ 
руете  въ  такихъ  мелочахъ. 

Опредѣлить, -ся  за  кого  —  опредѣлить, -ся  кѣмъ.  Его 
опредѣлили  за  7іадзирателя  (надзирателемъ). 

Опричнина  —  опричина. 

Опрйчь  —  бпричь. 

Опровергъ  --  опровергъ. 

Опрокинуться  —  упасть.  Позкользнулся  и  опроки¬ 
нулся  на  полъ. 

Опромётчивый,-во,-вость  —  опрометчивый  и  т.  д. 

Опрометью  —  бпрометью. 

Опростйть-ся  —  опр6стнть,-ся. 

Опростоволосываніе  —  опростоволошеніѳ. 

Опростоволосывать  —  опростоволошпвать. 

Опротивить  (н.  зн.  д.  3.  сдѣлать  что  противнымъ)  — 
опротивѣть  (ср.  3.  стать  противнымъ).  Все  это 
ему  опротивило.  Ты  скоро  всѣмъ  опротивишь 
(опротивѣешь). 

Опрѣснокъ  —  опрѣснбкъ. 
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Опухоль  м.  —  опухоль  ж.  На  шеѣ  появился  опухоль. 
Съ  опухолемъ  на  ногѣ. 

Опушить, -енный  —  опушить, -ёеный. 

Опятнать  —  опятнать. 

Орава  —  арава  и  орава  (чаще). 

Орангутанъ  —  орангутангъ. 

Организировать,-ніе  —  организовать, -ніе. 

Орбита  —  орбита. 

ОркеСТЪ  —  оркестръ.  Въ  оркестѣ. 

Орлица  —  орлица. 

Орнаментъ  —  орнамёнтъ. 

Орѣховъ  —  орѣховъ.  Закидалъ  орѣхами  (орѣхами). 

Орѣшка  —  рѣшётка,  рѣшето.  Орелъ  или  орѣшка?  (въ 
орлянкѣ). 

Орѣшокъ,  а  —  орѣшекъ,  а. 

Орю,  брешь  (н.  зн.  взрывать  землю  сохою)  —  ору, 
орёшь  (кричать).  Ребенокъ  оретъ  всю  ночь. 

Освѣдомить, -ся  —  освѣдомить, -ся. 

Осёдлый,-ло,-лость  (въ  произношеніи)  —  осѣдлый 
п  т.  д. 

Оселокъ,  а  —  осёлокъ,  а.  Точить  на  оселкіь  (на 
осёлкѣ). 

Осенью  —  бсенью. 

Оскорбиться  на  что  —  оскорбиться  чѣмъ.  Оскорбив¬ 
шись  на  недовѣріе  къ  нимъ,  они  отказались  (недо¬ 
вѣріемъ). 

Осетёръ  —  осетръ. 

ОскабиТЬСЯ  —  осклабиться. 

Осколка  ж.  —  осколокъ  м.  Раненъ  осколкою  гранаты. 

Оскоромнить,-ся  —  оскоромить, -ся. 

ОскубаТЬ  —  ощипать.  Оскубанный  гусь. 
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Оскубти  —  то  же  что  оскубать. 

Ослабѣвать  ср.  з.  (в.  зн.  ослабѣвать  ср,  з.  —  дѣлать¬ 
ся  слабымъ)  —  ослаблять.  Морскія  купанья  всегда 
ослабѣвали  меня.  Эти  капли  ослабѣваютъ  зубную 
боль. 

Ослабѣть  —  ослабить  (см.  ослабѣвать). 

Осленки  —  ослята. 

Ослѣпнуть  на  одинъ  глазъ  —  окривѣть  (лучше). 
ОсіУіалить  —  обжечь,  опалить. 

Осмотръ  —  осмбтръ. 

Осмѣевать  —  осмѣивать. 

Оснастить  —  оснастить. 

Основный  —  основнбй. 

Оспа  —  оспа  (чаще)  и  восиа. 

Оспоривать  —  оспаривать. 

Останусь,  ешься  —  останусь,  ешься.  Останемся  еще 
полчаса. 

Остеклянйть  —  остеклянить. 

Остовъ  —  бстовъ.  Корабельный,  человѣческій  остовъ. 
Осточертѣть  —  сильно  надоѣсть.  Скоро  все  ему  осто¬ 
чертѣетъ  (см.  очертѣть). 

Остренько  —  остренько. 

Остріё  —  остріё  и  острее. 

Остро  —  острб.  Сказано  остро. 

Острога  (р.  п.) — острбга.  Выть  въ  острогѣ  (острогі.). 
Острога  (орудіе)  —  острога.  Бить  рыбу  острогою 
(острогбю). 

ОстрогскІЙ  —  острожскій.  Острогскій  уѣздъ. 

Острота - острота. 

Осушенный, -нъ,  а,  о  —  осушённый,-нъ,  а,  6. 
ОсчаСТЛИВенныЙ  —  осчастливленный.  Былъ  осчаст- 
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ОсчасТЛИВѣтЬ  д.  з.  —  осчастливить.  Она  осчастли- 
вѣла  сестру  (осчастливила). 

Осѣдланный  —  осёдланный  (въ  произношеніи). 

Отара  —  овечье  стадо. 

Отбрашивать  —  отбрасывать. 

Отбыть  —  отбйть. 

Отварной  —  отварнбй  и  отварный. 

Отвергъ  —  отвергъ. 

Отверженецъ  —  отверженецъ. 

Отвержённикъ  —  отвёрженникъ. 

Отвержённый  —  отверженный. 

Отверзтіе  —  отверстіе. 

Отворить  —  открыть,  откупорить.  Быстро  отворилъ 
глаза.  Возьми  пробочникъ  и  отвори  бутылку.  Ле¬ 
жалъ  съ  отворенными,  глазами. 

Отворить  —  отпереть.  Отворить  замокъ  отмычкою. 
Отворенный  замокъ. 

Отвѣтствененъ  —  отвѣтственъ. 

Отдать  —  отдать. 

Отдышка  (е.  зн.  малый  отдыхъ,  передышка:  дай  хоть 
минуту  отдышки)  —  одышка  (болѣзнь,  удушье). 
Страдаю  отдышкою. 

Отель  —  гостиница. 

Отельный  —  гостиничный.  Отельная  прислуга. 

Отеревшій  —  отершій  (правильнѣе). 

Отеревъ  —  отерши  (правильнѣе). 

Отечество  —  отчество.  Какъ  ваше  имя  отечество 
(имя  и  отчество). 

ОтжениТЬ  —  изгнать,  отогнать.  Кто  отженитъ  отъ 
нихъ  омраченіе  помъгс.говъ?  (замѣчено  Гротомъ). 

Отжить  —  отжить. 
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Отзывной  —  отзывный.  Отзывныя  грамоты. 

Откладать  —  откладывать. 

Откликнуться  —  откликнуться. 

Откогда  —  съ  какого  времени,  какъ  долго,  такъ 
долго.  Откогда  здѣсь  живу,  этого  не  видалъ.  Онъ 
тебя  откогда  ждетъ.  Откогда  онъ  здѣсь? 

Откровенъ  —  откровененъ.  Онъ  очень  откровеиъ  съ 
вами. 

ОткрОЮЩІЙСЯ  —  который  откроется.  Прошу  предо¬ 
ставить  мнѣ  первую  откроющуюс.я  вакансію  (ва¬ 
кансію,  которая  первая  откроется,  первую  ва¬ 
кансію). 

Откупы  —  откупа.  На  откупахъ  (откупахъ). 

Отламливать  —  отламывать. 

Отличить, -ся  —  отличить,  ся. 

Отмѣненіе  —  отмѣна. 

Отнятый  —  отнятбй. 

Отнять  —  отнять. 

Ото  —  отъ.  Отречься  ото  всѣхъ. 

Отогнутый  —  отогнутый. 

Отозвешься  —  отзовешься.  Отозвутся  волку  овечьи 
слезы  (отзовутся). 

ОТОЗВИСЬ  —  отзовись.  Отозвитесь  скорѣе. 

Отойти  —  отсырѣть,  оттаять.  Хлѣбъ  въ  погребѣ  ото¬ 
шелъ.  На  тротуарахъ  за  ночь  отошло^  и  образо¬ 
валась  грязь. 

Отомкнуть  —  отпереть.  Отомкнулъ  запертую  на 
два  замка  квартиру. 

Отопхнуть  —  отпихнуть. 

Оторочивать  —  оторачивать. 

Отпаривать  (н.  зн.  отъ  паръ)  —  отпарывать. 


Отпереть  —  открыть,  отворить.  Отперъ  незапертую 
крышку  сундука. 

Отперла  —  отперла. 

Отпёртый  —  отпѳртбй. 

Отперу  —  отопру. 

Отпёръ,  отпёрла,  отперла  —  бтперъ,  отперла. 
Отпихивать  —  отпёхивать  (въ  произношеніи). 
Отпрыгнуть  —  отпрыгнуть. 

Отраслей  —  бтраслей  (лучше).  По  всѣмъ  отраслямъ 
(бтраслямъ  —  лучше). 

Отрезвѣть  —  отрезвиться.  Пусть  спитъ,  пока  не 
отрезвѣетъ  (отрезвится). 

Отрекся  —  отрёкся. 

Отрекшійся  —  отрёкшійея. 

Отрёпать  —  отрепать. 

Отречённый  —  отреченный.  Отречённыя  книги. 
Отроческій, -ство  —  6троческій,-ство. 

Отрубей  —  отрубей.  Свиней  откармливаютъ  бшру- 
бями  (отрубями), 

Отрусить  —  отряхнуть.  Лакей  еще  не  отрусилъ 
платья. 

Отрыгнуть,  отрыгнешь  —  отрыгнуть,  отрыгнёшь. 
Отскокнуть  —  отскокнуть. 

Отскочить  —  отскочить. 

Отсталой  —  отсталый. 

Отстрастка  —  острастка. 

Оторачивать  —  отсрочивать. 

Отстрочить  —  отсрочить. 

Отстрочка  —  отсрочка. 

Оттаевать  —  оттаивать. 

Оттарабанить  —  оттарабарить  (скоро  проговорить, 
выболтать).  Оттарабанилъ  свой  урокъ  поскорѣе. 
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‘  Оттарабанить  —  оттащить,  отволочь.  Оттараба- 
нѵлъ  трупъ  въ  кусты. 

Отученный, -нъ,  а,  о  —  отученный, -нъ,  а,  6. 

Отходной  —  отхбдный.  Отходной  промыселъ.  Боль¬ 
ному  читали  отходную  (отхбдную). 

ОТЦВѢВШІЙ  —  отцвѣтшій. 

Отчаеваться  —  отчаиваться. 

Отчасти  —  отчасти. 

Отчаяваться  —  отчаиваться. 

Отчимъ  —  отчимъ  п  вотчимъ. 

Отчислённый  —  отчисленный. 

Отчислить  —  отчислить. 

Отшибленный  —  отшибѳнный. 

Отшпилить  —  отшпилить. 

Отщепенецъ  —  отщепёнецъ. 

Отъ  —  вмѣсто  ТВ.  п.  Свидѣтельство^  выданное  отъ 
врача  (врачомъ). 

Отъ  слова  до  слова  —  бтъ  слова  д6  слова  (букваль¬ 
но,  точно). 

Отъдѣльно  (въ  произношеніи)  —  отдѣльно. 

Отъца  -  отца. 

Отщёлкать  (н.  зн.  отпирать  защелкнутое)  —  отщел¬ 
кать  (побить  кого,  наговорить  кому  колкостей). 
Его  отщёлкали  за  дерзость  (см.  щёлкать). 
Отъюлить  —  отъюлйть. 

Отѣлло  (въ  произношеніи) — Отэлло  (въ  произношеніи). 
Офармливать  —  оформлнвать. 

Офицера  —  офицёры.  Съ  офицерсши  (офицёрами). 
Офиціально  —  офиціально. 

Оффиціально  —  (въ  произношеніи  и  въ  начертаніи) — 
офиціально. 
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Охабна  (въ  произношеніи)  —  охапка.  Схватитъ  въ 
охабку.  Вырвался  изъ  охабопъ. 

Охоложенный, -нъ,  а,  о  —  охоложенный, -нъ,  а,  6. 

Охра  —  охра  и  вохра. 

Очага  —  очага.  Домашнимъ  очагомъ  (очагбмъ). 

Очень  —  очковъ.  Пара  очекъ.  Безъ  очекъ. 

Очертѣть  —  сильно  надоѣсть,  прискучить.  Ты  скоро 
ему  очертѣеѵгь.  Все  ему  здѣсь  очертѣло. 

Очистить  яйцо  —  облупить  яйцо. 

Очковой  —  очкбвый.  Очковая  змѣя. 

Очный  —  очной.  Очная  ставка,. 

Ошкалить  —  оскалить. 

ОшмалИТЬ  —  опалить,  обжечь.  Ошналить  курицу. 
Ты  ошмалишь  себѣ  волосы. 

Оштрафовать  во  что  —  оштрафовать  чѣмъ.  Оштра¬ 
фовали  въ  одинъ  рубль  (рублемъ). 


П- 


Павидло  ед.  ч.  —  павидла  мн.  ч. 

Павла  —  Павла.  Говорилъ  съ  Павломъ,  о  Павлг'ь 
(какъ  бы  отъ  слова  Павло). 

Павлиновый  —  павлиннып. 

Пагода  —  пагбда. 

Падуа  —  Падуя. 

Пажа  —  паша.  Рыцари,  сопровождаемые  пажами 
(пажами). 

Пазы  —  пазй.  Между  пазами  (пазами). 

Паи  —  пай.  Не  довольны  своими  паями  (найми). 
Палагея  —  Пелагая. 

У 
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Іалитра  —  палитра. 

Іалйцынъ  —  Палицынъ. 

Іальто  (склоняемое)  —  пальто  (несклоняемое).  Безъ 
пальта.  Съ  пальтомъ.  Въ  пальтѣ,  пальтахъ.  Везъ 
пальтъ,  польтъ. 

Іаморки  —  сознаніе,  память.  Отбило,  отшибло  па- 
морки.  Ты  мнѣ  паморки  забилъ  (заморочилъ  го¬ 
лову). 

Іаіиятуя  —  памятуя. 

Іанагія  —  панагія. 

Іанйка  —  паника. 

Іаникадила  (мн.  ч.)  —  паникадило  (ед.).  Зажжены 
одни  только  среднія  паникадила. 

Іаникадилы  (мн.  ч.)  —  паникадила. 

Іаничъ,  панычъ  —  молодой  баринъ,  барчукъ. 

Іановать— жить  господиномъ,  въ  свое  удовольствіе. 

Пансіонъ  (н.  зн.  воспитательное  заведеніе)  —  пенсія 
(денежное  пособіе).  Получаетъ  пансіонъ  по  мужѣ. 

Пансіонъ  —  произносятъ  н  по  французски — репзіон. 

Панскій  —  господскій. 

Панталоны  м.  —  панталоны  ж.  Двѣ  пары  пантоло- 
новъ  (панталонъ). 

Пантера  —  пантёра. 

Пантомина  —  пантомима. 

Пантоминный  —  пантомимный. 

Панъ,-скій  —  господинъ,  господскій. 

Панычъ  —  то  же  что  паничъ  (см.  выше). 

Папа  —  папа. 

Рара  —  отецъ,  папаша,  батюшка.  Встрѣтился  съ 
вашимъ  рара. 

Папахъ  м.  —  панаха  ж. 


Папинька  —  паиенька. 

Папиросовъ  р.  МН.  —  иаішрось. 

Папортникъ  —  папоротникъ. 

Папушой  —  кукуруза. 

Пара  ж.  —  паръ  м.  Съ  лошадей  валила  пара. 

Пара  лошадей  (оба  слова  склоняютъ)  —  пара  лоша 
дей  (склоняется  только  первое  слово).  Съ  пароі 
лошадьми.  На  парѣ  лошадяхъ  (лошадей). 
Параванское  масло  —  прованское  масло. 

Параграфъ  —  параграфъ. 

Парализировать,-ніе  —  парализовать, -ніе. 

Параличъ  —  параличъ. 

Паратный  —  парадный. 

Паратъ  —  парадъ.  Вернулся  съ  парата. 
Парафраза  ж.  —  парафразъ  м. 

Рагѵепи  —  выскочка. 

Пардессю  —  накидка. 

Раггіоп!  —  извините!  виноватъ! 

Пари  —  закладъ,  споръ  о  закладъ.  Держать  пар\ 
(биться  о  закладъ). 

Парій  м.  —  парій  ж.  Считаться  паріемъ  (паріей). 
Парламентъ  —  парламентъ. 

Пармазанъ  —  пармезанъ. 

Партеръ  —  партёръ. 

Партеръ  —  партэръ  (въ  произношеніи). 

Партнёръ  —  партнеръ. 

Парусинковый  —  парусинный. 

Парусиновый  —  парусинный  (лучше). 

Парусы  —  паруса.  Подъ  парусами  (парусами). 
Парши  —  парши.  Заразился  паршами  (паршами). 
Паршивѣть  —  паршивѣть. 


Іассажирный  —  пассажирскій.  Пассажирный  поѣздг. 
Іассія  —  страсть,. предметъ  любви. 

Іаска,  пасха  —  куличъ. 

Іаска  —  Пасха.  На  второй  день  Пасхи. 
1асквйль,-ный  —  пйсквиль,-ный. 

Іаскуда  —  негодный  человѣкъ,  пакостникъ,  негодная 
женщина,  пакостница. 

Іаскудить  —  пачкать,  пакостить,  дѣлать  что-либо 
!  скверно.  Дѣлай  хорошо,  а  не  паскудь. 
ііаскудиться  —  пачкаться,  мараться.  Не  стоитъ  съ 
I  этимъ  паскудиться  (рукъ  марать), 
ііаскудникъ,  паскудница  —  пакостникъ,  пакостница, 
ііаскудничать  —  то  же  что  паскудить. 
Іаскудничество  —  гадость,  мерзость 
Іаскудный  —  гадкій,  мерзкій.  Паскудньгя  слова. 
Іаскудство  —  то  же  что  паскудничество. 

Іасма  ж.  -  пасмо  ср.  (прядь  волосъ).  Вырвалъ  цѣ¬ 
лую  пасму  волосъ. 

Пасочная  мука  —  мука  для  паски  (см.  паска). 
Паспортъ  —  паспбртъ  (правильнѣе). 

Паспортъ  —  пашпортъ  (по  Далю  и  Гроту). 

Пастетъ  —  паштетъ. 

Пасторъ  —  пастбръ. 

Пастушекъ  —  пастушбкъ.  Аркадскій  пастушекъ. 
Пастырьскій  —  пастырскій. 

Пастьба  —  пастьба. 

Пастьбище  —  пастбище. 

Патентъ  —  патентъ. 

Патлажанъ  —  баклажанъ. 

Патластый,  патлатый  —  косматый,  длинноволосый, 
со  всклоченными  волосами. 
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Патлать  —  трепать,  клочить.  Не  патлай  мнѣ  воле 
еъг  (не  клочь  волосъ,  не  растрепывай  волосъ). 
Патлы  —  кудла,  длинные  волосы.  Схватилъ  его  з< 
патлы. 

Патрать,-рить  —  нотрошить.  Патралъ  пурицу. 
Патэнтъ  —  натентъ. 

Пауза  —  пауза. 

Пахарь  —  пахарь. 

Пахнуть  (н.  зн.  испускать  запахъ)  —  пахнуть  (дуть), 
Вѣтерокъ  пахнулъ  прохладою  (пахнулъ). 

Пахнючій  —  пахучій. 

Пахота  —  пахота. 

Пачкуха  —  пачкунья. 

Паша  —  подножный  кормъ.  Скотъ  выгнали  на  пашу- 
Пашинька  —  Пашенька. 

Пашветъ  —  паштетъ. 

Пашпортъ  —  см.  паспортъ. 

Паяльщикъ  —  паяльщикъ. 

Паять, -ніе  —  паять, -ніе. 

Паяцничать,-ніе  —  паясничать,  ніе  (но  паяцъ). 
Педагогъ  —  педагбгъ. 

Пейси  —  пейсы.  Съ  пейсями  (пейсами). 

Пекарень  —  пекаренъ. 

Пекарь  —  пёкарь. 

Пекешь  —  печешь. 

Пекинъ  —  Пекинъ. 

Пеклёванный  —  пеклеванный. 

Пекти  —  печь. 

Пенза  —  пемза.  Натереть  пензою. 

Пенза  —  Пенза.  Жить  въ  Пенз'іь, 

Пензинскій  —  пензенскій.  Пензинская  губернія. 


Пенсіонъ  —  то  же  что  пансіонъ  (см.  выше). 

Пентюхъ  —  цёнтюхъ. 

Пеньковый  —  см.  иѣньковый. 

Пепелить  —  иеаелйть. 

Пепелище  —  пепелище. 

Первенецъ,  а  —  пёрвенецъ,  а. 

Первенство  —  пёрвенство  (лучше). 

Первенствовать, -ніе  —  пёрвенствовать,-ніе. 
Первоббрзный  —  первообразный. 

Перворожденный  —  перворождённый. 
Первостепенный  —  первостепённый. 

Пергаментъ  —  пергаментъ. 

Переваренный  —  переваренный  и  переваренный. 
Перевёдѳнный,-нъ,  а,  о  —  переведённый, -нъ,  а,  ё. 
Перевернешься  —  перевернёшься. 

Переводной  —  неревбдный.  Переводные  романы.  Пе¬ 
реводныя  отмѣтки. 

Переводня  —  не  чистой,  кровной  породы,  помѣсь 
(преимущественно  о  животныхъ).  Собака  эта  не 
чистый  сетеръ^  а  переводня. 

Перевозной  —  перевбзный. 

Перевязь,  перевязь  —  перевязь. 

Перегнутый  —  перёгнутый. 

Переданный  —  пёреданный. 

Передать  —  передать. 

Передать  —  предать.  Передать  тѣло  землѣ. 
Передвигать  ногами  —  передвигать  ноги.  Отъ  уста¬ 
лости  еле  передвигаетъ  ногами. 

Передушенный  —  перѳдушённый. 

Передъ  (сущ.)  —  перёдъ.  Оборванный  передъ  платья. 
Передъ  (предл.)  —  перёдъ. 
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Передѣвать  —  переодѣвать. 

Пережить,  пережить  —  пережить. 

Перейти  на  другую  вѣру  —  перейти  въ  другую  вѣру, 
принять  другую  вѣру. 

ПереказитьСЯ  —  перебѣситься.  Въ  домѣ  всѣ  какъ- 
будто  переказалисъ. 

Пересказный  —  пересказнбй. 

Перекись  —  перекись.  Перекись  водорода. 
Перекрестный  —  перекрёстный. 

Перекрестъ  —  перекрещенецъ. 

Перекрещенецъ  —  перекрещенецъ. 

Перекрещенный  перекрещённый. 

Перекривленный  —  перекривлённый. 
Перекувьіркать,-нуть  —  перекувыркать, -нуть. 
Перекупка  об.  р.  —  перекупщикъ,  перекупщица. 
Перекупщикъ,-ца  —  перекупщикъ, -ца. 

Перекупъ  —  перекупъ. 

Перелинка  —  пелеринка. 

Перелуженный  —  перелужённый. 

Перемежающій  —  перемежающійся.  Перемежающая 
лихорадка. 

Перемежить  —  перемежить. 

Перемежка  —  перемёжка. 

Перемётчикъ  —  перемѳтникъ. 

Перемощенный  —  перемощённый. 

Перемылить  —  перемьілить. 

Перенесшій  —  перенёсшій. 

Переночевать  д.  з.  —  переночевать  ср.  з.  Мы  пере¬ 
ночевали  его  (дозволили  ему  переночевать).  Пере¬ 
ночуй  меня. 

Перенятый  —  перенятый. 
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Перенять,  перенять  —  иеренйть, 

Перепекешь  —  аерепечешь. 

ПёрепеЛЫ  —  перепела.  Охота  на  перепеловъ,  за  'пе¬ 
репелами  (перепелбвъ,  перепелами). 

Перепилить  —  перепилить. 

Переписка  за  кого  —  переписка  о  комъ.  За  тебя  на¬ 
чалась  переписка  (о  тебѣ). 

Перепитія  —  перппптія. 

Переплетенный, -нъ,  а,  о  —  переплетённый, -въ,  а,  6. 
Переплетая  —  переплетная. 

Перепоронный  —  перопоротый. 

Перепончатый  —  перепбнчатый. 

Перепояшивать,-ніе  —  перепоясывать, -ніе. 
Перепродавёцъ,-йпа  —  оерепродй,вецъ,-цца. 
Перепродать  —  перепродать. 

Перепрыгнуть  —  перепрыгнуть. 

Перепряіѵіить  —  перепрямйть. 

Перепустить  —  пропустить,  перевести.  Его  перепу¬ 
стили  въ  третій  классъ. 

Іереработывать  —  переработывать  и  перерабаты¬ 
вать. 

Перержавѣть, -дый  —  перерж4вѣть,-лый. 

Іересилйть  —  пересилить. 

1ересйнить,-енеый  —  переспнйть,-ённый. 
1ереск6чить,-к6кнуть  —  перескочить, -кнуть. 

Іёрё’  лать,-нный  —  переслать, -иный. 
1ересм6лить,-енный  —  пересмолить, -лённый. 
1ереснастить,-щенный  —  переснастить, -ённый, 
Іерестелйть  —  перестлать. 

Іерестеливать  —  перестилать. 

Іерёсыпь  —  Ііёресыпь  (предмѣстье  Одессы). 


Пересыпъ  м.  —  Пересыпь  ж.  Около  Пересыпа  (Пе¬ 
ресыпи).  8а  Пересыпомъ  (Пересыпью). 

ПереСЯДКа  —  пересадка.  Ѣхали  до  Кіева  безъ  пере- 
сядки. 

Перетруситься  (н.  зн.  сильно  испугаться) — пере¬ 
труситься  (перетрястись).  Дорогою  всѣ  вещи  пе¬ 
ретрусились. 

Перетрухнуть  —  иеретрухпуть. 

Перетузить  —  перетузйть. 

Переученный, -нъ,  а,  о  —  перѳучёяный,-нъ,  а,  6. 
Перефразъ  —  парафразъ. 

Переходящій  —  преходящій.  Аористъ  и  прошедшее 
переходящее  время. 

Перечёркать, -нуть  —  перечеркать, -нуть.  Все  пере¬ 
чёркалъ, 

Перечинный  ножъ  —  перочинный  ножъ. 

Перечневый  —  перечневбй. 

Перешибленный  —  перешибенный. 

Перешпилить  —  перешпилить. 

Переяславль  —  Перейславль. 

Перѳяславльскій  —  переяславскій. 

Переяславъ  —  Переяславль. 

Перило  ед.  ч.  —  перпла  мн.  ч.  На  самомъ  перилѣ. 
Перинеи  —  Пирннеи. 

Перинейскій  полуостровъ — Ппринейскій  полуостровъ. 
Перипетія  —  перипетія. 

Перистый  —  перистый. 

Периферія  —  периферія. 

Періодъ  —  перібдъ  и  періодъ. 

Перламутный  —  перламутровый. 

Перламутъ  —  перламутръ. 
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ПерлоіУіутръ  —  иерламутръ. 

I  Перми  (род.  и  дат.  и.) — Перми.  Изъ  Перміі.  Къ  Перми. 
\  Перми  (иродл.  и.)  —  Перми.  Это  было  въ  Пёрми. 
і  Пермской  —  иёрмскій.  Въ  Пермской  губерніи. 
Пермьскій  —  пермскій. 

Персіанинъ  —  персіянинъ. 

Пёрсиковка  —  перснкбвка. 

Персона  —  особа,  человѣкъ,  лицо.  Важная  персона 
(особа).  Заказанъ  обѣдъ  на  двадцать  персонъ  (че¬ 
ловѣкъ).  За  входъ  съ  персоны  по  рублю. 

I  Перстень  (н.  зн.  кольцо  съ  камнемъ  или  бляшкою)  — 
кольцо  (гладкое).  Обручальный  перстоіь.  Гладкій 
перстень  (см.  КОЛЬЦО) 

Перстня  -  пёрстня;  перстней  —  нёрстпей. 

Перуна  —  Перуна. 

!  Перхота  —  нерхота. 

1  Перчить  —  пёрчить 

I  Перье  (,соб.  ед.) — перья  (мн.  ч.).  Свою  подушку  узналъ 
по  сорту  перья  (перьевъ). 

1  Пёстро,  пёстренько  —  иестрб,  пестренько. 

Пестрюга  —  севрюга  (рыба). 

Пестрядевый  —  пестрядинный. 

Пестрядёвый  —  иестрядпнный. 

'  Песчаной  —  песчаный.  Песчаная  степь.  На  песча¬ 
номъ  полѣ. 

Петелька  —  петелька. 

Петербургцы  —  нетербургжцы. 

Петербуржскій  —  петербургскій, 
і  Петлей  (род.  мн.)  —  ногель.  Дверь  сорва.гась  съ  пе¬ 
тлей. 

|;  Петля,  Й  —  петля,  п.  Дверь  чуть  держится  на  пе- 
I  тляхъ  (пётляхъ).  Сдавить  петлёю  (петлею). 


—  180  - 


Пётна,  пётны  —  пятна  (им.  мп.). 

Петровка  ед.  ч.  (постъ)  —  Петроіпш.  Это  было  на 
Петровку.  Послѣ  Петровки  (Петровокъ). 
Петролеумъ  —  петролеумъ. 

Печатанный— печатный.  Печатанный  бланкъ,  листъ. 

Сочиненіе  на  десяти  печатанныхъ  листахъ. 
Печѳнѣгскій  —  печенѣжскій. 

Печи  (род.  и  дат.  п.)  —  пѳчн.  Вынуть  изъ  печи.  По¬ 
дошелъ  къ  печи. 

Печи  (предл.  п.)  —  печи.  Старуха  сидѣла  на  печи. 
Печйво  —  пёчиво. 

Пивоваренный  —  пивоваренный  и  пивоварный. 
Пиголица  —  пигалица. 

Пиджака  —  пиджака.  Съ  пиджакомъ.  Въ  пиджакѣ 
(пиджакѣ). 

Пика  ед.  ч.  (карточная  масть)  —  пики  мн.  ч. 

Пикамъ  —  пикамъ.  Въ  пикахъ  (пикахъ).  Играетъ 

пиками. 

Пиковый  —  пиковый.  Повѣсть  Пушкина  у^Пикбвап 
дчма'^. 

Пила  —  пила.  Пила  жадно. 

Пилафъ  —  пилавъ.  Пилафу  хочешь'^ 

Пиленый  —  пилёный.  Пиленый  сахаръ. 

Пилишь  —  пилишь. 

Пилютъ  —  пилятъ. 

ПИНДИКЪ  —  крошка,  очень  малый.  Она  пиндикъ  въ 
сравненіи  съ  братомъ. 

Прим.  Ср.  прындикъ,  прыщъ  —  малорослый, 
надутый  челові.къ  (Дадь). 

Пинёкъ  —  пивёкъ.  Выпроводи.ги  пиньками  (пинками). 
Пирамида  —  пирамида. 
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Пироманія  —  ипроманія. 

Пиршество  —  пйргаествб. 

Писанка  -  расаисаняое  пасхальное  яйцо. 

Писарской  —  ппеарскій. 

Писари  —  писаря.  Занятія  съ  полковыми  пгссаряли 
(писарями). 

Писать  за  кого  —  писать  о  комъ.  За  васъ  писали  въ 
газетахъ  (о  васъ). 

Писемцо  —  письмецо. 

Писканіе  —  инсканье. 

Пйсканье  —  пнсканье. 

Пискарь  —  пескарь  (лучшеі. 

Писклявый  —  пискливый. 

Прим.  Писклявый  —  у  кого  голосокъ  пис¬ 
комъ,  высокій;  пискливый  -  ОХОчій  пищать. 
Баба  плаксивая,  писк.іявая.  да  голосокъ  у  нея 
пискливый  —  хоть  бѣги!  (Даль). 

Писнуть  —  пискнуть.  Не  писни  (пискни).  Слегка 
писнулъ. 

Письменно  написать  —  письменно  изложить,  сооб¬ 
щить.  Напишите  мніь  объ  этомъ  письменно  (сооб¬ 
щите). 

Питёй  —  пйтей.  Продажа  питёй.  Торговля  питіями 
(питіями). 

ПиТОМНЙЦа  —  иитомица.  Это  моя  питомница. 

Пихать, -нье  ипxат^,-нье. 

Пищу  —  пискаю.  Цыпленокъ  пиищтъ  съ  голоду  (ппс- 
каетъ). 

Плавикъ, -овый  —  илавйкъ,-б8Ы0. 

Плавленіе  —  плавленіе  (лучше). 

Плакать  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  плакать  по  комъ,  чемъ,  о 


комъ,  чемъ.  Сынъ  плачетъ  за  матерью  (по  матери). 
Плачешь  за  дгьтьми.  Дитя  плакало  за  игрушками. 
Пласта  —  пласта.  Пепріятелгі  полегли  пластомъ 
(пластомъ). 

Пластать, -нье  —  пластать, -нье. 

Платежный  —  платёжный. 

Платежъ  —  платёжъ. 

Плательный  —  платянбй.  Плательная  щетка 
Платина  —  платина. 

Платишь  —  плотишь  (въ  произношеніи). 

ПлатІЙ  —  платьевъ.  Нисколько  новыхъ  платій. 
Платійце,  платьецѳ  —  платьице. 

ПлаТЯНЫЙ  —  платянбй.  Платяная  щетка. 

Плацъ  —  площадь,  пустопорожнее  мѣсто  въ  городѣ. 
Купилъ  плагі/Ъ  въ  и,ентрѣ  города  для  посгпройки. 
Продажа  плацовъ. 

Плачемъ  —  плачемъ.  Діъти  прибѣжали  съ  плачамъ. 
Плачъ  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  плачъ  по  комъ,  чемъ,  о  комъ, 
чемъ.  Діьти  подняли  плачъ  за  игрушками. 

Плашмя  —  плашмя. 

Плевательница  —  плевальвпца. 

Плёвшій  —  плётшій. 

Племянной  —  племенной. 

Плескать, - плеекать,-ніе. 

Плескъ  —  плескъ. 

Плёсе  —  плеео. 

Плетень  —  плетёнъ.  Изъ-за  п.аётня  виднѣлись  ѵ,вѣты 
(плетня).  За  плетнемъ  (плетнёмъ). 

Плетневъ  —  Плетнёвъ.  Сочиненіе  Нгетнева. 
Плетшій  —  плётшій. 

Плетями  —  плетьми. 
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Плечей  —  плечъ.  Между  плечей. 
лечи  —  плеча.  Вздернутъ  плёчи  (пріосаниться). 
Погоны  пришиваются  на  плечи. 

Плечыии  —  плечами. 

Плита  —  плпта, 

Плода  —  плода.  Плодомъ  такихъ  усилій  (плодбмъ). 
Плодишь, -СЯ  —  плодйшь,-ся.  Ыасіьномьгя  быстро 
плодятся  (плодятся). 

Плодовый  —  плодовбГі  (лучше). 

Пломбировать, -ніе  —  пломбировать, -ніе. 

Плота  —  плбга.  За  плотомъ. 

Плотва  —  плотва. 

Плотскій  —  плотскбй.  Плотскія  немощи. 

Плохенькій  —  плохонькій. 

Площадей  —  площадёй.  На  площадяхъ  (площадяхъ). 

По  всгьмъ  площадямъ  (площадямъ). 

Площадный  —  площаднбй.  Площадная  брань. 
Плутать  —  путать. 

Плутать, -СЯ  —  плутать, -СЯ. 

Плуты  —  плутьі.  Вылъ  обманутъ  плутами  (плута¬ 
ми).  Сталъ  жертвою  ловкихъ  плутовъ  (плутбвъ). 
Плыла,  плыли  —  плыла,  пльіли. 

Плысть  —  плыть. 

Плѣсневѣлый  —  плѣсневѣлый. 

Плѣсневѣть  —  плѣсневѣть. 

Плѣснѣть  —  плѣснѣть. 

Плѣшина  —  плѣшпиа  (лучше). 

Плюсна  —  плюсоа. 

Плющить  —  плющить. 

Плющить  глаза  —  закрывать  глаза,  жмурить. 

Плюю,  плюёшь  —  плюю,  плюёшь. 
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Пляма  —  иятно.  Все  платье  въ  плпмахъ. 

ПляіѵіИТЬ  —  пятнать. 

Пляшу  —  пляшу. 

По  съ  род.  п. —  по  съ  дат.  п.  Наказать  по  статьи  38 
уст.  о  нак. 

По  съ  дат.  пад,  —  по  съ  предя.  над.  Панихида  по 
усопшимъ  братьямъ  (усопшихъ  братьяхъ).  Тоску¬ 
етъ  по  отпіу  (по  отцѣ).  Плакать  по  умершему 
брату  (умершемъ  братѣ).  По  осмотру  мѣстность 
оказалось...  (по  осмотрѣ).  По  сношенію  съ  полип,іею 
выяснилось...  (по  сношеніи).  По  разбору  дѣла  при¬ 
шли  къ  убѣжденію  (по  разборѣ).  По  выслушчнію 
доклада  приказалъ  (по  выслушаніи).  Снявши  го 
лову  по  волосамъ  не  плачутъ  (по  волосахъ).  По 
нему,  по  ему  видно,  что  онъ  боленъ  (по  немъ). 
Взялъ  чужой  паспортъ  и  гіроживалъ  по  нему  (немъ). 

Прим.  Употребленіе  предлога  по  съ  дат.  п. 
ЛИНН,  ыѣстонм.  3  л.  м.  р.  противно  духу  языка, 
но  съ  именемъ  сущ.  допускается  дат.  іі.,  такъ 
напр.:  по  ею  лии,у  видно,  что  онъ  боленъ;  прожи¬ 
валъ  по  чужому  паспорту. 

По  съ  ТВ.  п.  —  по  съ  дат.  п.  По  большею  частью  си¬ 
дитъ  дома  (по  большей  части  или  большего  частью). 

По  съ  предл,  п.  —  110  съ  д.ат.  п.  Бѣгали  по  всѣхъ 
комнатахъ  (всѣмъ  комнатамъ).  По  всѣхъ  ѵ,ерквахъ 
(всѣмъ  церквамъ).  Вьетъ  по  чемъ  попало  (чему). 

По  боку  —  п6  боку  (нрочь). 

По  двор;^  —  п6  двору. 

По  городу  —  п6  городу. 

По  добру  по  здорову  —  по  добру  по  здорбву. 

По  Дону  —  п6  Дону  и  по  Дбну. 
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По  локоть  —  п6  локоть  п  по  лбкоть. 

По  надъ  —  надъ.  По  надъ  стѣною. 

По  ночи  —  почыо,  по  ночамъ. 

По  нынче  —  до  настоящаго  времени.  До.мъ  и  по 
нынче  стоитъ  въ  томъ  же  видѣ. 

По  НѢСКОЛЬКО  —  ПО  нѣскольку.  Дать  по  нѣсколько 
копѣекъ. 

По  Оби  —  По  Оби  п  Оби 
По  полу  —  п6  полу. 

По  полю  —  ііб  полю. 

По  поясъ  —  по  поясъ  (чаще). 

По  слову — п6  слову.  Слово  по  слову  (слово  пб  слову). 
По  сегодня  —  до  сегодняшняго  дня.  Онъ  и  по  сеюдші 
не  уѣхалъ. 

По  сколько  —  по  скольку.  По  сколько  рублей  дали? 
По  скольку  —  по  скбльку. 

По  сто  —  по  сту.  По  сто  выстрѣловъ. 

По  СТОЛЬКО — ПО  стольку.  По  сколько  взяли,  по  столь¬ 
ко  и  отдали  (по  скольку  —  по  стольку). 

По  стольку  —  по  стбльку.  По  стольку,  по  скольку 
можно. 

По  уши  —  пб  уши.  Влѣзть  въ  долги  по  уши. 
По-аглицки  —  по-англійски. 

По-англійски  —  по-англійски. 

По-бабски  —  по-бабьи. 

Побагровѣть  —  побагрбвѣть.  ~ 

Побасенка  —  побасёнка. 

Поблекнуть, -клый  —  поблёкнуть, -клый. 

ПобоЙ  (ед.  ч.)  —  побои  (мн.  ч.).  Отъ  такого  побоя 
умеръ  (такихъ  побоевъ). 

ПобоЙ  (род.  п.)  —  побоевъ.  Послѣ  побой  (побоевъ). 
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Побольшѣть  —  поббльшѣть. 

Побрьікать,-ся  —  побрыкать,-ся. 

Побудить,  побудишь  —  побудить,  побудишь. 

Побылъ,  побыла,  побыло,  побыли  —  пббылъ,  побыла, 
пббыло,  пббылп. 

Побыть  —  побыть. 

Побѣди)  —  побѣжду. 

Повальсйровать  —  повальсировать. 

Поварей  —  поваровъ.  Всѣмъ  поварямъ  увеличили 
жалованье. 

Поварённая  —  поваренная.  Поваренная  книга,  соль, 

Пбвары  —  поварб.  Приказали  поварамъ  (повараиъ), 

Повергнуть  —  повергнуть. 

Повёргъ  —  повергъ. 

Поверженный  —  поверженный. 

ПовертаТЬ  —  повертывать,  поворачивать.  Повертай 
назадъ. 

Повлазить  —  повлѣзать.  Всѣ  въ  одну  нору  повлааили. 

Повлекшій  —  повлёкшій. 

Поводы  (н.  зп.  причина)  —  поводѣ,  поводья.  Выпу¬ 
стилъ  изъ  рукъ  поводы.  Лошадь  на  поводахъ  (по- 
вбдьяхъ,  поводахъ). 

Повторишь  —  повторишь. 

ПовытворЯТЬ  —  натворить.  Повытворяли  много  глу¬ 
постей. 

Повѣситься  —  повиснуть.  Падая,  зацѣпился  и  по¬ 
вѣсился  (ПОЕПСЪ). 

Повѣшанный  —  повѣшенный. 

ПовѣшаТЬ,-СЯ  —  повѣсить  ся.  Съ  горя  повѣшался. 
Повѣшай  полотенце  на  мѣста. 

Повѣстей  —  повѣстей.  Во  многихъ  повѣстяхъ,  луч¬ 
шимъ  повѣстямъ  (повѣстяхъ,  повѣстямъ). 


—  187  — 


огасать  д.  з.  (н.  зн,  сред,  зал.:  свЬча  погасаетъ)  — 
погашать. 

огашенный  —  погашенный. 

оглотйшь  —  поглбтіішь. 

огнутый  —  пбгнз'тый. 

огонъ  (род.  МН.)  —  погоновъ.  Безъ  погонъ. 

ОГОСТЪ  —  погбстъ. 
огребсти  —  погрести. 

одаль,  подала,  подало  —  пбдалъ,  подала,  пбдал». 
Быба  подалась  на  приманку  (подалась). 

ОДаТІѲ  —  подавіѳ,  подача.  Податіе  помощи. 
одать  (глаголъ)  —  подать.  Подать  руку. 
одача  —  подача. 

ОДбора  ж.  —  подборъ  м.  Наступить  подборою  (под¬ 
боромъ).  Оторвалъ  подбору. 
одбрашивать  —  подбрасывать, 
одверглась,  подверглось  —  подвёрглась,  подвёрг- 
лось. 

Іодвергкуть,-ся  —  подвёргпуть,-ся. 

ІОДВёргъ  —  подвергъ.  Подвергся  з.гой  участи. 
Іодвержённый  —  подвёрженный. 

ІОДГИ  аТь  —  подгибать. 

ІодгнѣТа  —  подгнёта  (въ  произношеніи). 
Іодговбренный  —  подговорённый. 

Іодгородній  —  подгородный. 

Іоддаться  (н.  зн.  подчиниться,  уступить)  —  подать¬ 
ся  (идти,  согласиться,  подвигаться).  На  эту  сдѣлку 
не  поддается.  Поддался  назадъ,  влѣво. 
ІОДДергиваТь  (н.  зн.  дсргяя  приближать,  подбирать) 
—  подергивать  (слегда  покрыть  чѣмъ).  ЗІоре  под¬ 
дергивалось  рябью. 
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Поддержанный  (н.  зн.  подпертый,  іюдкрѣплепнып)  — 
подержанный  (бывшій  вь  дѣлѣ,  во  новый).  Под¬ 
держанное  ружье. 

Поддернуть  —  подернуть.  Уха  какъ-будто  янта¬ 
ремъ  поддернута  (см.  поддергивать), 

Поддонки  —  подонки 

Подзадаривать  подзадоривать. 

Подзёіиный  —  подзомный. 

Подклѣть  ж.  —  подклѣтъ  м.  и  пбдклѣть  ж. 

Подленько  —  подленько. 

Подлокотникъ  —  подоконникъ. 

Подіиастерій  (род.  мн.)  —  подмастерьевъ. 

Подмастеръ  —  подмастерье. 

Подмастерья  (вин.  ед.)  —  подмастерье.  Позвать  но¬ 
ваго  подмастерья. 

Подметка  (н  зн.  подошва,  подшитая  подъ  старую 
обувь) —подошва  (кожа,  подшиваемая  подъ  обувь). 
Въ  новыхъ  сапогахъ  оказалш.ь  старыя  подметки, 
Сапоги  на  двойныхъ  подметкахъ. 

Подмостка  ж.  ед.,  подмостокъ  род.  мы.  —  подмостки 
м.  МН.,  подмостковъ.  Опрокинулъ  подмошку.  Съ 
подмостокъ  свалился. 

Поднесь  —  поднесь. 

Поднялся,  поднялась  —  поднялся,  поднялась. 

Поднять  —  поднять. 

По-дпкторскй — по-дбкторски. 

Поднизомъ  —  внизу,  снизу. 

Подонокъ  (род.  ыв.)  —  подонковъ. 

Подбришь  —  подаришь.  Подарятъ  на  именины  (по¬ 
да  рАгъ). 

ПодорожнІЙ  —  подорожный. 
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;1одорожняя  (бумагіі) —  подорожная. 

ІОДорожѢть  —  подорожать.  Рыба  подорожчьла,  скоро 
еще  болѣе  подорожаетъ  (подорожала,  подорожа¬ 
етъ). 

Подперлась,  подпёрлась  —  подперлась. 

Подписей  —  подписей.  Съ  подписями  (пбдппсямп). 

ПодписуЮСЬ  —  подписыпагось.  Въ  томъ  иподпису- 
емся. 

Подпись  м.  —  подпись  ж.  Утвердилъ  своимъ  подписомъ^ 

Подплыть  —  подплыть. 

Подпоясаюсь  —  подпояшусь. 

Подпрыгнуть  —  подпрьігнуть. 

Подражнить  —  подразнить, 

1одразумѣвать,-ся  —  подразумѣпать,-ся.  Это  само 
собою  подро,зумѣвается  (произношеніе  еврейское). 

Подрёберный  —  подребёраілй. 

Подсинить  —  подсинить. 

Подскбкнуть,  подскокну  —  подскокнуть,  подскокпу. 

Подскочить,  подскочу  —  подскочить,  подскочу. 

Подсластить  —  подсластить. 

Подслащенный  —  подслащённый. 

Подслѣповатый  —  подслѣповатый. 

Подсолнухъ  —  подсолнечникъ. 

Подсолнушное  масло  —  подсолнечное  масло. 

Подстелить  —  по.іостлать. 

Подстригать  (н.  зн.  подрѣзывать  ножницами:  волосы,. 
дер»'вьн)  —  постригать  (поставлять  въ  духовное 
званіе,  причемъ  стригутъ  немного  волосъ).  Под¬ 
стригли  въ  монахи. 

Подтвержденный  —  подтверждённый. 

Подтрунить  —  подтрунить. 


Подученный, -нъ,  а,  о  —  иодучёнііый,-нъ,  й,  6. 

Подцѣпленный  —  подцѣилённый. 

Подчасъ  —  подчасъ. 

Подчеркнуть  —  подчеркнуть. 

Подчивать  —  потчевать  (Гротъ),  потчпвать. 

Подчиненный, -ность  —  подчинённый, -ность. 

Подчинить  —  починить.  Подчинилъ  крышу. 

Подчинишься  —  подчинишься.  Они  скоро  подчйнята 
(подчинятся). 

Подъ  Богомъ  ходить  —  пбдъ  Богомъ  ходить. 

Подъ  бокомъ  —  пбдъ  бокомъ.  Городъ  у  насъ  подъ  66 
комъ. 

Подъ  гору  —  пбдъ  гору.  Скатился  подъ  гору. 

Подъ  гору  (н.  зп.  по  направленію  къ  подошвѣ  горы)— 
въ  гору  (къ  вершинѣ  горы).  Взбираться  подъ  гор^ 
было  тяжело. 

Подъ  лобъ — пбдъ  лобъ.  Глаза  закатились  подъ  лобъ. 

Подъ  ЛОКОТЬ  —  пбдъ  локоть.  Толкну.гъ  подъ  локоть. 

Подъ  носъ  —  пбдъ  носъ. 

Подъ  поломъ,  поломъ  —  пбдъ  поломъ. 

Подъ  проценты  —  на  проценты.  Отдалъ  деньги  подъ 
проценты. 

Подъ  ручки  —  подъ  руки,  подъ  руку.  Гулялъ  подъ 
ручки  съ  нимъ. 

Подъучить  —  подучить. 

Подъѣхать  —  подойтп.  Пароходъ  подъѣхалъ  къ  при¬ 
стани.  Лошади  подъѣхали. 

Подѣвать,  подѣть  —  дѣвать,  положить,  спрятать. 
Куда  ты  подѣвалъ  ножницы? 

Пожалиться  —  пожаловаться. 

Пожалуста  —  пожалуйста. 
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Пожарище  (е.  зп.  большой  пожаръ)  —  пожарище  (мѣ¬ 
сто  пожара).  Цѣлый  городъ  былъ  на  пожаригцѣ. 
Пожать, -тый  —  пожать, -ты  й. 

Пожилецъ  —  жилецъ,  постоялецъ. 

Пожилица,-чка  —  жилица,  постоялица. 

Пожирнѣть  —  см.  жирнѣть. 

Пожить  —  пожить. 

Позадѣвать,  позадѣть  —  см.  подѣвать. 

Позападать  —  попадать  за.  Книги  позападали  з<ь 
сундркъ, 

Позапйранный  —  запертый.  Всѣ  лавки  позапйраны. 
Позапылить,-ся  —  позапылйть.-ся. 

ПозапятнаТЬ,-СЯ  —  позаіінтнагь,-ся. 

Позаржавѣть  —  позаржавѣть, 

Позасйнить  —  позасинйть 
Позаслюнить  —  іюзаслюнйть. 

Пизволено  позвйлсно. 

Позволяться  —  позволять  себѣ.  Вы  слишкомъ  много 
позво. гнешься.  Не  позволяйшесь  такъ! 

Позвончатый  —  позвбпчатий. 

Поздненько  —  поздненько. 

Поздоровится  -  будетъ  здорово.  Не  знаю,  поздоро¬ 
вится  ли  тебіь  отъ  этого. 

Прим.  Глаголъ  безличный  поЗДороВИТСЯ  уио- 
требляется  только  съ  отрицаніемъ  не 
Поздоровѣть  —  поздоровѣть. 

Поздравствоваться  —  поздороваться. 

Позывъ  -  ііоаьиѵь. 

Позычить,  позычать  —  занять  что  у  кого,  дать  что 
кому  взаймы,  одолжить  кого  чѣмъ,  ссудить  кого 
чѣмь.  Позычь  мть  рубль.  Ты  ппзычишъ  мнѣ  ло¬ 
шадь'?  Мьг  позычали  у  брата  ружье. 
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Поимка  —  поимка. 

Пой,  пойте  (пов.  отъ  поить)  —  пой,  пойте.  Не  пойте 
ребенка  горячимъ. 

Пойти  —  вложить  руку,  осмотрѣть,  раскрыть.  По¬ 
шелъ  въ  карманъ  и  обнаружилъ  кражу  кошелька. 
Пойди  въ  чемоданъ  и  вынь  оттуда  книги.  Пошла  въ 
саквояжъ. 

Покажь,-ьте  —  покажи,-те. 

Показиться  —  перебѣситься  (о  многихъ,  всѣхъ).  Всѣ 
какъ-будто  переказились, 

Покамѣсть  —  покамѣстъ. 

Покатать  —  покачать.  Покатать  васъ  на  качеляхъ'^ 
Съ  горя  покаталъ  головой. 

ПокаишьСЯ  —  покаешься.  Скоро  ли  они  покоятся? 
(покаются). 

ПоклаСТЬ  —  положить.  Поклади  книги  на  столъ. 
Дитя  поклало  голову  на  колѣни  матери. 

Покляться  —  поклясться. 

Покой  —  комвата.  Квартира  изъ  двухъ  покоевъ. 

Покомкать  —  покбмкать. 

Покоютъ  —  покоятъ. 

Покоющій  —  покоящій. 

Покотишь  —  покатишь. 

По-кошачьему  —  по-кошачьи. 

По-кошачьи  —  по-кошачьи  и  по-к6шечьи. 

Покрасивѣть  —  покраі  йвѣть. 

Покрова  ж.  —  Покровъ  и.  Покрова  Пресвятой  Бо¬ 
городицы.  До  самой  Покровы. 

Покрышка  —  покрьішка.  Чтобъ  тебѣ  ни  дна,  ни  по¬ 
крышки. 

Покупщикъ  —  покупщйкъ. 
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Покута  —  эпитиыія.  Священникъ  наложилъ  на  него 
покуту. 

Пола  (им.  ед.)  —  иола.  Короткая  пола.  Кафтанъ 
безъ  одной  полы  (полы). 

Пола  (род.  ед.)  —  пола  Не  выкрасили  одного  пола. 
Подъ  поломъ  (полбмъ). 

По-латински, -тынскп  —  по-латыни. 

По-латынѣ  —  по-латыни. 

Полдюжина  —  полдюжиоы.  Одну  полдюжину  стуль¬ 
евъ  продали.,  а  другая  осталась. 

Полегчать  —  полегчать. 

ПолёгчиТЬ  —  полегчать. 

Ползать, -ніе  —  п6лзать,-ніе. 

Ползущій  —  ползучій.  Ползущее  растеніе. 

Поливная  посуда  —  поливаная  посуда. 

Поливянная  посуда  —  поливаная  посуда,  муравленая. 

Полисъ  —  пблисъ.  Страховой  полисъ. 

Полинеить,-ять  —  полиновать. 

Полиціймейстеръ,  полицмейстеръ  — полицеймейстеръ. 

Полкварта  —  полукварта.  Около  по.гкварты  (полу¬ 
кварты).  Полквартою  меньше  (полуквартою). 

Полковницкій  —  полковничій  Полковтщкій  денщикъ. 

Полно  (н.  зе.  довольно)  —  полнб.  Наливай  полно. 

Половина  —  часть.  Раздѣлить  на  три  половины. 
Большую  половину  взялъ  себѣ,  а  меньшую  отда.гъ 
брату.  Разрѣзать  на  двѣ  равныя  половины. 

Половцы  —  Половцы, 

Пологать  —  полагать. 

Пологъ  —  пблогъ. 

Положенный  (прич.)  —  положбеый  (прил.).  Не  дошелъ 
до  положеннаго  предѣла. 
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Положить  —  поставить.  Положилъ  ноги  въ  холодную 
воду.  Положи  графинъ  на  подносъ. 

Полопанный  —  лопнувшій,  треснувшій.  Полопанная 
посуда.  Всѣ  стаканы  полопаны  (полопались). 

Полоса  —  полоса. 

Полосамъ  —  полосамъ.  Матерія  въ  темныхъ  поло¬ 
сахъ  (полосахъ). 

Полосастый  —  полосатый. 

Полосу  —  полосу.  Запахали  одну  полосу. 

Полоскательникъ  —  полоскательница. 

Полость  —  полсть.  Ноги  закрыли  полостью.  Шкура 
пошла  на  полость  для  саней. 

Полотенцевъ  (род.  мн.)  —  полотенецъ  (лучше).  Дю¬ 
жина  полотенцевъ. 

Полотнища  ж.  —  полотнище  ср.  Недостаетъ  одной 
полотнищи  (одного  полотнища).  Прибавили  одну 
полотнищу. 

Полоцкъ, -кій  —  П6лоцкъ,-кій.  Сочиненія  Симеона  По¬ 
лоцкаго. 

Полсапожекъ  ед.  —  полусапожки  мн,  ч. 

Полторасто  —  полтораста. 

Полтина  (н.  зн.  половина  рубля,  50  коп.)  —  полтин¬ 
никъ  (серебряная  монета  въ  50  коп.)  Получилг 
фальшивую  полтину.  Размѣняй  полтину. 

Полтинникъ  (см.  выше)  —  полтина  (см.  выше).  Я  дол¬ 
женъ  полптнникъ  (полтину). 

Полторы  тысячъ  —  полторы  тысячи.  Около  полто¬ 
ры  тысячъ  (полуторы  тысячи). 

Полтрётья  —  полтретья. 

Полуденный  (н,  зн.  длящійся  половину  дня)  —  пол;^- 
денный  (лежащій  къ  югу,  къ  полудню,  южный) 
Полуденный  зной.  Полуденныя  страны. 
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Полудня  —  полудня.  Около  полудня. 

Полудюжина  —  нолдюжины. 

ПолукСЪ  —  Пблуксъ.  Касторъ  и  Полуксъ. 

Полунагій  —  полунагбй. 

Полуночный  —  полуночный  (чаще). 

ПолубСТроВЫ  —  полуострова.  Этотъ  заливъ  нахо¬ 
дится  между  двумя  полуостровами  (полуостро¬ 
вами). 

Полупудовый  —  полупудовбй. 

Полусапожекъ  ед.  ч.  —  полусапожки  мн.  ч, 

ПолууіУіный  —  полоумный. 

Полуфунтовый  —  полуфунтовой. 

Полусукно  (два  ударенія  совмѣстно)  —  полусукно. 
Крытый  полусукномъ. 

Полчаса  (не  склоняется) — полчаса  (склоняется).  Про¬ 
шло  больше  полчаса,  меньше  полчаса.  Около  пол¬ 
часа  вре.чени  (получаса). 

Полшага  —  полшага. 

Полштофъ  —  полуштофъ.  Болѣе  полштофа.  Купить 
два  полштофа.  Розлили  по  полштофа.чъ. 

Полъ  —  земля.  Свалился  съ  лошади  на  полъ  (см.  зеіѴІЛЯ). 

ПОЛЫНОВЫЙ  —  полынный.  Польгновия  водка. 

Полынъ,  а  м.  —  ПОЛЫНЬ  ж.  Водка  съ  польгнбмъ  (по¬ 
лынью). 

Полынь,  я  м.  —  полынь  ж.  Съ  полынёмъ. 

По-людски  —  по-людски. 

Поляки  —  поляки. 

Полячка  —  полька. 

Поіиаленько,  —  помаленьку. 

Помаленьку  —  помаленьку. 

ПомануТЬ  —  поманить.  Ломанулъ  пальцемъ. 
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Поіиацать  —  пощупать. 

Помело  —  помелб. 

Поменьшить  (н.  зн.  умалпть),  поменьшѣть  —  умень¬ 
шиться,  ослабѣть.  Морозъ  поменьшилъ.  Дни  скоро 
помрмъшгьютъ. 

Помёркнуть  —  померкнуть. 

Помимо  ■ —  не  смотря  на.  Помимо  отрицанія  своей 
вины,  онъ  уличается.  Помимо  моихъ  стараній,  мть 
не  удалось.  ' 

По-моему  —  по  мбему.  Вышло  по-моему. 

Прим.  Когда  моему  служитъ  опредѣленіемъ' 
существительному,  то  должно  прои.чоосііться: 
моему  (по  моему  мнѣнію). 

Помой  (род.  мн.)  —  помоевъ.  Вынесли  ведро  помой. 

Помойница  (н.  зн.  помойная  лохань)  —  помойная  яма. 
Подъ  окномъ  устроили^  помойницу. 

По-молдавански  —  по-молдавски.  Говорилъ  по-мо.^- 
давански. 

Помостъ  помбстъ. 

Помѣриться  —  помѣряться.  Помѣришься  съ  ни.мъ 
ростомъ  (помѣряешься). 

Помѣстій  —  помѣстьевъ.  Продано  нѣсколько  помѣ¬ 
стій. 

ПомѣЩИЦКІЙ  —  помѣщичій. 

Помянёшь  —  помянешь.  Пе  помянутъ  добры.чъ  сло- 
во.пъ  (помянз’^тъ). 

Понавытворять  —  натворить.  Что  вы  тутъ  пона- 
вытворяли?^ 

Поналйвано  —  налито.  Всюду  поналгівано.  Въ  бу¬ 
тылки  воды  поналгівано. 

ПонападаТЬ  —  нападать.  Въ  молоко  мухъ  гюнападало. 
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Понапихать  —  попаанхать. 

Понапраснр  —  понапрасну. 

ПонапаскудиТЬ  —  напачкать.  Вездѣ  понапаскудили. 
Всюду  понапаскужено. 

Понасвинствить  —  напачкать,  нагрязнить.  Во  комна¬ 
тахъ  понасвинствили. 

Понаткать  —  понатыкать.  Въ  волосы  понаткала 
шпилекъ.  _ 

Понасйнить  —  понаспнйть. 

Понаслюнить  —  понаслюнйть. 

Понатрусить  —  нонатрусйть. 

Поначёркать  —  поначеркать. 

Понахапать  —  понахапать. 

Понеіиного  —  понемногу. 

Понижённый  —  понйженный. 

Понтеръ  —  пойнтеръ  и  понтеръ. 

Понудить  —  понудить. 

Пбнутру  —  понутру. 

Понява  —  понёва  (въ  произношеніи). 

Понялъ,  поняла,  поняло,  поняли  —  пбнялъ,  поняла 
нбняло,  обняли. 

Поодаль  —  побдаль. 

Поодиначкѣ  —  поодиночкѣ. 

Поотдаль  —  поодаль. 

Поочередно  —  поочерёдно. 

Попаскудить  —  попачкать. 

Попатлать  —  всклочить.  Попат.шлъ  мнѣ  волосы. 
Попаять  —  попайть. 

Попекешь  —  попечешь. 

Поперегъ  —  поперекъ. 

Попереказиться  —  побѣситься.  Люди  какъ-будто  по- 
иерекази.гись. 
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Поперекувыркнуть  —  поиерекувыркеуть. 

Поперекъ  —  поперёкъ.  Вдоль  и  поперекъ. 
Поперепаскудить  —  перепачкать. 

Поперепродать  —  поперепродать. 

ПоперепуСТИТЬ  —  перевести.  Всѣхъ  слабыхъ  учени 
ковъ  поперепустили  въ  высшіе  классы. 
Поперержавѣть  —  поперержавѣть. 

Попересйнить  —  попереспнйть. 

Поперечёркать  —  поперечеркать. 

Поперечный  —  поперечный. 

Попечителя  —  попечители.  Подали  прошенія  попе¬ 
чителямъ  (попечителямъ). 

Попихачъ  —  попихала,  состоящій  на  побѣгушкахъ. 
Поплямить  —  запятнать. 

Поподрядъ  —  сряду,  подъ  рядъ. 

Пополудни)  —  пополудни.  Это  происходило  попо 
лудню. 

Попросту  —  пбпросту. 

Попурри  —  попурри. 

Попытка  —  поийтка. 

Попыхачъ  —  то  же  что  попихачъ  (см.  выше). 
Пораженъ  всему  этому  —  пораженъ  всѣмъ  этимъ. 
Поразжйдить  —  поразжидить. 

Пораскйдать  —  пораскидать. 

Порватый  —  порванный. 

Порепанный  —  потрескавшійся.  Руки  и  лицо  поре- 
панныя, 

Порепать,-СЯ  —  потрескаться,  погрубѣть.  На  мороап 
кожа  порепается, 

Порйстый  —  пбристый. 

Поровну  —  пбровну. 
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Поровняться  —  поравняться. 

Порожнить  ~  порожнйть. 

Порожный  —  порожній. 

ПорожѣТЬ  —  подурнѣть.  Въ  эти  два  года  она  сильно 
постарѣла  и  порожѣла. 

Порознь  —  нбрознь. 

Поросении  —  поросята. 

Поронный  —  поротый. 

Пороша  —  пороша.  Ло  первой  порошѣ  выѣхалъ. 
Порта  —  Пбрта.  Оттоманская  Порта. 

Порта  (род.  ѳд.)  —  нбрта.  Капитанъ  надъ  одессни.мъ 
портомъ  (пбртомъ). 

Портки  —  портки. 

Портмоне  м.  —  портмоне  ср.  Купилъ  кожаный  порт¬ 
моне. 

Портмонѣ  —  портмовэ  (въ  произношеніи). 

Портовый  —  портовбй  и  портбвый. 

Портфель  м.  —  портфель  м.  и  ж. 

Портфэль  —  портфель. 

Порты  (им.  МН.)  —  портьі.  Овладѣть  нѣсколькими 
портами  Тихаго  океана  (портами). 

Пору  —  пбру.  Въ  такую  пору. 

Порубежный, -никъ  —  порубежный, -НИКЪ. 

Порутчикъ  —  поручикъ. 

Поручишь  —  поручишь. 

Поршневый  —  поршнёвый. 

Посвѣчникъ  —  подсвѣчникъ. 

Поселянинъ  —  поселянинъ  (чаще). 

Посеребренный, -нъ,  а,  о  —  посеребрённый, -нъ,  а,  б. 
Посестриться  —  посёстрпться. 

Поскользнуть  —  поскользнуться.  Нога  полскользну- 


200 


ла,  и  я  упалъ.  Теперь  легко  поскользнутъ  на  тро¬ 
туарѣ. 

ПОСКОЛЬКО  —  поскольку. 

Поскольку  —  поскбльку. 

ПОСКОТСКЙ  —  поскбтски. 

Поскуда  и  др.  —  см.  паскуда  п  др. 

ПоскороіУіниться  —  поскоромиться. 

Посланецъ  —  посыльный.  Отправить  черезъ  по¬ 
сланца. 

Посланецъ  —  посланецъ. 

Посланникъ  —  посланникъ. 

Послушникъ  —  пбслушнпкъ. 

Послюнявить  —  см.  слюнявить. 

Посмирнѣть  —  см.  смирнѣть. 

Посмирѣть  —  см.  смирѣть. 

ПоспориТЬСЯ  —  поспорить. 

Поспѣшный  —  скорый.  Поспѣшный  поѣздъ. 

Поста  —  поста.  Изнуренъ  постомъ  (постбмъ). 

Поставецъ  —  поставецъ. 

Поставить  —  положить.  Поставь  книгу  на  мѣсто. 

Поставщикъ  —  поставщикъ. 

Постеленный  —  постланный.  Па  полу  былъ  посте¬ 
ленъ  коверъ. 

Постелить  —  постлать.  Горничная  постелила  по¬ 
стель. 

Постель  (н.  зн.  что  стелется  для  спанья  —  перина, 
пуховикъ,  подушки  и  пр.)  —  кровать.  Постель  на 
трехъ  ножкахъ.  Постелите  мнѣ  на  диванѣ^  а  не 
на  постели  (см.  кроваТЬ). 

Постеля  —  постель.  Вода  замочила  постелю.  Ле¬ 
жалъ  на  постелѣ  (постели). 
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Постепенный, -но, -ность  —  постепенный  и  т.  д. 

Постить  —  поститься. 

Поститься  —  поститься. 

Постой  меня  —  нодожди  меня. 

Постолько,  постольку  —  постольку. 

Постригать  —  рукополагать.  Ею  постригли  въ  свя- 
щенники  (рукоположили). 

Постромки,  ОБЪ  —  пострбмки,  окъ.  Запуталась  въ 
постромкахъ.  Лошадь  вырвалась  изъ  постромкдвъ 
(пострбмокъ). 

Пострѣлъ  -  пострѣлъ.  Экій  пбстріьлъ! 

Поступить  за  кого  —  поступить  кѣмъ.  Поступилъ 
за  кучера  (кучеромъ). 

Посунуть  —  пойти,  отправиться  далѣе.  Съ  горя  по- 
сунулъ  дальше. 

Посулъ  —  посулъ. 

Посыльной  —  посыльный. 

Потарабанить  —  потарабарить,  потащить.  Куда  ты 
ночью  потарабанился? 

Поташъ,  а  —  поташъ,  а.  Съ  поташомъ  (поташемъ). 

Поташь  ж.  —  поташъ  м.  Съ  поташью  (поташемъ). 

Потемнѣть  кому  въ  глазахъ  —  потемнѣть  у  кого  въ 
глазахъ.  Мнѣ  вдругъ  потемнѣло  въ  глазахъ. 

ПотёплиТЬ,-Ѣть  —  потеплѣть.  Воздухъ  потёплилъ, 
потёплитъ  (и  потеплѣлъ,  потеплѣетъ). 

Потихонечко  —  потихонечку. 

Потихонько  —  потихоньку. 

Потресканный  —  потрескавшійся.  Потресканная  на 
рукахъ  кожа.  Потресканный  шкапъ. 

Потронуть  —  потрогать.  Потронь  пальцемъ. 

Потрохй  —  потрохй  и  потроха  (лучше). 


Потрясъ  —  потрёсъ  (въ  произношеніи). 

Потупить  глаза  (н.  зн.  потупить;  иступить,  приту¬ 
пить  инструментъ)  —  потупить  глаза. 

Потушенный, -нъ,  а,  о  —  потушенный, -нъ,  а,  6. 

Потушиться  (н.  зн.  страд,  з.  отъ  потушить,  а  упо¬ 
требленъ  въ  значеніи  средняго  глагола)  —  по¬ 
тухнуть.  Свѣча  упадетъ  и  потушится  (потух¬ 
нетъ,  погаснетъ). 

Потчивать  —  потчевать  (Гротъ),  (потчивать— Даль). 

Прим.  Начертаніе  и  произношеніе  потчи¬ 
вать  весьма  распространено.  Даль  считаетъ  его 
правильнымъ,  но  форма  потчую  свидѣтельству¬ 
етъ  о  правильности  начертанія  потчевать.  Ср. 
народное:  поштопать,  почтовать,  поштую. 

Поускбрить  —  поускорйть. 

ПоусуіУіниться  —  поусомниться, 

Поустроивать  —  поустраивать. 

ПоуТЙШИТЬ,-СЯ  —  поутишйть,-ся.  Боль  поутйшилась. 

Похвалы  (м.  ч.)  —  похвалы. 

Похитить  —  похйтить. 

Похищенный, -нъ,  а,  6  —  похйщенный,-нъ  а.  о. 

Похолоднѣть —  похолодѣть  (см.  холоднѣть). 

Похоронённый,-нъ,  а,  б  —  похороненный, -нъ,  а,  6  и 
иохор6ненный,-нъ,  а,  о. 

Похорбны,  пбхоронъ  —  пбхороны,  похорбнъ.  Были 
на  похоронахъ?  (похоронахъ).  Шли  за  похоронами 
(похоронами). 

Похорохониться  —  похорохориться. 

Похохотать  съ  кого,  чего  —  похохотать  надъ  кѣмъ, 
чѣмъ.  Вдоволь  похохотали  съ  васъ. 

Поцаловать  —  поцѣловать. 


—  203  - 


Поцалуй  —  иоцѣлуй. 

Поцмокать  —  почмокать. 

Поцокаться  —  почокаться. 

Почасту  —  пбчасту. 

Почвакать  —  почавкать  и  почвакать. 

Почемъ  стоить  —  сколько  стоить.  Почемъ  стоили 
вамъ  эти  столы? 

Почерпать  (я.  зн.  черпать  нѣсколько,  въ  нѣсколько 
пріемовъ)  —  почерпать  (заимствовать,  добыть). 
Откуда  вы  почерпали  эти  свѣдѣнія? 

Почерпать  —  почерпать  (см.  почерпать).  Почерпали 
нѣкоторое  время,  но  ничего  не  могли  набрать  (по¬ 
черпали). 

Почерпнуть  —  почерпнуть. 

Почёрствѣть  —  почерствѣть. 

Почертовскй  —  почертбвски. 

Почестей  —  пбчестей.  Встрѣченъ  съ  большими  поче¬ 
стями  (пбчестями). 

Починенный, -нъ,  а,  6  —  починенный, -нъ,  а,  о. 

Починить  (н.  зн.  исправить)  —  очинить.  Почини  ка¬ 
рандашъ.  Непочиненный  карандашъ. 

Почисти  —  почисть. 

Почистить  (н.  зн.  дѣлать  чистымъ,  вычищать  щет¬ 
кою)  —  очистить.  Почищу  яблоко.  Почистила 
апельсину  (очистила  апельсинъ). 

Почихать  —  почихать. 

Почищь  —  почисть. 

Почтамъ  —  почтамтъ. 

Почтанники  —  подштанники. 

Почтовой  —  почтбвый.  ѣздить  на  почтовыхъ.  По¬ 
чтовая  марка.  Почтовг^гв  расходы. 
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Почудиться  —  почудиться.  Что  тебгь  почудилось] 

ПошарПЯТЬ  —  подергать,  подрать.  Платье  на  немъ 
пошарпано. 

Пошевелить, -ся  —  пошевелить, -ея. 

Пошибъ  (сущ.)  —  пбшибъ. 

Пошить  —  пошить. 

Пошкандыбать  -  побрести,  поплестись.  Пошканды- 
баетъ  кое-какъ  домой. 

Пошла  (н.  зп.  прош.  вр.  отъ  пойти)  —  пбшла  (кр. 
форма  прил.  пошлый).  Картина  эта  очень  уже 
пошла. 

Поѣдомъ  ѣсть  —  иоѣдомъ  ѣсть. 

Поѣдь,-те  —  поѣзжай, -те. 

Поѣздъ  (н.  зн.  отъѣздъ)  —  поѣздъ.  Ѣхать  съ  еечер- 
нимъ  по'/ьздо.чъ. 

ПбѣЗДЫ  —  поѣзда.  Ѣздитъ  экстренными  поѣздами 
(поѣздами). 

Пояса  (н.  зн.  кушаки)  —  поясы  (географическіе). 
Это  растеніе  встрѣчается  во  всѣхъ  поясахъ  (поя¬ 
сахъ). 

Пояснить  —  пояснить. 

ПоЯСНЫЙ  —  поясной.  Поясная  ванна  (пояснё-я). 

Поясы  —  пояса  (см.  пояса).  Опоясались  шелковыми 
пбяса.ни  (поясами). 

Поюлить  —  поюлить. 

Права  —  права.  Ты  всегда  права. 

Правая  сторона  (матеріи)  —  лицо.  Это  правая  сто¬ 
рона  или  лѣвая?  (лицо  или  изнанка)  —  См.  лѣвая 
сторона. 

Правда  ли  этому,  что  и  т.  д.  —  правда  ли,  что  и  т.  д. 

Лрадідовсній  —  прадѣдовскій. 
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Ірадѣдовъ  —  прадѣдовъ, 
радѣдушка  —  прадѣдушка, 
радѣдушкинъ  —  прадѣдушкинъ, 
радѣдъ  —  прадѣдъ. 

ражскій  —  ІІрагскій.  Пражскій  полкъ.  Пражскій 
участокъ. 

разденство  —  праздвество. 
разднество  —  прачдпеетвб. 
разднйчный  —  праздничный. 

раздношатающій  —  праздношатающійся.  Задержа¬ 
ли  много  праздношатающихъ. 

ракТИКОВанныЙ  —  опытный,  бывалый.  Это  чело¬ 
вѣкъ  практикованный. 

ракТИКуЮЩІЙСЯ  —  практикующій.  Практикующій¬ 
ся  врачъ. 

раотёцъ  —  праотецъ, 
раотцовскій  —  праотцовскій. 

раотЦОВЪ  —  праотцовъ.  Отправился  къ  праотгфмь 
(праотцамъ). 

расблъ  —  прасолъ.  Кольи^ова  называютъ  поэтомъ 
прасоломъ. 

рачешня  —  прачечная, 
раща  —  праща. 

ревосвященный  —  преосвященный.  Превосвященный 
Іоаннъ. 

ревосвященкѣйшій  —  преосвященнѣйшій.  Цревосвя- 
щчннѣйшій  владыка. 
ревысше  —  превыше, 
редверье  —  преддверье, 
реднамѣреваться  —  преднамѣрсваться. 
редпологать  —  предполагать. 
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Предприіѵіёшь  —  иредпрймешь.  Они  предп'римутъ  но¬ 
вое  путешествіе  (иредпрймутъ). 

Предпринять  —  иредпринять. 

Представиться  —  преставиться.  Святой  вскорѣ  пред¬ 
ставился  (скончался). 

Представленіе  —  преставленіе.  На  картинѣ  изобра¬ 
жено  представленіе  свѣта. 

Предсѣдаемый  (прип.  стр.  отъ  предсѣдать)  —  состо¬ 
ящій  подъ  предсѣдательствомъ.  Нредсѣдаемая  го¬ 
родскимъ  головою  дума  (дума  подъ  предсѣдатель¬ 
ствомъ  городскаго  головы). 

Предсѣдательствуеіиый  (прич.  стр.  отъ  предсѣдатель¬ 
ствовать)  —  состоящій  подъ  предсѣдательствомъ. 
Предсѣдательствуемая  мною  комиссія. 

Предувѣдомить  —  предувѣдомить. 

Предувѣдомленный, -нъ,  а,  6 — предувѣдомленный, -нъ, 
а,  о. 

Предупрежду  —  предупрежу. 

Предусмотрѣна,  6  —  предусмбтрѣна,  о. 

Предъидущій  (ъи  произносятся  ра.здѣльно)  —  преды¬ 
дущій. 

Предъявить  —  предъявйть. 

Предѣлъ  (н.  зн.  граница)  —  нридѣлъ  (особый,  доба¬ 
вочный  алтарь  въ  церкви).  Молебенъ  служили  въ 
правомъ  предѣлѣ. 

Прежде  ЧѢМЪ  употребляется  съ  неопр.  наклоненіемъ 
(галлицизмъ)  —  вмѣсто  изъяв,  наклоненія.  Прежде 
чѣмъ  сжечь  это  письмо^  покажи  его  (сожжешь). 

Преждевремённый,-по,  ность — преждевременно  и  т.  д. 

Презентабельный  —  представительный.  Презента¬ 
бельная  дама. 
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Презентовать  —  подарить,  предложить  въ  подарокъ, 
пііднести.  Презентовать  ру^ль. 

Презентъ  —  подарокъ.  Навезли  много  презентовъ. 
Корзина^  наполненная  праздничными  презентами. 

Презрѣнъ  —  презрѣнъ.  Былъ  всѣми  презрѣнъ  по  за¬ 
слугамъ. 

Препровожденный, -нъ,  а,  о  —  препровождёнеый,-нъ, 
а.  6. 

Прерогатива  —  преимущество. 

Прерогативъ  м.  р,  —  прерогатива  ж.  р. 

Пресытить  —  пресйтпть. 

ПретерПЛёННЫЙ  —  претерпѣнный.  Претерпленныя 
муки. 

Претить,  претитъ  —  претить,  претитъ.  Постное  ма¬ 
сло  мнѣ  претитъ. 

Прегэнзія  —  претензія. 

Преумножить  —  преумнбжить. 

Преуспѣяніе  —  преуспѣяніе. 

Прецендентъ  —  прецедентъ. 

Прибылей  —  прибылей.  Счетъ  прибылямъ  (прибы¬ 
лямъ). 

Прибылъ,  прибыла,  прибыло  —  прибылъ,  ирибыла, 

11()Й6ЫЛ0. 

Приватно  —  честно,  частнымъ  образомъ.  Узналъ  объ 
этомъ  приватно. 

Приватный  —  частный.  Приватные  уроки.  Ищетъ 
приватныхъ  занятій. 

Приведенный, -нъ,  а,  о  —  прнводённый,-нъ,  а,  6. 

Привезенный, -НЪ,  а,  о  —  прнвозённый,-нъ,  а,  6 

Приверженецъ  —  нривёржеиець. 

ПривержённыЙ,-но,-ность  —  нривёрженный  и  т.  д. 


Привислянскій  —  ГГривйслинекій. 

Привозной  —  привбзный.  Привозная  площадь,  тор¬ 
говля. 

Привѣшанный  —  привѣшенный. 

Привѣшать  (н.  зн.  привѣсить  во  множествѣ)  —  при¬ 
вѣсить.  Привѣшалъ  звонокъ  къ  дверямъ. 
Приглянуться  —  приглянуться  (чаще). 
Приговоренный, -нъ,  а,  о  —  приговорённый, -нъ,  а,  6. 
Приговоръ  —  приговоръ  (чаще). 

Приторна  ж.  —  пригорокъ  м.  Съ  пригорки  на  при¬ 
горку. 

Пригородній  —  пригородный. 

Пригородный  —  пригородный. 

Пригорокъ  —  пригброкъ  (правильнѣе). 

Пригоршня  —  прйгоршня  (сѣв.  и  воет.),  пригоршня 
(южп.  и  зап.). 

Пригрезиться  —  пригрёзпться.  Что  тебѣ  пригрези¬ 
лось? 

Приданое  —  приданое. 

Придорожній  —  придорожный. 

Придорожный  —  придорбжпыГі. 

Приду  —  приду.  Они  скоро  придутъ  (придутъ). 
Придурковатый  —  глуповатый,  съ  придурью. 
Придушить  —  прижать.  Дверью  придушилъ  колѣно^ 
Прижитый  —  прижйтый  и  прижитой. 

Прижить  —  прижйть. 

Приземистый  —  приземистый. 

Призрѣнный, -нъ,  а,  о — прйзрѣнвый,-нъ,  а,  6.  Бѣднякъ 
былъ  призргънъ  чужими  (прйзрѣпъ). 

Призывный  —  призывный  и  призывнбй. 

Призывъ  —  призъівъ. 
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Приклеить  —  приклеить. 

Прикроить  —  прикройть. 

Прикрѣпленный, -въ,  а,  о  —  прикрѣилённыЁ,-Бъ,  а,  6. 

Прилавка  ж.  —  прилавокъ  м.  Стоять  за  при.гавкою 
(прилавкомъ). 

ПриіѴіенешь  —  преминешь.  7\г  не  при.ченешь  отвѣ¬ 
тить, 

Примёшься  —  примешься. 

Приморской  —  Приморскій.  На  Приморской  рлицѣ. 
Нри.норсная  область. 

Принадлежать  къ  кому — принадлежать  кому.  Этотъ 
островъ  принадлежитъ  къ  Англіи. 

ПринаревскІЙ  —  Принарёвскій.  Црина ревская  крѣ¬ 
пость. 

Принаряженный  —  припаряжёпный. 

Принесенный, -нъ,  а,  о  —  принесённый,  нъ,  а,  6. 

Принудить  —  принудить. 

Принятый  —  принятый  и  приБятбй. 

Принять  —  принять. 

Припаять  —  припаять. 

Припечка  ж.  —  припечекъ  м.  Съ  пришчки  на  при- 
печку.  Надъ  припечкою. 

Приписать  —  прописать.  Докторъ  приписалъ  боль¬ 
ному  порошокъ. 

Приплющить  глаза — прищурить  глаза,  прищуриться. 

Приползать  —  приползать,  приползти. 

Приподнести  —  преподнести.  Приподнесли  на  па¬ 
мять  вазу. 

Припрыгнуть  —  припрыгнуть. 

Приростъ  —  приростъ. 

Присваивать  —  прпсвоивать. 
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Присвистъ  —  присвистъ. 

Присвоеніе  —  присвоеніе. 

Присказка  —  прйсказ.ка. 

ПрИСМаЛИТЬ  —  ирипалить.  Прачка  прис.малила  ру¬ 
бахи.  Присмалила  волосы. 

Присіиирнъвшій  —  присмирѣвшій. 

Присмирнѣть  —  см.  смирнѣть. 

Присмотръ  —  ирисмотръ.  Дѣти  безъ  присмотра. 

Присмотрѣться  до  кого,  чего  —  присмотрѣться  къ 
кому,  чему.  Я  до  него  не  хорошо  присмотрѣлся 
(къ  нему). 

Приспособленный  —  приспособленный. 

Приспособить, -ся  —  приспос6бйть,-ся. 

Приставы  —  пристава.  Объявить  приставамъ  (при¬ 
ставамъ). 

Пристальный,-но  —  пристальный, -но, 

Пристёбывать  —  пристегивать. 

Пристраивать  —  пристраивать  и  пристроивать. 

Приструнить  —  пристрочить. 

Приступка  ж.  —  приступокъ  м.  Черезъ  двѣ  приступ¬ 
ки  (два  приступка). 

Приступочка  ж.  —  приступочекъ  м.  Одною  присту¬ 
почкою  выше. 

Пристыженный  —  пристыжённый. 

ПрИСТЯЖНЫЙ  —  пристяжнбЭ.  Пристяжная  упала. 

Присужденный  —  присуждённый. 

Присѣетъ  —  присѣетъ.  Окончить  въ  одинъ  присѣетъ. 

Присяга  —  присяга. 

Присядка  —  присядка.  Пуститься  въ  присядку. 

Притарабанить,-ся  —  притащить, -ся,  приволочь.  За¬ 
чѣмъ  ты  сюда  притарабанилъ.^-ся'?  Ср.  притара¬ 
нить,  ііритабанить  (Даль). 
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Притолка  —  притолока  и  притолка. 

Притрагиваться  —  притрогиваться. 

Притрухнуть  —  притрухвуть. 

Прихвостень  —  прихвостень. 

Приходской  —  прихбдскій. 

Прицендалы  —  принадлежности,  украшенія.  Костюмъ 
не  простой,  а  съ  разными  прицендалами.  Купилъ 
фотографическій  аппаратъ  съ  многочисленными 
прицендалами. 

Прицѣлить, -СЯ  —  прицѣлить, -ся  (см.  Цѣлиться). 

Припѣплённый,-нъ,  а,  6  —  прицѣпленный, -нъ,  а,  о 
(чаще). 

Прицѣпливать  —  прицѣплять. 

Причетникъ  —  иричётникь. 

Причиндалы  —  то  же  что  прицендалы  (см.  выше). 

Причислить  —  причислить. 

Причитающій  —  причитающійся.  Лолучены  не  всѣ 
причитающія  мнѣ  деньги. 

Причта  —  притча. 

Пришибленный  —  пришибенный. 

Пришкандыбать  —  приплестись. 

Пришлендрать  —  пришлендать. 

Пришмалить  —  прижечь,  припалить  (см.  присмалить). 
Бгълье  пригималили  утюгомъ.  Лришмаленное  жар¬ 
кое. 

Пришедшій  —  пришедшій. 

Пришпаривать  —  пришпоривать. 

Пришпилённый  —  пригапйлениый. 

Пришпилить  —  пришпилить, 
і  Прищулить  —  прищурить. 
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Пріемникъ —  преемникъ.  Пріемникъ  престола,.  Башъ 
пріемникъ  испортилъ  все  дѣло  (см.  ВОСПрІеМНИКЪ). 
Прійми,-те  —  прими, -те  (лучше). 

Пріискъ  —  пріискъ.  На  золотыхъ  пріискахъ. 
Пріобрётшій  —  пріобрѣвшій. 

Пріобрѣвшій  —  пріобрёвшій  (въ  произношеніи). 
Пріобрѣтеніе  —  пріобрѣтеніе  (лучше). 

Пріобрѣтённый  —  пріобрѣтенный  (лучше). 
Пріобрѣтшій  —  пріобрѣвшій. 

Прим.  Пріобрѣтшій  —  формя  правильная,  но 
въ  употребленіи  вытѣснена  неправильною  фор¬ 
мою  пріобрѣвшій. 

ПрІобѣДНЯТЬ  —  пріобѣднѣть.  Человѣкъ  совсѣмъ  пріо- 
бѣднявшій. 

Пріурачивать  —  пріурочивать. 

Пріученный, -нъ,  а,  о  —  пріученный, -нъ,  а,  6.  Собака 
къ  тому  уже  пріучена. 

Пріѣхать  —  прійти,  прибыть.  Лошади  давно  пріѣха¬ 
ли.  Сегодня  пароходъ  пріѣдетъ  поздно.  Поѣздъ 
пріѣхалъ. 

Пріютить  —  пріютить. 

Пріятелька  —  пріятельница. 

?го  и  сопіга  —  за  и  противъ. 

Пробавляться  съ  чѣмъ  —  пробавляться  чѣмъ.  Про¬ 
бавлялись  съ  однимъ  рублемъ. 

Пробиваться— перебиваться.  День  за  днемъ  кое  какъ 
пробиваемся. 

Пробить  —  пробить. 

Проблёскивать  —  проблескивать. 

Проблескъ  —  прбблескъ. 

Пробыть  —  пробйть. 


Пробѣлъ  —  пробѣлъ.  Безъ  пробѣловъ. 

Провальсйровать  —  провальсировать. 

Проводъ  (род.  МН.)  —  проводовъ.  До  самыхъ  проводъ 
(воскресенья  на  масляницѣ). 

Проводы  —  ѳомина  недѣля.  Заболѣла  на  проводахъ, 
на  7гроводьг. 

Провозной  —  провозный. 

Проволка  —  проволока. 

ПровоняТЬСЯ  —  провонять.  Мясо  провонявтся. 

Прогинать  —  прогибать. 

Проглотнуть  —  проглотить. 

Прогорьклый  —  прогорклый. 

Прогорькнуть  —  пригоркиуть. 

Продавецъ  —  продавецъ. 

Продажа  —  продажа. 

Продалъ,  продала,  продало,  продали  —  прбдалъ,  про¬ 
дала,  продало,  прбдали. 

Продать  —  продать. 

Продолжить  —  продолжить  (въ  значеніи  продлить  во 
времени  —  допускается  и  продолжить). 

Продолжить  —  продолжать,  вести  далѣе  начатое.  Объ 
этомъ  продолжи.чъ  завтра,  въ  слѣдующій  урокъ 
(будемъ  продолжать).  Продолжь-ка  теперь  (про¬ 
должай). 

Продьіренный,-нъ,  а,  о  —  продырённый,-нъ,  а,  6. 

Продьірить,-ся  —  цродырцть,-ся. 

,  Продѣль  ж.  —  проборъ  на  головѣ,  прочёсъ. 

Прождать  —  прождать. 

(Прожитый  —  прожитбй. 

(Прожить  —  прожгіть. 

[Прозапрошлый  —  позанрошлый. 
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Прозорливый, -во, -кость  —  прозорливый  и  т,  д. 

Проигрышной  —  прбигрышный. 

Пройдённый,-нъ,  а,  о  —  пр6йденный,-нъ,  а,  6. 

Пройдоха  ж.  —  пройдоха  об.  р.  Сталъ  большою  прой¬ 
дохою  (большимъ  пройдохою). 

Произведенный, -нъ,  а,  о  —  произведённый, -нъ,  а,  б 

Производной  —  производный. 

Произнесенный, -нъ,  а,  о  —  произнесённый, -нъ,  а,  6. 

Произошедшій  —  пропсшедшій. 

Произошедшій  —  происшедшій. 

Происходить  изъ  кражи,  отъ  кражи  (въ  губ.  Царства 
Польскаго)  —  краденый.  Оказалось^  что  подсвѣч¬ 
ники  происходятъ  изъ  кражи  у  еврея  (украдены 
у  еврря).  Покупаетъ  происходящія  отъ  кражи 
вещи  (краденыя). 

Происхожденіе  —  способъ  пріобрѣтенія.  Купилъ  кра¬ 
деные  часы,  не  зная  ихъ  происхожденія  (т.  е.  что 
они  краденые).  Не  подозрѣвалъ  происхожденія  ча¬ 
совъ  изъ  кражи.  (Послѣднія  два  выраженія  обычны 
въ  губерніяхъ  Ц.  П.). 

ПроЙТИТЬСЯ  —  проГітпсь. 

Проказовъ  (род.  п.)  —  проказъ.  Везъ  проказовъ  не 
.можешь. 

Прокладать  —  прокладывать. 

Проклаждаться  —  проклажаться. 

Проклялъ,  а  —  прбклялъ,  а. 

Проклясть  —  проклясть. 

Проклятый  —  проЕлйтый  (прил.)  п  проклятбй  (прич.). 
Проклятый  трудъ  (іірок.Зіітый).  Из.чѣнникъ,  про¬ 
клятый  потомствомъ  (проклятбй). 

Прбклять  —  проклясть. 


Пролежни  —  прблежни. 

Пролитой  —  пролитый. 

Пролить  —  пролить. 

Промедленіе  —  промедленіе. 

Промедлить  —  промедлить. 

Промигать  —  промпгать. 

Промокательная  бумага  —  пропускная  бумага. 

Промокашка  (выраженіе  школьническое)  —  пропуск¬ 
ная  бумага. 

Промокнуть  —  на.іожить  нропуснную  бумагу  на  свѣ- 
же  написанное  чернилами,  высушить  чернила.  Про¬ 
мокни  скорѣе,  иначе  чернила  размажутся. 

Промыселъ  (н.  зн.  ремесло,  занятіе)  —  промыслъ  (по- 
неченіе  Божіе).  Уповать  на  Промыселъ  Божій. 

Промысловой  —  промысловый.  Про.пыс.іов6й  налогъ. 

Промыслы  —  промыслы  и  промысла. 

Промыть  —  промыть. 

Промѣшкать  —  промѣшкать. 

Пронесенный  —  пронесённый. 

Пронжонный  —  пронзённый. 

Проныра  ж.  —  проныра  об.  р.  Онъ  оказа.іся  болыиою 
пронырою  (большимъ  пронырою). 

Пронятый  —  пронятый  а  пронятой. 

Пронять  —  нронять. 

Пропадшій  —  пропавшій.  Цропадшія  вегщи  отыска¬ 
лись. 

Пропадшій  —  пропащій.  Это  че.говѣкъ  пропадшій. 
Пропадшіе  труды. 

Пропаривать  (н.  зн.  пронимать  паромъ)  —  пропары¬ 
вать  (отъ  пороть). 

Пропахнуться  —  пропахнуть.  Мясо  пропахну.гось 
рыбою  (пропахло). 
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Проперчить  —  проперчить. 

Пропитый  —  пропитый. 

Пропить  —  пропить. 

Проплутать, -ся  —  проплутать, -ся. 

Проплѣснѣть,  проплѣсневѣть  —  проплѣснѣть,  про- 
плѣсневѣть. 

Проповѣдей  —  проповѣдей.  Славится  своими  про¬ 
повѣдями  (проповѣдями). 

Проповѣдовать  —  проповѣдывать. 

Проповѣдую  —  проповѣдываю. 

Проповѣдующій  —  проповѣдывающій. 

Пропороный  —  пропоротый. 

Проржавѣть  —  проржавѣть. 

Прорость  (н.  ЗБ.  жиръ  внутри  мяса;  свинина  съ  про¬ 
ростью)  —  мясо  внутри  жира.  Купили  чистаго 
сала  или  съ  проростью? 

Прорѣзь —  то  же  что  прорость  (см.  выше). 

Просвѣтъ  —  просвѣтъ. 

Просительна  —  просительБица. 

Просить  за  кого  —  просить  о  комъ.  Получилъ  долж¬ 
ность,  потому  что  за  него  просили. 

Просквира,  просквора  —  просфора. 

Проскочить,  проскокнуть — проскочить,  проСКОКБуть. 
Прослежусь —  прослезгось. 

ПроСІиердѣТЬСЯ  —  просмердѣть.  Платье,  насквозь 
просмердѣлось  карболомъ. 

Просмотръ  —  просмотръ. 

Просонокъ  ед.  ч.  —  просоБКБ  мн.  ч.,  просоБье  ед.  ч. 

Закричалъ  съ  просонку  (съ  просонокъ,  съ  просонья). 
Просрочивать  —  просрочивать. 

Простелить —  простлать. 
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ростолюдинъ  —  простолюдинъ. 

Іростонародье  —  проетоеародіѳ. 
росторніе,  ѣй  —  просторнѣе,  ѣй. 
ростудной  —  простудный. 

рбстьіНИ  (мн.  ч.)  —  простыни.  Лечь  въ  сырыя  про¬ 
стыни  (простини), 
ростынка  —  простынька. 
ростѣѳ  —  проще  (лучше). 

роСТѢНКа  ж.  —  простѣнокъ  м.  Около  самой  про¬ 
стѣнки  (самаго  простѣнка), 
ростякъ  —  простакъ, 
ростячёкъ  —  простачекъ, 
росфора  —  просвира  (употребительнѣе), 
росъ  —  спросъ.  Дѣлать  безъ  просу. 
росыпъ  —  просыпъ.  Спалъ  безъ  просыпу, 
росьба  за  кого  —  просьба  о  комъ.  Ваша  просьба 
за  него  будетъ  уважена. 
росѣивать  —  просѣвать, 
росѣка  —  просѣка, 
росютъ  —  просятъ  (ср.  строютъ). 
ротежировать  —  покровительствовать, 
ротежировать  кому  --  протежировать  кого.  Ему 
многіе  протежируютъ  (его), 
ротёкшій  —  протекшій, 
ротивудѣйствіе  —  противодѣйствіе, 
ротивузаконный  —  противозаконный, 
ротивуположный  —  противоположный, 
ротивупоставить  —  противопоставить, 
ротивуядіе  —  противоядіе, 
ротйвъ  —  прбтивъ. 
ротискать,-ся  —  протискать, -ся. 
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Проткнутый  —  проткнутый. 

Прот6лпиться,-шься  —  протолпйться,-шься. 

Проторить  —  проторить.  Проторила  дорогу. 

Протратить —  потратить,  растратить. 

Протрезвиться  —  протрезвиться. 

Протужить  —  протужйть. 

Протурить  —  протурйть. 

Протухнуться  —  протухнуть.  Рыба  совершенно  прі 
тухнулась  (ііротухнула,  протухла). 

ПрОТЧІЙ  —  прочій.  Между  протчимъ. 

Протэкція  —  протекпія. 

Протэстъ  —  протестъ. 

ПроуДИТЬ —  цроудйть.  Весь  день  проудилъ. 

Проученный, -нъ,  а,  о  —  проученный, -въ,  а,  6. 

Профанъ  —  профанъ. 

Профессія  —  занятіе,  ремесло.  По  профессіи  слі 
сарь. 

Профессоръ  (н.  зн.  преподаватель  въ  высшихъ  уче( 
ныхъ  заведеніяхъ)  —  учііте.іь  (преподавате.ль  в 
среднихъ  и  низшихъ  учебныхъ  заведеніяхъ).  Прг. 
фессоръ  ариѳметики.  Въ  нашей  гимназіи  новы 
профессоръ  географіи.  Профессоръ  чистописанг 
(см.  лекція). 

Профёссоры  —  профессора  (лучше).  Встрѣтилс 
съ  профёссорами  (профессорами). 

Профиль —  прбфиль. 

Профиль  ж.  —  профиль  м.  ЛиѵіО  съ  прекрасною  прі 
филью  (прекраснымъ  профилемъ). 

Прохлаждаться  —  прохлаждаться  іі  проклажатье 
(чаще).  Прохлаждается  здѣсь  безъ  дѣла,  а  дом 
ждетъ  его  работа. 
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роходный  —  проходной. 

ІрОХОДЯЩІЙ  —  преходящій.  Это  горе  проходящее, 
не  т-ревожътесь  (преходящее,  т.  е.  временное). 
Іроцентъ  —  процентъ. 
рочйхать,-ся  —  пропихать, -ся. 

Ірочна  —  прочна. 

Ірошалѣть  —  нрошалнть  (см.  шалѣть). 

Ірошеніе  за  кого  —  прошеніе  о  комъ.  Получено  про- 
гиеніе  за  васъ  (о  васъ,  относительно  васъ). 
Ірошибленный  —  црошпбенный. 

Ірбшивка  (въ  значеніи  оторочка,  узкая  вставка,  по¬ 
лоска)  —  прошивка,  прбшва. 

Ірошмьігнухь  —  прошмыгнуть. 

Ірощалыга  —  прощелыга. 

Іроявлённый  —  проявленный  (чаше). 

Ірояснйть,-ся  (н.  зн.  объяснить,  сдѣлать,-ся  яснымъ 
ѵму)  —  нрояснпть,- ся  (о  погодѣ;  яснѣть,  прочи¬ 
щаться).  На  дворіь  прояснило,  прояснилось,  про- 
'■  яснйтся  (ироясннло,  ирояснплось,  нрояспится).  Но- 
I  года  прояснилась  (прояснилась). 

ІрОЯСНѣЛО  (н.  зн.  объясни.іось;  въ  головѣ  тотчасъ  про¬ 
яснѣло)  —  прояснѣло  (о  погодѣ).  На  дворѣ  уже 
давно  прояснѣло. 

Труда  —  пруда.  За  прудомъ  (прудомъ). 

Трудишь  —  прудишь. 

ТруДОВЫЙ  —  прудовбй.  Прудовая  рыба. 

Прунелевый  —  прюнелевый. 

ІТрыгнуть  —  прыгнуть  (чаще). 

Прыскнуть  —  прыснуть. 

(Трыснуть  —  прьіснуть. 
іТрыщавый  —  прыщеватый. 


Прыщавѣть  —  прйщевѣть,  прыщеватѣть. 

Прыщу  (1  л.)  —  прыщу. 

Пряменько  —  пряменько. 

Прямизна  —  прямизна. 

Пса  (им.  ед.)  —  песъ. 

Псалтирь  —  псалтырь  п  псалтпрь. 

Псалтырь  —  псалтырь. 

Псина  (н.  зн.  собачье  мясо)  —  песъ.  Набросилас. 

огромная  псина.  1 

Психологъ  —  психолбгъ.  I 

Прим.  Правильное  ПСИХОЛОГЪ  почти  вытѣсне 
но  неправильнымъ  ПСИХОЛОГЪ. 

Псковскій  —  псковскбй.  Псковская  губернія. 

Пугвица  —  пуговица  (чаще). 

Пудовой  —  пудбвый  и  пудовбй. 

Пудъ  (род.  мн.)  —  пудъ  п  пудовъ. 

Пузастый  —  пузатый. 

Пузырчатый  —  пузьірчатый.  Пузырчатая  глиста 
Пулярка  —  пулярдка,  пулярда.  1 

Пунктировать  —  пунктировать.  \ 

Пунктъ  —  пунктуально,  ровно.  Прійти  пунктъ  въ 

три  часа.  ^ 


ПунсовыЙ  —  пунцовый.  ' 

Пуншевый  —  пуншевый  п  пуншевбй.  і] 

Пупитръ  —  пюпитръ.  I 

Пупочный  —  пупбчный. 

Пуре  —  пюре.  і 

Пурпурный  —  пурпурный.  I 

Пурпуровый  —  пурпуровый.  ^ 

Пурпуръ  —  пурпуръ.  } 

Пускать  —  позволять.  Не  пускаютъ  носить  воду  изъ 
этого  пруда.  | 
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(СТырь  —  пустырь. 

^танница  —  путаница. 

’ТНІЙ  —  путный.  Ничего  путняю  изъ  этого  пе 
вышло  (путнаго). 

'ТЫ  м.  —  путы  ж.  Освободился  отъ  путавъ  (путъ). 
(ХКІЙ  —  пухлый,  вздутый.  Пухкое  тѣсто  (не  гу¬ 
стое). 

/ХОВОЙ  —  пухбвый  (правильнѣе).  Пуховая  подушка, 
\шляпа. 

(ать,  пхнуть  —  пихать,  пихнуть.  Не  пхайся. 
іёльникъ  —  пчельникъ  (чаще). 

Іёльный  —  пчельный  (чаще). 

іілй  (род.  п.)  —  пьіли.  Отъ  этой  пыли  нигдѣ  не 
спрячешься. 

>ІЛИ  (предл.  п.)  —  пыли.  Въ  густой  пыли, 

ЛЛИТСЯ  —  пылится.  Въ  этомъ  мѣстѣ  вещи  не  пы¬ 
лятся  (пылАтея). 

эЯНИЦа  ж.  —  пьяница  об.  Сталъ  горькою  пьяниценэ 
^(горькимъ  пьяницею). 

ІэЯНб  —  пьянъ.  Пришелъ  пьяно  (пьянымъ). 
і)>ЯНЮШКа  —  пьянюжка.  Такихъ  пьянюшекъ  не  мно¬ 
го  (пьянюжекъ). 

^ВчеСКІЙ  —  пѣвчій.  Пришли  пѣвческіе.  Пѣвческій 
изъ  архіерейскаго  хора. 

5НЙСТЫЙ  —  пѣнистый. 

ЬНЬКОВЫЙ  (н.  зн.  пенькбвый  —  изъ  пеньки)  —  пѣн-. 
новый  (сдѣланный  изъ  минерала,  называемаго  мор- 
|скою  пѣнкою  или  просто  пѣнкою).  Пѣньковая 


трубка. 

Іьнящійся  —  пѣнящійся. 
ІЬсень  (род.  МН.)  —  пѣсенъ. 
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Лѣсенька,  пѣсенекъ  —  пѣсенка^  пѣсенокъ. 

Пѣстовать  —  пѣстовать.  ' 

Пѣстунъ  —  аѣетунъ. 

Пѣтушичій  —  пѣтушиный. 

Пѣхота  (въ  значеніи  пѣшее  хожденіе) — пѣхота.  Идгт 
пѣхотою  (пѣхотбю). 

ПѣшочкоіУіъ  —  пѣшечкомъ. 

Пюпитра  ж.  —  пюпитръ  м.  Спрятать  за  пюпитрою 
Пялецъ  (род.  МН.)  —  пяльцевъ. 

Пятидесятью  —  пятьюдесятью. 

Пятьдесятый  —  пятидесятый. 

Пятнать  —  пятнать. 

Пятны  —  пятна. 

Пятьнадцать  —  пятнадцать. 

Пятьсотрублевый  —  пятисотрублевый. 

Пятьсотый  —  пятисотый. 

Пятью  (н.  зн.  ТВ.  п.  отъ  ПЯТЬ:  довольствоваться  пятыі 
рублями)  —  пятью  (нарѣчіе,  сохранившееся  тольві 
въ  таблицѣ  умноженія).  Пятью  шесть  —  трид 
цатъ  (пятью). 


Р. 


-Рабинъ  —  раввіінъ. 

Раболѣпничать,-ніе  —  раболѣпствовать, -ніѳ. 
Рабство  —  рабство. 

Равинъ  —  раввинъ.' 

Равно  —  равнб.  Любить  равно  всѣхъ  дѣтей. 
Рагатъ-лукумъ  —  рахатъ-лукумъ. 
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адушный,-но  —  радушный, -но. 
аза  —  раза.  Два,  три  раза.  На  два  раза  (на  два 
раза.);  разбвъ — разъ:  нѣсколько  разовъ. 
азбавить  съ  чѣмъ  —  разбавить  чѣмъ.  Вино,  раз¬ 
бавленное  съ  водою. 
азберёдить  —  разбередить, 
азбрашивать  —  разбрасывать. 
азвёденный,-нъ,  а,  о  —  разведённый, -нъ,  а,  6. 
азвести,  разводить  съ  чѣмъ  —  развести,  разводить 
чѣмъ.  Молоко  разводятъ  съ  водою. 
азвитый  —  развитый  и  развитбй. 

'азвить,-ся  —  развить, -ся. 

'азводнбй  —  развбдный. 

'азвознбй  —  развбзный. 

'азвѣСИТЬ  (и.  зн.  развиснуть  въ  стороны,  раздѣлить 
по  вѣсу)  — ■  развѣшать  (повѣсить  каждую  вещь  по¬ 
рознь).  По  стѣнамъ  развѣсили  картины  (развѣ¬ 
шали). 

Развѣшанный  (прпч.  стр.  отъ  ра.звѣшать)  —  развѣ¬ 
шенный  (прич.  стр.  отъ  развѣсить).  Прибылъ  чай, 
развѣшанный  по  фунтамъ.  Дерево  съ  широко  раз- 
вѣшанны.пи  вѣтвями. 

*азвѣшать  (см.  выше)  —  развѣсить  (см.  выше).  Са¬ 
харъ  развѣшали  по  мелочамъ  (развѣсили).  Развѣ¬ 
шалъ  уши  и  ничего  не  понялъ.  Дерево  развѣшало 
свои  сучья  и  вѣтви. 

’азвѣшенный  (см.  выше)  —  развѣшанный  (см.  выше). 

Украдено  развѣшенное  бѣлье. 

Разговаривать  за  кого,  что  —  разговаривать  о  комъ^ 
чемъ.  Вчера  долго  разоваривали  за  васъ  и  ваши 
приключенія  (о  васъ  и  вашихъ  приключеніяхъ). 
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Разговоръ  за  кого,  что  —  разговоръ  о  комъ,  чемъ 
Вели  разоворъ  за  дѣтей  и  ихъ  характеры  (о  дѣтяхі 
и  ихъ  характерахъ), 

РаЗГОВѣТЬ  —  разговѣться.  Мы  еил^е  не  разговѣли 
Вчера  всѣ  разговляли  (разговлялись,  разгавлива 
лись). 

Разграниченіе  —  разграничевіе. 

Разграничить  —  разграничить. 

Разграфленный, -нъ,  а,  о  —  разграфлёнеий,-нъ,  а,  6 

Разграфить  —  разграфить. 

Разграфовать  —  разграфить, 

Разгрызанный  —  разгрызенный. 

Разгрёбленный  —  разгребённый. 

Разгульной  —  разгульный. 

Раздалъ  — ■  роздалъ. 

Раздвоенный, -нъ,  а,  о  —  раздс6енный,-нъ,  а,  о  и  раз 
двоённый, -нъ,  а,  6. 

Раздв6ить,-ся  —  раздвойть,-ся. 

Раздобрйть,-ся  —  раздобрить, -ся. 

Раздражнить  —  раздразнить. 

РаздразнЙШЬ,-СЯ — раздразнишь, -ся.  Раздразнятъ  дѣ 
тей  (раздразнятъ). 

Раздуматься  —  раздумать.  Я  раздумался  и  остаюсі 
дома. 

Раздрапать,  раздряпать  —  расцарапать.  Съ  раздра 
паннымъ  лицомъ. 

Раздружить  (н.  зн.  д.  гл.  разрушить  дружбу,  иоссо 
рить)  —  раздружиться  вз.  гл.  Я  съ  ними  дает 
раздружи.гіъ. 

Раздушить  (н.  зн.  надушить,  напрыскать  духами)  — 
раздавить.  Раздушилъ  браслетъ,  наступивъ  на  нею 
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аздѣвальная  комната,  раздѣвальная  —  комната,  гдѣ 
раздѣваются  (напр.  въ  банѣ,  клубѣ  п  т.  д.). 
'аздѣвать,  раздѣть  что  (н.  зн.  раздѣть  кого,  снимать 
одежду  съ  кого)  —  снять.  Раздіьть  пальто.  Раз¬ 
дѣтые  сапоги  взяты  прислугою  (снятые). 

'азжйдить  —  разжпдйть. 

'азжйлся,  лась,  лось,  лись  —  разжился,  лась,  лбсь, 
лйсь. 

*азжирнѣть  —  разжирѣть  (см.  жирнѣть), 

'аззиня  —  разиня. 

*аззориТЬ,-еніе  —  разорить, -еніе. 

‘аЗлаЗИТЬСЯ  —  разлѣзаться.  Сапоги  разлазятся  по 
всѣмъ  швамъ  (разлѣзаются), 

Разлеживаться  —  разлёживаться. 

Разлинеить,-ять —  разлиневать  и  разлиновать  (рѣже) 
*азлинеивать  —  разлннёвывать. 

*азлинеянный  —  разлннёванный. 

’азлйчить  —  различить. 

Разломать,  разламывать  (н.  зн.  ломая  разрушать)  — 
разломить,  разламливать  (т.  е.  ломя  раздѣлять  на 
части).  Разломай  хлѣбъ,  а  не  рѣжь  его  (разломи). 
Пироги  разламывали  на  части  (разламливали). 
Разломить,  разламливать  (н.  зн.  см.  выше)  —  разло¬ 
мать,  разламывать  (н.  зн.  см.  выше).  Пожарные 
разломили  крышу.  Лихорадка  разломила  всего. 
Разлучить  —  разлучить.  Ихъ  скоро  разлучатъ  (раз- 
луча  гъ). 

Размолонный  —  размолотый, 
размочённый  —  размбченный. 
размѣненный  —  размѣнянный. 
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Размѣшанный  (орич.  стр.  отъ  размѣшать)  —  размѣ¬ 
шенный  (прич.  стр.  отъ  размѣсить).  Плохо  размѣ¬ 
шанное  тѣсто  (размѣшенное,  вымѣшенное). 

Размѣшенный  (н.  зн.  см.  выше)  —  размѣшанный  (ь. 
зн.  см.  выше).  Размѣшенный  сахаръ  быстро  рас¬ 
таялъ. 

Размѣщенный  —  размѣщённый. 

Разниться  —  разниться.  Одно  ничѣмъ  не  разнится 
отъ  другаго. 

Разноголосый  —  разноголосный. 

Разноименный  —  разноимённый. 

Разноплемённый  —  разноплеменный. 

Разнорѣчивый, -во, -воетъ  —  разнорѣчивый  и  т.  д. 

Разносной  —  разнбеный.  Разносная  книга.  Разнос¬ 
ные  товары,. 

Разностной  —  разнбеный.  Разностная  книга. 

Разношерстный  —  разношёрстный  (чаще). 

Разношёрстый  —  разношёрстный. 

Разнялъ,  и  —  рбзнялъ,  и. 

Разобрало  —  рбзобрало,  разобрало.  Его  окончателъ^ 
но  разобрало. 

Разобраніе  —  разборъ.  Послѣ  разобранія  дѣла  в? 
судѣ. 

РазОВЪ  —  разъ.  Ударили  по  нѣсколько  разовъ  (по 
нѣскольку  разъ). 

Разомъ  —  всего,  итого.  Сначала  взяли  тргі,  а  по¬ 
томъ  два  —  разомъ  пять.  Не  знаю,  сколько  они 
должны  разомъ. 

Разоруженіе  —  разоруженіе. 

Разоружить  —  разоружить. 

Разработывать  —  разрабатывать  и  разработывать, 


Разрозненный, -но, -иость  —  разрбзненный  и  т.  д. 

Разрознить  —  разрбзнить. 

Разрубливать  —  разрубать. 

Разрушить  —  разрушить. 

Разрыхлить  —  разрыхлить. 

Разрѣдить  —  разрѣдить. 

Разсвирѣпѣть  —  разсвирѣпѣть. 

Разсёрдить,-ся  —  разсердить, -ся. 

Разсердиться  съ  кѣмъ  —  разесорнться  съ^'кѣмъ.  Мы 
‘разсердились  другъ  съ  другомъ  (разссорплнсь,  разссо- 
рплись  другъ  съ  другомъ,  разсердились  другъ,  на 
друіа). 

Разсказъ  —  разговоръ.  Нельзя  ли  дѣлать  безъ  лиш¬ 
нихъ  разсказовъ? 

Разсказывать  —  разговаривать.  Съ  кѣмъ^тьг  раз¬ 
сказываешь?  Онъ  всегда  самъ  съ  собою  разсказыва¬ 
етъ. 

Разскаиваться  —  раскаиваться. 

Разсовѣтывать  —  разсовѣтовать. 

Разсрачивать  —  разсрочивать. 

Разстеливать  —  разстилать. 

Разстелить  —  разостлать.  Разстели.гъ  'простыню. 
Разстеленная  скатерть. 

Разстлать  —  разостлать. 

Разстрепа  —  растрепа. 

Разстрепать  --  растрепать. 

Разстроивать  —  разстраивать  (чаще). 

Растрочить  —  разсрочить. 

,  Разудалой  —  разудалый.  Разудалая  тройка. 

ІРазсчесть  —  расчесть  (въ  произношеніи,  по  Гроту 
и  въ  начертаніи). 
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аі  ’  і )  Г  ь  — расчетъ  (въ  ыроизношеиіи,  ио  Гроту  и  въ 
начертаніи). 

Разсыльной  —  разсйльный. 

Разсѣеваться  —  разсѣиваться. 

Разсѣиваться  —  разсѣиваться. 

Разумѣть  грамоту  —  разумѣть  грамотѣ  (въ  видѣ  на¬ 
рѣчія).  Разумѣешь  ли  щьг  гуамоту?  Не  разумѣетъ 
грамоты  (грамотѣ). 

Разуть  что  (н.  зи.  разуть  ноги,  разуть  кого  —  раздѣ¬ 
вать  кого,  снимать  обувь  съ  кого) — снимать  обувь. 
Разут  съ  меня  сапоги  (разунь  ноги,  разунь  меня). 

Разхристанный  —  см.  расхристанный. 

Разхристать,-ся  —  см.  расхристать,-ся. 

Разъ  (род.  МН.)  —  раза  (род.  ед.).  Два  разъ. 

Разъ;  разъ  что  —  если,  какъ  скоро.  Разъ  такъ  не¬ 
пріятенъ  отказъ.^  не  просите.  Разъ  что  вы  потре¬ 
бовали,  должны  настаивать  на  исполненіи,  разъ 
что  это  сдѣлано,  о  поворотѣ  нечего  и  думать. 

Прим.  Я.  Гротъ  совѣтуетъ  не  злоупотре¬ 
блять  этими  выраженіями. 

Разъяснить  —  разъяснить. 

Разъіздный  —  разъѣзднбй.  Разъѣздныя  деньги. 

Разява  —  разиня. 

РазявиТЬ  —  разинуть,  разѣвать.  Разявь  ротикъ.  Ра- 
зявлю  ротъ  (разину). 

Раки  (вин.  п.)  —  раковъ.  Ѣсть  раки.  Сварили  раки.. 

Раковица  —  рачиха. 

Раковый  —  рачій.  Раковая  торговля  (рачья).  Рако¬ 
вые  глаза. 

Раковый  хвостъ  —  раковая  шейка. 

Ракушка  —  ракушка. 
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Рандеву  —  см.  Яепд,ег-ѵош. 

Раненіе  —  равеніе. 

Раненько  —  раненько. 

Рантовый  —  равтовбй. 

Ранымъ-рано  —  ранымъ-рано. 

Раньшій  —  бывшій  ранѣе,  прежній.  Раньшія  свѣчи 
скорѣе  сгорали.  Мы  получили  раньшія  извѣстія 
(болѣе  раннія  извѣстія). 

Рапортъ  —  рапортъ. 

Раскаеваться,  раскаиваться  —  раскаиваться. 
Раскаятся  (3  л.  мн.  ч.)  —  раскаются. 

Раскидать  —  раскидать. 

Раскладать  —  раскладывать. 

РаскласТЬ  —  разложить.  Расклалъ  карты  по  столу 
Расклада  деньги  по  карманамъ  (см.  СКЛасТЬ). 
Расклеить  —  расклеить. 

Раскблонный  —  расколотый. 

Раскоряка— раскаряка  (но  корячиться  и  карячиться). 
Раскорячить —  раскарячить. 

Раскроённый  —  раскрбенный. 

Раскроить, -ся  —  раскроить, -ся. 

Раскубрить  —  раскупорить. 

Раскупорить  —  раскупорить. 

Раскупорка  —  раскупорка. 

Раскусанный  —  раскушенный. 

Распаривать  (н.  зн.  размягчать  парами)  — распары¬ 
вать  (отъ  пороть).  Портной  распариваетъ  рукавъ. 
Распатланный  —  растрёпанный. 

Распатлать,-ся  —  растрепать, -ся. 

Распаять  —  распаять. 

Распихать  —  распихать. 
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Распластать  —  распластать. 

Расплывшій  —  расплывшійся.  Расплывшее  лицо. 

Распологать  —  располагать. 

Расположённый,  расположёнъ,  расположена,  6  (н.  зп. 
чувствующій,  имѣющій  расположеніе,  склонный) — ^ 
расположенный,  расположенъ,  расположена,  о  (т.  е* 
находящійся,  находится).  Лагерь,  расположённый 
между  лѣсомъ  и  рѣкою.  Войско  расположено  в» 
окрестностяхъ  города. 

Расположенный,  расположенъ,  расположена,  о  (см^ 
выше)  —  расположённый,  расположёнъ,  расположе¬ 
на,  о  (см.  выше).  Учитель,  расположенный  къ  дѣ¬ 
тямъ.  Сегодня  онъ  не  расположенъ  къ  шуткамъ 
(расположёнъ). 

Расположйшь,-ся  —  расположишь, -ся. 

Распоронный  —  распоротый. 

Распорядишься  —  распорядишься. 

РаспоряжаТЬ  —  распоряжаться.  Отъ  всѣмъ  тутъ 
распоряжаетъ. 

Распояшивать  —  распоясывать. 

Распреділенный  —  распредѣлённый. 

Распродажа  —  распродажа. 

Распродать  —  распродать. 

Распропасткть  —  распропастйть. 

Распрягъ  —  распрегъ  (въ  произпошепіи). 

Распрямить  —  распрямить. 

РаспряіУіливать — распрямлять. 

Распрячь  —  распрѳчь  (въ  произношеніи). 

Распухлый  —  распухшій. 

Распятъ  —  распятъ. 

Растану,  нешь  —  растаю,  епіь.  Снѣгъ  скоро  раста- 
нетъ  (растаетъ). 
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Растать  —  растаять.  Сах<1'^  л  еще  не  ристалъ.  Ри¬ 
ставшій  снтыъ. 

Растворенный  —  раствбренный  и  растворённый. 

Растворить  —  раскрыть.  Растворить  глаза  въ  водѣ. 

Лежалъ  съ  растворенными  глазами.  Растворенная 
книга. 

Растворишь  —  раствбришь. 

Растеребить  —  растеребить. 

Растери  —  разотри.  Растерите  краски  (разотрите). 

Растеру  —  разотру. 

Растрепан)  —  растреплю.  Отъ  вѣтра  волосы  растре- 
паются  (растреплются). 

Растрепленный  —  растрёпанный. 

Растреплю  —  растреплю. 

РаСТресканныЙ  —  растрескавшійся.  Растресканная 
миска.,  кожа. 

РаСТрескаТЬ  —  растрескаться.  Вся  посуда  растре- 
скала. 

РаСТреСКаТЬ  Д.  з.  —  расколоть.  Ударомъ  топора 
растрескалъ  е.чу  голову. 

Растрясъ  —  растрёсъ  (въ  произноіиепіи). 

Расхапать  —  расханать. 

Расхитить  —  расхитить. 

Расхищенный  —  расхищенный  и  расхіГщёяный. 

РаСХЛЮПать —  расплескать,  разлить.  Расхлюпаютъ 
всю  воду^  пока  донесутъ. 

Расхлюпаться  —  расплескаться,  расплакаться. 

Расхляпать,-ся  —  то  же  что  расхлюпать  (см.  выше). 

Расходной  —  расходный. 

Расхорохониться  —  расхорохориться. 

Расхристанный  —  нрич.  стр.  отъ  расхристать,-ся 
(см.  ниже).  Дѣти  ея  ходятъ  расхристанныя. 


Расхристать  —  открыть  воротъ  рубахи,  открыть 
грудь,  разстегнуть  пальто,  сюртукъ,  рубаху.  Нянь¬ 
ка  расхристаеть  ребенка^  и  онъ  простудится. 

Расхристаться  —  страд,  и  возвр.  зал.  отъ  расхри¬ 
стать.  Нельзя  выходить  расхриставшись 

Расцвѣвшій  —  расцвѣтшій. 

Расцаловать  —  расцѣловать. 

Расчйхаться  —  расчихаться. 

Расчухаться  —  очнуться  послѣ  сна,  прійти  въ  себя 
послѣ  неожиданности. 

Расшарпать  —  раздергать,  разорвать.  Расшарпан- 
ная  одежда.  Книгу  расшарпали  по  листамъ. 

Расшевелить  —  расшевелить. 

Расширённый  —  расширенный. 

Расширить  —  расширить. 

Расщедриться  —  расп;ёдриться. 

Ратовать  (н.  зн.  бороться,  воевать)  —  ратовать  (спа¬ 
сать).  Въ  бѣдѣ  его  всегда  ратовали  (ратовали). 
Рагпуйте  меня  (ратуйте). 

Ратовать  (ем.  выше)  —  ратовать  (см.  выше).  Храбро 
ратовали  съ  непрі ятелемъ  (ратовали). 

Рахуба  —  хлопоты,  возня,  безпокойство.  Съ  нимъ 
много  рпхубьг.  Еще  этой  рахубьг  недоставало! 

Рйчѳкъ  —  рачокъ. 

Рачки  (нарѣчіе)  —  ракомъ.  Ходить  рачки  (пятиться, 
ходить  на  карачкахъ). 

Рвани  —  блевотина,  рвотныя  изверженія 

Рвала,  6,  й  —  рвала,  рвало,  и.  Рвала  бумагу. 

Рвался,  рвалась,  рвалось,  рвались  —  ])вался,  рвалась, 
рвалбсь,  рвались. 

Рвота  (н.  зн.  изверженіе  изъ  желудка  ртомъ)  —  рвот- 


ныл  изверженія.  Собрать  рвоту  для  изсліьдованія. 
Въ  рвотахъ  обнаруженъ  ядъ. 

Рвотный  человѣкъ — противный,  несносный  человѣкъ. 

Рвоты  (всегда  во  мн.  ч.)  —  рвота.  Нача.шсь  рвоты. 

'  Сеюдня  рвоты  не  повторялись. 

Рёберный  —  реберный. 

Ревень,  я  —  ревёнь,  я.  Чай  съ  рёвенемъ  (ревенёмъ). 

Револьверъ  —  ревбльверъ  (лучше). 

Ревъ  —  ревъ  и  рёвъ. 

Регентъ  (н.  зн.  начальникъ  хора'»  —  регентъ  (см.  ни¬ 
же).  Биронъ  былъ  регентомъ. 

Регентъ  (в.  зн.  управляющій  государствомъ  при  ма¬ 
лолѣтнемъ  государѣ)  — регентъ  (начальникъ  хора). 

Регламентъ  —  регламентъ. 

Реготать  —  громко  смѣяться.  Чего  ты  все  регочешь? 
Цѣлый  часъ  реготалъ. 

Реготня  —  громкій  хохотъ. 

Резонеръ  —  резонёръ. 

Резонъ  —  смыслъ,  основанія.  Нѣтъ  резона  сердить¬ 
ся  за  это.  Какой  резонъ  въ  этомъ? 

Рейнвейнъ  —  рейнвейнъ. 

Реинъ  —  Рейнъ. 

Рекемендація  —  рекомендація. 

Ренемендовать  —  рекомендовать. 

Рекрутовъ  (род.  МН.)  —  рекрутъ. 

Рельса  ж.  —  рельсъ  М.  Поѣздъ  сошелъ  съ  рельсъ  (рель¬ 
совъ).  Купитъ  рельсу. 

Ременной  —  ремённый. 

^ёмень  —  ремень. 

^емесла  (мн.  ч.)  —  ремёсла.  Учится  разнымъ  реме¬ 
сламъ  (ремёсламъ). 

’емешокъ  —  ремёшекъ  и  ремешбкъ. 


Ремянный  —  ремённый. 

Вепсіег-ѵоиз  —  свиданіе,  встрѣча.  Назначить  гепЛег- 
ѵоив,  рандеву.  На  послѣднемг  рандеву  они  услови¬ 
лись. 

Ренійскій  (отъ  Рени)  —  реннскій.  Ренійская  желѣз¬ 
ная  дорога. 

Репетитора  (мн.  ч.)  —  репетиторы.  Пригласили  ре¬ 
петиторовъ  (репетиторовъ) 

Репрезентабельный  —  представительный. 

Ресурсъ  —  источникъ,  способы,  средства  къ  жизни. 
Неблаговидный  ресурсъ  доходовъ.  Изсякли  послѣд¬ 
ніе  ресурсы. 

Ретиво  сердце  —  ретивб  сердце.  Екнуло  ретгіво 
сердце  молодецкое. 

Реторика  —  реторпка  и  риторика. 

Рехнуться  —  рехнуться,  ряхнуться. 

Рецензировать, -ніѳ  —  рецензировать, -ніе. 

Рештованіе  —  лѣса  (въ  постройкахъ). 

Ржавѣть  —  ржавѣть, 

Ригскій  —  рижскій. 

Рижъ  —  рисъ. 

Риза  (н.  зн.  облаченіе  священника  нри  богослуженіи) 
—  ряса  (верхнее  одѣяніе  священника).  Священникъ 
въ  черной  ризѣ. 

Римлянинъ, -нка  —  римлянка, -нка. 

Ринба  —  жёлобъ. 

Ритурнель  м.  —  ритурнель  ж.  Музыка  началась  ри¬ 
турнелемъ  (ритурнелью). 

Ричардъ  —  Рнчсярдъ. 

Риштованіе  —  то  же  что  рештованіе  (см.  выше). 

Ровестникъ  —  ровесникъ. 
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Ровный  (н.  зе.  гладкій,  однообразный)  —  равный. 
Они  люди  ровные  по  состоянію.  Вступить  въ  не- 
ровный  бракъ. 

Ровня  —  рбвня. 

Рогалька  —  рогулька  (калачикъ  въ  видѣ  рога). 
Рогатый  (н.  зн.  имѣющій  рога)  —  рогастый  (съ  боль¬ 
шими  рогами).  Рогатый  быкъ. 

Роги  —  рога.  Поднять  на  роги. 

Родился,  родилась,  родилось,  родились  —  родился, 
родилась,  родидбсь,  родились. 

Родймка  —  рбдиЕка. 

Рожѣть  —  дурнѣть,  дѣлаться  некрасивымъ.  Краси~ 
въгя  дѣти  нерѣдко  съ  возрастомъ  рожѣютъ. 

Рожокъ  —  то  жѳ  что  рогалька  (см.  выше). 
Розанъ,-пчикъ  —  рбзанъ,-нчикъ. 

;Розбифъ  —  ростбифъ. 

Розговѣны  —  рбзговѣнье. 

Розговѣнье  —  рбзговѣнье. 

Создать  —  раздать  (но  въ  ир.  вр.  раздалъ  и  рбздалъ), 
Розиня  —  разиня  (лучше). 

^азіиарйновый  —  размарйнный. 

Розіѵіахъ — рбзмахъ  и  размахъ  (см.  ирим.  къ  росписка)* 
^бзнять  —  разнять  (но  въ  нр.  вр.  разнялъ  и  рбзнялъ). 
’озовая  мука  —  мука  изъ  арнауткп. 

’озовбй  хлѣбъ  —  хлѣбъ  изъ  арнаутки. 

^ОЗОКЪ  —  розогъ.  Нѣсколько  розокъ. 

^озыскать,-ніе  —  разыскать, -ніе. 

’озява  —  разиня. 

’ОЗЯВИТЬ  —  разинуть.  Розявь  ротъ. 

.  ^би  —  рой.  Пчелы  летали  роями 
ЬСЯ  —  ррйться. 
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Ролей  —  ролей. 

Роля  —  роль.  Играть  ролю  (роль). 

Романтическій  (н.  зн.  свойственный  романтизму)  — 
романическій  (свойственный  роману).  Убійство  ни 
романтической  почвѣ, 

Ронетъ  (яблоко)  —  ранетъ. 

Росный  ладанъ  —  роснбй  ладанъ. 

Роспйлъ,  и  —  роспилъ,  и. 

Расписать, -ся  —  расписать,- ся. 

Расписка  —  расписка. 

Прим.  Гротъ  и  др.  требуютъ  произношенія 
и  начертанія  расписаться,  расписка  на  томъ 
правильномъ  основаніи,  что  предлогъ  раз  только 
съ  принятіемъ  ударенія  произносится  роз,  напр. 
розыскъ,  рбспись  и  др.,  безъ  ударенія  же — раз. 
Слѣдуетъ  однако  замѣтить,  что  въ  употребле¬ 
ніи  расписка  вытѣсняетъ  правильное  расписка 
и  допускается  А  к.  Сл.  изд.  1867  г.  наряду  съ 
расписка. 

Росписка  —  роспйска. 

Ростбифъ  —  рбстбифъ. 

Ростбэфъ  —  ростбифъ. 

Росу  —  рбсу. 

Рота  —  рта.  Кровь  хлынула  ротомъ.  Выпустилъ 
изъ  рота  (изо  рта). 

Рояль  ж.  —  рояль  м.  Играли  на  новой  рояли.  Мы 
довольны  своею  роялью  (своимъ  роялемъ). 

Рубануть  —  рубнуть. 

Рубать  —  рубить. 

Рубёжъ  —  (н.  зн.:  рубка  чего-либо)  —  рубежъ  (гра¬ 
ница). 

Рублевикъ  —  рублёвикъ. 


Рублей  (род.  ЫН.  при  чнсл.  два,  трс,  четыре)  —  рубля 
(род.  ед.).  Рублей  три-четыре.  Рублей  тридцать 
два-тридцать  четыре. 

Рубли  (род.  ед.)  —  рубля  (чаще)  и  рубли.  Два,  три 
рубли  (и  рубля). 

Рубля  (вин.  и.)  —  рубль.  Одолжитъ  рубля.  *  Дилъ 
рубля  за  это. 

Рубчатый  —  рубчатый. 

Ругань  —  ругань. 

Ругня,  руготня  —  ругань. 

Рудольфъ  —  Рудольфъ. 

Ружейцо  —  ружьецо. 

Рукавъ  (род.  МН.)  —  рукавовъ.  Платье  безъ  рукавъ. 
Руководить,-  шь  —  руководить, -шь. 

Рукомойница  —  рукомойникъ. 

Рукоятій  (род.  ын.)  —  рукоятей. 

Румыновъ  (род.  МН.)  —  румынъ. 

Румяна  —  румяны. 

Румянцы  —  румянецъ. 

Руно  —  руно.  Золотое  руно. 

Руси  (род.  и  дат.  и.)  —  Руси.  Извѣстія  изъ  Руси, 
Обратиться  къ  Русіі. 

Руси  (пред,  п.)  —  Руси.  На  Руси. 

Русло  —  русло. 

Русявый  —  русый. 

Рухлядь  —  рухлядь. 

Ручище  —  ручища. 

Рыбалка  —  рыбакъ. 

Рыбасъ,  рыбаска  —  торгующій,  торгующая  рыбой. 
Рыбешка  —  рыбёінка. 

Рыбной  —  рьібный.  Рыбная  улица.  Рыбная  ловля. 


Рыготать  —  то  же  что  реготать  (см,  выше). 

Рыкать, -ніе  —  рыкать, -ніе. 

Рыкаю  —  рыкаю,  рыч^. 

Рыльцб  —  рыльце. 

РыпаТЬ  —  скрипѣть,  Рьгпаетъ  дверью. 

Рыпаться  —  шевелиться.  Сиди  да  не  рыпайся. 
Рыскать,-ніе  —  рыскать, -ніе. 

Рытвина  —  рытвина. 

Рысца  —  рысца.  Лошадь  бѣжитъ  ръгсцею  (рысцбю). 
Рыцарьскій  —  рыцарскій. 

Рыщу  —  рыщу. 

РІденько  —  рѣдёнько. 

Рѣдкій  —  жидкій.  Рѣдкій  чай.  Налейте  чаю  порѣ¬ 
же  (пожиже). 

РѣЗВЙТЬСЯ,-шься  —  рѣзвиться, -шься. 

Рѣзвъ  —  рѣзовъ. 

Рѣзвюсь  —  рѣзвлюсь. 

Рѣзникъ  —  мясникъ. 

Рѣзница  —  мясная  лавка. 

Рѣзницы  (мн.  ч.) — мясные  ряды,  мясныя  лавки,  бойня. 
Рѣзскій  —  рѣзкій. 

Рѣзчикъ  —  рѣзчикъ. 

Рѣзба  —  рѣзьба. 

Рѣчи  —  рѣчи.  Нзъ  этой  рѣчи.  Въ  моей  рѣчи. 
Рѣшена,  о  —  рѣшена,  6.  Дѣло  рѣшено. 
Рѣшетчатый  —  рѣшётчатый. 

РэЭСТръ  —  реестръ. 

Рюшь  ж.  —  рюшъ  м.  Платье  обшито  рюшью  (рю¬ 
шемъ). 

Рябый  —  ряббй. 

Рядишь,-ся  —  рядшнь,-ся. 
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Ряжка  —  банная  шайка. 

Ряса  —  риза  (см.  риза).  Священникъ  служилъ  обѣдню 
въ  золотой  рясѣ.  Траурная  ряса. 

Ряхнуться  —  ряхн^ться. 


с. 

Сабашъ  —  шабашъ  (см.  шабашъ). 

Саввовичъ  —  Саввичъ.  Петръ  Саввовичъ. 

Саввовна  —  Саввична.  Анна  Саввовна. 

Саввовъ  —  саввинъ.  Сгорѣли  домъ  саввовъ  и  все  сав- 
.  '  вово  имущество. 

Савраска  ж.  —  савраско  ср. 

Сага  ж.  (скл.)  — саго  ср.  (нѳскл.).  Супъ  съ  сагою  (саго). 
Садика  —  ссадина. 

Садишь  —  садйшь. 

Садище  —  садйще. 

I  Садовой  —  садбвый.  На  Садовой  улицѣ.  Садовое  за¬ 
веденіе. 

Садѣ  (прѳдл.  п.)  —  саду.  Въ  этомъ  сйдѣ. 

Сажалка  —  сажалка. 

Саженёвый  —  саженный. 

Саженный  —  сажённый.  Трехсаженньгй  дубъ  (трех- 
сажённый).  Семисаженная  багиня  (семнсажённая). 
Сйжень  —  сажёяь. 

Сажень  м.  —  сажень  ж.  Два  саженя,  сажня  дровъ. 
Салата  ж.  —  салатъ  м.  Жаркое  съ  салатою  или  безъ 
салаты  (салатомъ,  салата)» 

Салицилевый  —  салициловый. 

Салицилка  —  салицилъ. 
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Салютовать, -ніе  —  салютовать, -еіе. 

Самаритянинъ  —  самаритянинъ. 

Сами  —  сами,  Вьг  сами  виноваты.  Вы  сами  по  сёбѣ^ 
а  они  самгі  по  себѣ. 

Самодовольствіе  —  самодовольство. 

Самое  позжее  —  самое  позднее.  Приду  самое  позжее 
черезъ  три  часа. 

Самому  Вамъ  (ед.  ч.)  —  самимъ  Вамъ.  Вамъ  самому 
будетъ  жаль  его. 

Самоотверженіе  —  самоотвержёніе. 

Самоотвержённый,  -  но,  -  ность  —  самоотвёрженный 
и  т.  д. 

Саму  —  самое.  Меня  саму  встревожили  (самое)» 
Встрѣтилъ  ее  саму  (одну). 

Самъ  —  одинъ.  Пришелъ  самъ.,  безъ  товарищей.  Дѣ¬ 
тей  нельзя  выпускать  самихъ  на  улицу.  Остались^ 
сами  старики  и  дѣти. 

Самъ  —  самый.  Въ  самомъ  аду  (самомъ).  Самъ  домъ^ 
уи^ѣлгьлъ,  а  крыша  сгорѣла.  Въ  тотъ  самъ  день. 

Самъ-восемь  —  самъ-восьмой. 

Самъ-дёвять  —  самъ-девАтъ. 

Самъ-дёсять  —  самъ-десятъ. 

Самъ-другъ  (н.  ЗВ.  двое,  вдвоемъ)  —  одинъ.  Остался, 
самъ-другъ  въ  квартирѣ^  въ  одиночествѣ. 

Самъ-пять  —  самъ-пятъ. 

Самъ-семь  —  самъ-седьмбй,  самъ-сёмъ. 

Самъ-третій  —  самъ-третей. 

Самъ-четвертый  —  самъ-четвёртъ. 

Самъ-шесть  —  самъ-шёстъ  (произносится  шостъ)^ 

Санной  —  санный.  Санной  путь.  Санная  дорога. 
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Сапоговъ  —  сапогъ  (правильнѣе). 

Сарана’ —  саранча  (лучше). 

Саркатическій  —  саркастическій. 

Сатанаилъ  —  сатана  (бранное).  Ахъ  ты^  сатанпнлъ! 
Сатаническій  —  сатанинскій.  Сатаническій  смѣхъ- 
Сатаническое  выраженіе  лица. 

Сатано^—  сатана  (бранное).  Ахъ  ты,  сатано!  Это 
сатано,  а  не  человѣкъ. 

Сатира  —  сатира. 

Сатисфакція  —  удовлетвореніе.  Требовали  датъ  имъ 
сатисфакцію  за  оскорбленіе. 

Сафиръ  —  санфиръ  (правильнѣе). 

Сахаристый  —  сахаристый. 

Сахарный  —  сахарный  (въ  пѣсняхъ,  по  народному 
говору).  Ѣли  яства  сахарныя.  Уста  сахарныя. 
Прим.  Вп.  прочпхъ  случаяхъ:  сахарный. 
Сбйтенщинъ  —  сбитенщикъ. 

Сближенный  —  сблпжёппый. 

Сбрашивать  —  сбрасывать. 

Сварили  бъ  ся,  испугали  бъ  ся  (и  другія  иолобныя 
выраженія)  —  сварились  бы,  испугались  бы. 
Сватьба  —  свадьба. 

Свезенный, -нъ,  а,  о  —  свезённый, -нъ,  а,  б. 
Свёклосахарный  —  свеклосахарный. 

Свёкора  —  свёкра.  Отъ  свёкорп 
Свекра  —  свёкра.  Со  свекрб.иъ  (свёкромъ). 
Свергнуть  —  свергнуть. 

Свершённый, -нъ,  а,  6  —  сверженный, -нъ,  а,  о. 
Свертокъ,  свертка  —  свёртокъ, свёртка. 

Сверху  до  низу  —  сверху  д6  низу. 
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Свидѣтель  на  фактъ  —  свидѣтель  о  фактѣ.  Сеидѣ, 
тель  на  фактъ  покупки  этой  вещи. 

Свидѣтелька  —  свидѣтельница. 

Свидѣтельство  на  фактъ  —  свидѣтельство  о  томъ, 
о  фактѣ.  Это  является  лучшимъ  свидѣтельство 
на  тотъ  фактъ. 

Свинёнокъ  —  поросенокъ. 

Свиньи  (вин.  п.  МН.  ч.)  —  свиней.  Имѣть  свои  свиньи 
(своихъ  свиней).  Послали  пасть  свиньи. 

Свинб  (бранное  слово)  —  свинья.  Ахъ  ты,  евино! 
Онъ  порядочное  евино. 

СВИНСТВИТЬ  —  пачкать,  сорить.  Нельзя  свинствить 
по  всѣмъ  комнатамъ. 

Свинтухъ  —  свинтусъ  (бранное  о  человѣкѣ). 

Свинушникъ,  свинюшникъ  —  свиной  хлѣвъ,  свиняг- 
никъ. 

СВИНЯ  —  свинья.  Онъ  торгуетъ  свинями  (свиньями). 
Имѣть  свои  свини  (свиней). 

Свирѣпѣть  —  свирѣпѣть. 

Свиснуть  (н.  зн.  свисать,  отъ  висѣть) —  свистнутъ 
(отъ  свистъ). 

Свистѣть  (н,  зн.  средній  залогъ)  д.  з.  —  звать  свис¬ 
томъ.  Свистѣть  іородоваго.  Свистнуть  собаку 
(н.  зн.  ударить  собаку). 

Свитокъ,  свитка  —  свитокъ,  свитка. 

Свободнѣе  -  своббднѣе. 

Свободомыслящій  —  свободномыслящій. 

Сводчатый  —  сводчатый. 

Сводъ  очемъ  —  сводъ  чего.  Сводъ  о  недоимкахъ. 
Сводъ  о  движеніи  судовъ. 

Своему  —  своеиуК  По  своему  мнѣнію  поступать. 
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Своему  —  своему.  Хочетъ  сдѣлать  по-своему. 

Свойствененъ  —  свойственъ.  Этотъ  недостатокъ 
свойствененъ  многимъ. 

Свойство  (н.  зн.  родство  по  браку,  отсюда  свойст¬ 
венникъ)  —  свбйство  (качество  предмета).  Свойст¬ 
во  тѣла. 

Свойство  (н.  зн.  см.  выше)  — свойство  (н.  зн.  см.  і'.ы- 
ше).  Они  во  второй  степени  свойства. 

Свояченица,  своячница  —  своячинпца,  своячина. 

Свысока  —  свысока. 

Свысше  —  свыше. 

Свѣдующій  —  свѣдущій.  Человѣкъ  во  всемъ  свѣдую- 
щій.  Совсѣмъ  несвѣдуюиі^ій. 

Свідущѣе  (неправильно:  ср.  ст.  отъ  причастія)  — 
болѣе  свѣдущъ. 

Свѣдѣнія  за  кого  —  свѣдѣнія  о  комъ.  Собрать  свѣ¬ 
дѣнія  за  васъ  (о  васъ). 

Свіженька,  о  —  свѣжёеька,  о. 

Свѣтишь  —  свѣтишь. 

Свѣтла  —  свѣтла  Комната  очень  свѣтла. 

Свѣтленько  —  свѣтленько. 

Свѣтло  — -  свѣтло.  Свѣча  горитъ  свѣтло. 

Свѣтопредставленіе  (нроизводятъ  отъ  свѣтъ  и  пред¬ 
ставленіе  отъ  представить)  —  свѣтопреставленіе 
(составныя  части:  свѣтъ  и  преставленіе  —  смерть, 
кончина,  отъ  преставиться  —  умереть,  кончиться); 
употребляется  также  въ  значеніи  безпорядокъ, 
шумъ,  сумятица.  Бъ  моемъ  кабинетѣ  просто  свѣ¬ 
топредставленіе  дѣлается.  Въ  домѣ  съ  утра  до 
ночи  свѣтопредставленіе. 

Свѣчей  (род.  п.  МП.  ч.) —  свѣчей  и  свѣчъ. 
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СвѣЧЫѴіИ  —  свѣчами. 

Связи  (род.  и  дат.  н.  ед.  ч.)  —  связи.  Нѣтъ  ни  ма¬ 
лѣйшей  связи. 

Связи  (предл.  гі.)  —  связи.  О  внутренней  связи.  ■ 

Святотатство  (н.  зн.  похищевіе  священныхъ  или 
церковныхъ  вещей  —  отъ  святъ  и  тать  —  воръ, 
татьба — кража) — богохуленіе,  кощунство,  оскорб¬ 
леніе  святыни,  надруганіе  надъ  трупомъ  и  пр.  Фа¬ 
натикъ  бросилъ  камнемъ  въ  икону  и  за  такое  свя¬ 
тотатство  былъ  наказанъ.  Совершили  свято¬ 
татство-.  вырыли  гробъ  гь  трупъ  ггзрубили. 

Сгаряемый  —  сгараемый. 

Сгинать,-ся  —  сгибать,-ся. 

Сглупа  —  сглупа;  (лучше:  сдуру). 

Сговориться  за  что  —  сговориться  о  чемъ,  на  счѳті 
чего.  За  жалованье  не  .могли  сговориться. 

Сговоръ  —  сговбръ. 

Сгруппировать, -ся  —  сгруппировать, -ся. 

Сдано  —  сдано. 

Сдвойть,-СЯ  —  сдвоить, -ся. 

СдертыЙ  —  содранный.  Сдертая  кожа  на  пальцп 
Сдертьгй  съ  п.гечъ  полушубокъ. 

Сдваивать  —  сдвоивать. 

Сдв6ить,-ся  —  сдвойть,-ся. 

Сдобрить  —  едббрить. 

Сдурѣть  —  одурѣть,  ошалѣть. 

Сдѣлать  уроки  —  приготовить,  выучить  уроки. 

—  я.  Я  приказалъ  лакею  подать  себѣ  пальт< 
(мнѣ). 

Прим.  Въ  такихъ  выраженіяхъ  при  отсут 
ствіи  донолвенія  лакею  употребленіе  себя  нра 


ВИЛЬНО,  такъ  какъ  устраняется  двусмыслен¬ 
ность:  я  приказалъ  нодать  себѣ  пальто. 

Сегоднешній,  сегоднишній  —  сегодняшній. 

Седьмица  —  седмица. 

Сей  же  часъ  —  сейчасъ  же. 

Сейчасъ  —  сейчасъ. 

Сейчасъ  —  теперь,  въ  настоящее  время.  Сейчасъ 
ею  нѣтъ.  Да  и  сейчасъ  поюда  не  дурна.  Пош.іа 
и  по-сейчасъ  не  вернулась  (до  настоящаго  времени). 
Прим.  Такъ  говорятъ  наир,  въ  Москв  І . 
Секретикъ  —  мелкій  судакъ. 

Сёкъ  —  сѣкъ. 

Селенгосъ  —  улитка  (см.  лаврикъ). 

Селишь  —  селишь. 

Сельской  —  сельскій. 

Сельтерская  вода  —  зельтерская  вода  (чаще). 
Селянка  —  селянка  и  солянка. 

Сельчанинъ  —  сельчанинъ. 

Семейство  —  семейство. 

Семнадцати  (род  и  дат.  н.  ед.  ч.)  —  семнадцати.  Изъ 
семнадцати.  Къ  семнадцати. 

Семъ  —  семь. 

Сёмъ  (нредл.  и.)  —  семъ.  Бъ  семъ  дѣлѣ. 

Семьи  (МН.  ч.)  —  семьи.  Выѣхали  со  всѣми  семьями 
(семьями).  Бѣдтля  семьи  пострадали. 
Семьнадцать  —  семнадцать. 

Семьсотый  —  семисотый. 

Семью  —  семью.  Семью  семь  сорокъ  девять  (сёмью)^ 
Сентябрскій  —  сентябрьскій. 

Сепарастическій  —  сеиаратическій. 
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Сераль  (н.  зн.  дворецъ  султана  и  вообще  магометан¬ 
скаго  владѣльца)  —  гаремъ  (женская  половина  се¬ 
раля).  Въ  сераль  не  допуспаются  посторонніе  тг/ж- 
чиньг. 

Серга,  серогъ  —  серьга,  серёгъ.  Пара  сероіъ. 

Сердитый  съ  КѢМЪ  —  сердитый  на  кого.  Въ  то  вре¬ 
мя  мы  были  съ  вами  сердиты  (сердились  на  васъ, 
другъ  на  друга). 

Сердиться  съ  кѣмъ  —  сердиться  на  кого.  Братъ 
сердился  съ  товарищами  (на  товарищей). 

Сердиться  —  сёрдйться. 

Серебрянный  —  серебряный. 

Середу  —  середу.  Прііьхать  въ  первую  середу. 

Сережко  ср.  —  сережка  ж.  Потеряла  одно  сереокко. 
Для  милаго  дружка  и  сережко  изъ  ушка  (сережку). 

Серожа  —  Оережа. 

Серьга  —  серьгй.  Вынуть  сёрыу. 

Серьгамъ  —  серьгамъ.  Съ  зо.ютыжи  сёрыами  (серь¬ 
гами). 

Сестринъ,  а,  6  —  сестринъ,  а,  о. 

СеСТрЙТЬСЯ  —  еёстриться.  Онѣ  посестрились. 

Сзади  —  сзади. 

Сивѣть  —  сивѣть. 

Сига  —  сига.  Заплатилъ  за  ста. 

Сиговый  —  сиговый. 

Сидите  (пов.  н.)  —  садитесь  (нов,  н.),  сядьте.  Отчего 
вьг  стоите^  сидите! 

Сидя  —  сидя. 

Силамъ  —  силамъ.  Пе  въ  сцлахъ  исполнить  это. 
Это  не  гго  силамъ  моимъ. 

Силище  ср.  —  силища  ж. 
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Сильвестръ  —  Сильвестръ. 

Сильно  —  сильно.  Сказано  сильно. 

Символъ  —  сймволъ. 

Симметрія  —  симметрія. 

Симпатизировать  —  сочувствовать.  Симпатизирую 
ему  въ  его  несчастьть. 

Симпатія  —  симпатія. 

Симферопольскій  —  симфербіюльскій. 

Синапизмъ  —  горчичникъ. 

Синдирей  —  сельдерей. 

Сине  —  синё.  Ужъ  какъ  палъ  туманъ  на  сине  .море' 
Сйненько  —  синёнько. 

Синецъ  —  синякъ.  Тѣло  въ  синѵ,ахъ. 

Синить  —  синить. 

Синтаксисъ  —  синтаксисъ. 

Сипота  —  сипота. 

Сипѣть  (н.  зн.  говорить  сипло)  —  шипѣть.  Сипитъ, 
какъ  змѣя. 

Сирота  м.  —  сирота  ж.  (по  грам.  роду).  Притворился 
казанскимъ  сиротою  (казанскою). 

Сиротство  —  сирбтствб. 

Сироты  —  сирбты.  Дѣти  остались  сйроты-чи  (си- 
рбтами).  Убѣжище  для  сиротъ  (сирбтъ). 

Сирѣчь  —  сйрѣчь. 

Систерна,  систерня,  систерьня  —  цистерна. 

Ситочко  —  ситечко. 

Ситца  (мн.  ч.)  —  ситцы.  Разные  ситца. 

Ситцевый  —  ситцовый  (въ  проп.чношеніи;. 

Сіё  —  сіе. 

Скаженный  (отъ  гл.  сказиться,  см.  ниже)  —  бѣшеный^ 
сумасшедшій. 
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Скажите  —  говорите.  Не  скажите  этою.  Не  ска¬ 
жите  такъ. 

Сказать  за  кого,  что  ■ —  сказать  о  комъ,  чемъ.  Чта 
.можно  сказать  за  него  (о  иемъ). 

Сказиться  —  сойти  съума,  взбѣситься.  Отъ  боли 
сказится.  Скажусь  отъ  страха. 

СкаковыЙ  —  скаковбй.  Скаковая  лошадь.  На  скако¬ 
вомъ  полѣ. 

Скаламъ  —  скаламъ. 

Скамьи  (предл.  и.)  —  скамьѣ.  Сидѣть  на  скамьгі. 

Скандальёзный  —  скандалёзный. 

Скандировать  —  скандирбвать,  скандовать. 

Скаредникъ  —  скаредиикі . 

Скаредничать  —  скаредничать. 

Скаредный, -но, -ность  —  скаредный  и  т.  д. 

Скаредъ  —  скаредъ. 

Скарлатинъ  м.  —  скарлатина  ж.  Заболѣлъ  скарла- 
тиномъ.  Умеръ  отъ  скарлатина. 

Скатерка  —  скатерть. 

Скатертей  —  скатертей.  На  скатертяхъ.  Покрыли 
скатертями  (скатертямп). 

Сквознякъ  —  сквозникъ. 

Сквозь  —  черезъ,  въ.  За.мѣтилъ  сквозь  окно  (въ 
окно,  чеиезъ  окно). 

Скибка — ломтикъ,  кусокъ.  Скибка  апельсина.  Скидка 
арбуза. 

С  кипертъ  —  скішетръ. 

Скирда  —  скирда. 

Складчина  —  складчина, 

С  класть  —  сложить.  Скласть  пѣсню,  сказку .  Склалъ 
бѣлье  въ  комодъ  (трудно  установить  точно,  ш.  і;а- 


—  249  — 


кихъ  говорахъ  и  въ  какихъ  слу^аяxъ  уаотробля- 
готея  гл.  скласть  я  сложить ). 
клеить  —  склеить, 
коба  -  скоба. 

коблёный  скоблёный  и  скобленный, 
коблить  —  скоблить. 

ковороду,  сковородъ  —  скбвороду,  сковородъ, 
кокнуть  —  скокнуть. 
кольжу  —  СКОЛЬЗЮ. 

КОЛьКО  часовъ  —  который  часъ.  Сколько  часовъ 
теперь?  Сказано  ли  вамъ,  во  сколько  часовъ  вер¬ 
нуться  домой  (въ  которомъ  часу), 
комкать, -ніе  —  ск6.\ткать,-иіе. 

КОПИНЪ  —  Сконйиъ.  Михаилъ  Скопинъ-Шуйскій,  ч 
'КОПИНСКІЙ  —  скопинскій.  Скопинсній  банкъ. 
ікорбутъ  —  скорбутъ, 
кбренько  —  скоренько. 

'корлупа  —  скорлупа.  Со  скорлупою  (скорлунбю). 
Ікоро  —  коль  скоро,  какъ  только,  если.  Скоро  онъ 
пе  соі.іасенъ,  нужно  уступить. 
ікоромнить,-ся  —  скоромить, -ся. 
корбпись  —  скброчись. 

Ікоропроходящій  —  скоропреходящій.  Скоропрохо 
дяѵЛ)»:’  величіе,  время 
5коса  —  искоса,  скбса. 

Ікотнбй  —  скбтный. 

Зкотскй  -  скбтскн. 

Ікотскбй  —  скотскій. 

Ікотствб  —  скбтствб 

ІКбЧИТь  —  скочііть,  скокнугь.  Скбчить  черезъ  за¬ 
боръ. 
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Прим.  Глаголъ  скочйть  ее  уиотребляется 
безъ  предлога:  ВСКОЧИТЬ,  перескочить  и  т.  п. 
Скребать  —  скресть,  скрести. 

Скребаю,  скреблю  — скребу. 

Скребленіе  —  скребеоіе. 

€кребти,  скребсти  —  скрести, 

Скреготать  —  скрежетать. 

Скривленный  —  скривленный  н  свривлёный. 

Скроить  —  скроить. 

СнромничиТЬ  —  скромничать.  Дѣвицы  притворно 
скромничать  (скромничаютъ). 

Снрыпка  —  скрипка  (чаще). 

Скрылъ  —  скрипъ  (чаще). 

СкрыпѣТЬ  —  скрипѣть  (чаще). 

Прим.  Даль  считаетъ  болѣе  употр.:  скрьг- 
пѣть,  скрьгпка,  скрьгпъ. 

Скрябать,  скрябаю  —  скресть,  скребу  (см.  шкрабать, 
шкрябать) 

СкубаТЬ  —  дергать  за  волосы,  щипать.  Скубаютъ 
другъ  друга. 

СкубСТИ,  СКубТИ  —  то  же  что  екубать.  Скубёть  зч 
во. госы. 

Скудненько  —  скуднёнько. 

Скудость  —  скудость  и  скудность. 

Скука  за  кѣмъ,  чѣмъ — скука  по  комъ,  чемъ.  Томить¬ 
ся  скукою  за  товарищами.  Такая  скука  за  кпи- 
ъамиі 

Скула  —  скула. 

Скулатый  —  скуластый. 

Скумбрія  —  скумбрія. 

Скульпторъ  —  скульитбръ. 
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Скунгсъ  —  скунсъ,  сконсъ. 

Скупекдряга  —  скупердяга. 

Скупенько  —  скупёнько. 

Скупщикъ  —  скупщикъ. 

I  Скуфія,  скуфья  —  скуфья. 

Скучать  за  кѣмъ,  чѣмъ — скучать  по  комъ,  чемъ.  Все 
еще  скучаете  за  отцомъ?  Скучаю  за  моремъ  и  ку¬ 
паньемъ. 

Скучище  ср.  р.  —  скучища  ж.  р. 

Скучно  за  кѣмъ,  чѣмъ — скучно  по  комъ,  чемъ.  Скучно 
за  дѣтьми, 

Слабекько  —  слабенько. 

Слабогрудный  —  слабогрудый. 

Сладенько  —  сладенько. 

Сластей  —  сластей.  Ребенокъ  предпочитаетъ  игрушки 
сластямъ  (сластямъ). 

Сластить  —  сластить. 

Слезамъ  —  слезамъ  и  слезамъ. 

Слезившій  —  слезившійся.  Слезившіе  глаза  (слезив¬ 
шіеся,  слезливые). 

Слезиться  —  слезить.  Слушая  разсказъ,  всѣ  слези¬ 
лись. 

Прим.  Слезиться  унотребляется,  когда  рѣчь 
идетъ  о  глазахъ,  а  также  съ  предлогами:  про¬ 
слезиться. 

Слёзно  —  слёзно  и  слезно. 

Слёзный  —  слёзный  и  слезный. 

Слезы  за  кѣмъ,  чѣмъ  — слезы  по  комъ,  чемъ.  За  кѣ.чъ 
эти  слезы?  (но  комъ).  Слезы  за  игрушками. 

Слезы  лить  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  слезы  лить  но  комъ, 
чемъ.  Проливаетъ  слезы  за  подругою. 
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Слесари  —  слесаря. 

Слесарный  —  слесарный. 

Слизистый  —  слййистый. 

Слилась,  слились —  слилась,  слплбсь. 

Слитокъ,  слитка  —  слитокъ,  слитка. 

Словестность —  словесность. 

Слово  —  буква.  Числительное  триста  написать 
цьгфрами,  а  не  словами  (буквами). 

Слово  за  слово  —  слово  за-словомъ  (  і'.  е.  бесѣдуя, 
продолжая  говорить)  ^  Слово  за.  слово  —  и  пору¬ 
гались. 

Слоговъ  —  слогбвъ.  Нѣсколькими  слогами  больше 
(слогами). 

Сложа  руки  СИДѢТЬ  —  сложа  руки  сидѣть. 

Слои  —  слой.  Въ  нѣкоторыхъ  слояхъ  общества 
(слояхъ). 

Слоистый  —  слойстый. 

Служащій  (прил.)  —  служащій  (ария.).  Хина,  издавна 
служащая  средствомъ  противъ  лихорадки.  Слу- 
жагиій  вѣрою  и  правдою.  Служащій  въ  банкѣ  де¬ 
сять  лѣтъ. 

Служащій  (црич.)  —  служащій  (прил.).  Число  слу¬ 
жащихъ  увеличено.  Награда  служащимъ  къ  празд¬ 
нику. 

Службистъ  (преимущественно  о  военныхъ)  —  елу- 
кака,  строгій  служака. 

Служить  за  кого,  что  —  служить  кѣмъ,  чѣмъ.  Слу¬ 
жила  за  горничную  (горничною).  Слу.житъ  за  ла¬ 
кея  (лакеемъ).  Служить  3(і  мишень  для  нас.иѣшекъ- 
(мишенью).  ’ 

Случай  —  случай.  Въ  тако.ш  случаѣ  я  согласенъ. 


і 
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Случилась,  случилось  —  случилась,  лось. 

Случиться  кому  —  случаться  съ  кѣмъ.  Это  всякому 
можетъ  случиться. 

Слыхать  (н.  зн  — относится  болѣе  къ  вѣстямъ,  слу¬ 
хамъ,  что  слышать)  —  слышать.  Въ  комнатѣ  го¬ 
ворили  такъ  громко,  что  ты  не  могъ  не  слыхать 
разговора  (слышать).  Я  это  слыхалъ  своими  >/гиами 

Слышать  (наст.  зн. — относится  къ  орудію  и  чувству 
слуха)  —  слыхать  (н.  зн.  ем.  выше).  Я  давно  и  не 
разъ  слышалъ  объ  этомъ  (слыхалъ).  Слышали  ли 
вы,  что  объ  этомъ  поговариваютъ?  (слыхали). 

Прим.  Я.  Гротъ  допускаетъ  употребленіе 
гл.  слыхать  вм.  слышать. 

Слѣда  —  слѣда.  Слѣда  не  осталось. 

Слѣдовательно  (произношеніе  еврейское)  —  слѣдова¬ 
тельно. 

Слѣдуемый  —  слѣдующій.  Слѣдуемыя  за  ^г^^оту 
деньги.  Слѣдуемое  вознагражденіе. 

Слѣпень  —  слѣпень. 

Слѣпить  (и.  зн.  1)  лишать  зрѣнія,  2)  прилѣпить  одно 
къ  другому)  —  отлѣішть.  Съ  бутылки  слѣпили 
ярлычокъ. 

Слѣпой  на  одиъ  глазъ  —  кривой. 

Слюда  —  слюда. 

Слюдяной  слюдяный. 

Слюнетеченіе  —  слюнотеченіе. 

Слюнить  —  слюнить. 

Слюнной  —  слюнный.  Слюнныя  железы. 

Слюня  —  слюна.  Мочить  слюнею  (слюною). 

Прим.  Во  мн.  ч.  правильно:  СЛЮНИ,  ей,  ЯМЪ 
II  т.  д. 
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Слюньки,  слюненъ  —  слюнки,  слюнокъ. 

Слюнявить  —  слюнить.  Не  слюнявъ  пальцевъ  (слюнь)ѵ 
Мальчикъ  слюнявитъ  платье. 

СіѵіалиТЬ  —  опалять  на  огнѣ,  жечь  что-либо  смрадное. 
Смалили  кабана.  Пахнетъ  чѣмъ-то  смолёнымъ 
(горѣлымъ,  гарью).  См.  шмалить. 

Смануть,  сманывать  —  сманить,  сманивать.  Его  не 
сманішь.  Тебя  смапутъ  товарищей  (сманятъ). 

Смарщивать,-ся  —  сморщи  вать,-ся. 

Смёжный  —  смежный. 

Смерзнуть — озябнуть.  Смерзъ^  смерзнулъ  безъ  пальто^ 

Сметникъ  —  сорный  ящикъ,  мѣсто,  куда  сваливаютъ 
во  дворахъ  соръ. 

Сметье  —  соръ,  пыль,  все,  что  выметается,  изъ  ком¬ 
наты,  избы,  со  двора. 

Смирёнъ  (прил.)  —  смиренъ. 

Смирненько  —  смирненько. 

Смирный  —  тихій,  скромный.  Она  дѣвица  смирная^ 
Смирный  мальчикъ  такъ  не  поступаетъ. 

СмирнЪТЬ  (н.  зн.  болѣе  о  ?кивотяомъ;  ручнѣть,  терять 
свою  дикость:  лисица  смирнѣетъ)  —  смирѣть  (бо¬ 
лѣе  о  человѣкѣ:  становиться  смирнымъ).  Онъ  что- 
то  присмирнѣлъ  (присмирѣлъ). 

Смирѣть  (н.  зн.  см.  выше)  —  смирнѣть  (см.  выше). 
Собака,  лисица  посмирѣла  (посмирнѣла). 

Смокнуть  (н.  зн.  сдѣлаться  мокрымъ)  —  измокнуть 
(промокнуть  насквозь).  Подъ  дождемъ  смокли  до 
нитки. 

Смолить  —  то  же  что  смалить  (см.  выше). 

Смотрѣть  на  кого,  кѣмъ  —  походить  на  кого,  имѣть 
видъ  кого.  Онъ  смотритъ  на  старика  80  лѣтъ^ 
старикомъ  80  лѣтъ  (имѣетъ  видъ  старика). 
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Смотрѣть  —  глядѣть.  Разсѣянно  смотрѣлъ  по  сто¬ 
ронамъ  (глядѣлъ — лучше;  см.  ГЛЯДѢТЬ). 

Смуга  ж.  —  иятно.  полоса  на  бѣльѣ  послѣ  дурной 
стирки.  Все  бѣлье  въ  смугахъ.  Но  всей  скатерти 
смут. 

Смущаться  надъ  кѣмъ  —  издѣваться  надъ  кѣмъ,  му¬ 
чить  кого.  Всѣ  надъ  тобою  смущаются.  Не  сму¬ 
щайся  надъ  беззащитнымъ  животнымъ. 

Смылить  —  смылить. 

Сміленько  —  смѣлѳнько. 

Смѣшенный  (прич.  отъ  смѣсить) — смѣшанный  (іірич. 
отъ  смѣшать).  Ревъ  тигра,  смѣшенный  съ  рыча¬ 
ніемъ  льва  (см.  размѣшанный,  размѣшенный). 

Смѣяться  съ  кого,  чего  —  смѣяться  надъ  кѣмъ,  чѣмъ^ 
Не  смѣйся  съ  бѣдныхъ.  Смѣялись  съ  тою,  что  ты 
испугался. 

С  надвору — со  двора,  съ  улицы,  съ  воздуха.  Перейти 
снадвору  въ  комнаты.  Снадвору  доносятся  пуьсни. 

Снадобье  —  снадобье. 

Снаровка  —  сноровка. 

Снаряженный  —  снаряжённый. 

Снастей  —  снастей.  Вѣтеръ  свистѣлъ  въ  снастяхъ 
(снастяхъ). 

Сначало  —  сначала. 

Снйгирь,  я  —  снигйрь,  я.  Любова.гись  снйгиремъ  (сни- 
гирёмъ). 

Снйтокъ,  СНЙТКИ — снѳтбкъ,  снетки  или  снѣтбкъ  и  сня¬ 
то  къ. 

Снуровать,  снуровка  —  шнуровать,  шнуровка  (чаще 
и  правильнѣе). 

Снуръ,  снурокъ  —  шнуръ,  шнурокъ  (чаще  и  правилъ, 
нѣе;. 
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Снѣжинка  —  снѣжинка. 

Снѣжки  —  снѣжки.  Бросали  друіъ  въ  друга  снгьжи\ 
ми  (снѣжками). 

Со  —  изъ.  Со  всѣхъ  силъ. 

Со  —  съ.  Со  трудомъ. 

Со  смѣха  —  со  смѣх-у.  Бокатилсп  со  смѣха. 

Собака  об.  р, — собака  ж.,  песъ.  Балканъ  умный  и 
брьгй  собака. 

Собаки  (вин.  и.)  —  собакъ.  Купитъ  двѣ  гончія  собан 
(двухъ  гончихъ  собакъ). 

Собаченокъ  (им.  ед.)  —  собачка,  собаченка.  Шелъ  < 
.миленькимъ  собаченномъ. 

Собачище  ср.  (увел,  отъ  собака)  собачища  ж.  Злгы 
шее  собачище. 

Соблювшій,  соблювъ  —  соблюдшій,  соблюдши. 

СбболевыЙ  —  соболій.  Сббблевая  шуба. 

Соболе)  —  соболей.  Кодитъ  въ  соболяхъ  (соболяхъ 

Соболиный  (н.  зн.  относящійсп  къ  соболю,  ему  ирв 
надлежащій)  —  соболій  (принадлежащій  соболямі 
сшитый  и?.ъ  шкуръ  соболя).  Соболиная  шуба.  Сі 
болиный  воротникъ  (но  правильно;  соболья  и  С( 
болиная  шкурка). 

Соболѣзновать, -ніе  —  соболѣзновать,-иіе. 

Собща  —  сообща. 

Совать, -СЯ  —  совать, -ся.  Зачѣмъ  ты  сюда  совалса 

Соваюсь  —  суюсь.  Сбваются  не  въ  свое  дѣло  (су 
ютсл). 

Совершенъ  (краткая  форма  отъ  совершенный)  —  сс 
вершененъ.  Одинъ  Богъ  совершенъ.  ' 

Совершенный  —  совершенный.  Глаго.гъ  совершонни 
го  вида. 
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Прим.  Даль:  у^совершенньгщ  а  еп;е  болѣе  нар, 
совершенно  говорится  чрезмѣрно  часто  іі  не¬ 
умѣстно  въ  родѣ  нодобнаго  ему  слова:  рѣши¬ 
тельно'^. 

Современникъ  —  современникъ. 

Совремённикъ  —  современникъ. 

Совремённый,-нно  —  современный, -нно. 

Современный  —  совремённый. 

Совѣстно  —  совѣсно  (въ  нропзношеніи), 

Совѣтывать  —  совѣтовать. 

Согбенный  —  согбенный. 

Согласно  чего  —  согласно  чему.  Все  исполнено  со¬ 
гласно  Вашего  оіселанія.  Согласно  контракта. 
Согласье  —  согласіе, 

Соглашатся  —  согласятся.  Они  на  это  не  соглп- 
шатсн. 

Соглоситься  —  согласиться. 

Согнутый  —  сбгнутый. 

Согражданинъ  —  согражданинъ. 

Содерживать  —  содержать. 

!Сбдишь,-ся  —  садишь,  ся.  Деревья  садятся  весною. 
Содовая  вода  —  сбдовая  вода. 

Сожалѣть  надъ  кѣмъ  —  сожалѣть  о  комъ.  Надь  ни¬ 
ми  всѣ  сожалѣютъ  (о  нихъ). 

Сожителька  —  сожительница. 

Создать  —  создать. 

Созиждить,  созиждиться  —  создать, -ся,  созидать, -сь 
Все  это  созиждилосъ  въ  одинъ  день  волею  всемогу¬ 
щею.  Чертоггі  созиждятся  (созиждутся).  Вели¬ 
колѣпные  дворцы,  созижденньге  геніальнымъ  худож¬ 
никомъ  (см.  ЗИЖДИТСЯ). 
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Сознавать  —  сознаваться.  Сознайте^  что  посту¬ 
пили  неосторожно  (сознайтесь). 

Сознать  —  сознать. 

Созывъ  —  сбзывъ. 

Соименникъ  —  соименникъ. 

Сойтись  за  Цѣну  —  сойтись  въ  цѣнѣ. 

Сойтиться  —  сойтись. 

Соколъ  —  сбкблъ. 

Сократить  —  сокротить  (въ  зн.  укротить).  Очень 
зазнался.^  его  сліьдуетъ  сократить.  Нуокно  сокра¬ 
тить  себя  (т.  е,  овладѣть  собою). 

Сокъ  —  сиропъ.  Вода  съ  вишневымъ  сокомъ. 

Солдатовъ  (род.  МН.)  —  солдатъ. 

Солей  —  солеи.  Вода  съ  различными  солями  (солями). 

Солёноватый  —  солоноватый. 

Солёное  озеро  (н.  зн.  озеро,  вода  котораго  солона)  — 
солянбе  озеро  (озеро,  изъ  котораго  добываютъ 
соль).  Въ  этой  области  много  солёныхъ  озеръ,  да¬ 
ющихъ  много  соли. 

С6лишь,-СЯ  —  солишь, -ся.  Къ  зимѣ  солятъ  овощи 
(солятъ). 

Солнышко  —  еолнушко  (въ  произношеніи). 

Солнцепекъ  —  солноиекъ. 

Соловушка  (им.  п.)  —  соловушко.  Соловушка,  мой 
свѣтъ  {Крыловъ). 

Соловый  —  соловбй,  У  Вольги  кобылка  соловая  (со¬ 
ловая). 

Соломенка  —  соломинка.  ' 

Соломяный  —  соломенный. 

Солона  —  солона.  Вода  солона. 

Солонопекъ  —  солнопекъ. 
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Солбность  —  сблоность  (но  солёность). 

Солянка  (н.  зн.  К5’шанье)  -  солонка  (сосудъ  для  соли). 
Солянка  'разбилась. 

Солянка  —  солянка  н  селянка. 

Солянопромышленникъ,  соленопромышленникъ  —  со, 
ленромышленнпкъ. 

Сомкнутый, -ТОСТЬ  —  с6мкнутый,-тость. 

Сомкнуть  —  сомкнуть. 

Сомнять  —  смять. 

Сообщникъ,  а  —  соббщникъ,  а.  Открыли  всѣхг,  со¬ 
общниковъ  (соббіцниковъ). 

Сообщество  —  соббщество, 

Сопёшь  —  сопишь. 

Сопилка  —  сопелка,  дудка. 

Соплеменникъ  —  соплеменникъ 
Соплеменный  —  сонлемснный. 

Сопля  —  сонля, 

Сопранъ  —  сопрано. 

Сопряженный,-нъ,  а,  о  —  соіфяжёниый,-въ,  а,  6. 
Сбпхнутый  —  сопхяутый. 

Соришь  —  соришь.  Повсюду  сорятъ  (сорятъ). 
Сороковёдерная  Гючка  —  сорокаведёрная  бочка. 
Сороковый  —  сороковбй.  Въ  сороковыхъ  годахъ  (со- 
роковьіхъ).  Сороковая  бочка. 

Сортировать  —  сортировать. 

Сорты  (им.  МН.)  —  сбрты,  сорта. 

Сосиська  —  сосиска.  Фунтъ  сосисекъ  (сосисокъ). 
Соскокнуть  —  соскокнуть. 

Соскочить —  соскочить. 

Соскребленный  —  соскребенный. 

Соскучиться  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  соскучиться  по  ком  ь- 
чемъ  (см.  скучать). 
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Сослать  —  сослать. 

Сослогательное  наклоненіе  —  сослагательное  накло¬ 
неніе. 

Сосредотачивать, -ніе  —  сосредоточивать, -ніе. 

Составъ  (сочлененіе)  —  суставъ  (чаще).  Болятъ  вегъ 
составы  (Ак.  Ол.  изд.  І8б7  г.  и  Даль:  составъ). 

Состариться  (н.  зн.  стать  старѣе  прежняго;  —  соста¬ 
риться  (сильно  постарѣть,  одряхлѣть).  Даль. 

Состарѣться  —  состарѣтьея. 

Сосѣдушка  (НМ.  п.;  н.  зн.  ж.  р.  ласк,  то  же  что  сосѣ- 
дочка)  —  сосѣдушко  (м.  ласк.).  Сосѣдушка^  мой 
свѣтъ,  пожалуйста  покушай  (Крыловъ).  Да.ль:  со¬ 
сѣдушка  об. 

Сотенька  —  сотенка.  Нѣсколько  сотененъ  (сотенокъ). 

Сотовый  —  сотбвілй. 

Софи  —  Софья,  Соня. 

Сошить —  сшить.  Сошей  платье  (сшей). 

Сошка  —  ебшка. 

Сощипать  —  ощинать.  Пощипали  курицу. 

Сіиазмовъ  (род.  МН.)  —  спазмъ. 

Спазматическій  —  спазмодическій. 

Спала  (н.  зн.  упала,  свалилась,  отъ  спасть:  съ  головы 
спала  повязка)  —  спала  (отъ  спать).  Всю  ночь  не 
спала. 

Спаленный,-нъ,  а,  о  —  спалённый, -нъ,  а,  о. 

Спалень  —  спаленъ. 

Спаленька  —  спаленка. 

Спали  —  спали.  Въ  эту  ночь  мьг  плохо  спалгі. 

Спальная  —  спальня. 

Спаривать  (н.  зн.  отъ  паръ  пли  пара)  —  спарывать 
(отъ  пороть). 
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Спармацетъ  —  спермацетъ. 

Спасенный  —  спасённый.  Вольному  воля,  спасенно¬ 
му  рай. 

Спаять  —  спаять. 

Спелёнанный  —  саеленанеый. 

Спеленатъ  —  спеленанъ. 

Спереди  —  спёреди  (лучше). 

СпеціЯЛЬНЫЙ  —  спеціальный. 

Спину  —  спину.  Толкнулъ  въ  спин^.  Упа.гъ  на  спину 
(на  спину). 

Спиртовой — спиртбвый.  Спиртовой  запахъ  (но  вошло 
въ  употребленіе:  спиртовой  градусникъ). 

Спитый  -  спитбй.  Спитый  чай. 

СплаВНЫЙ  —  сплавнбй.  Сплавная  рѣка. 

Сплётень  —  сплетень,  сплётень,  сплетенъ,  сплётенъ, 
сплетней,  сплётней. 

Сплётня  —  сплётня  и  сплетня. 

Сподобиться  —  сподёбиться. 

СПОДНІЙ  —  исподній.  Сподняя  рубаха. 

Сподобить, -ся  —  спод6бить,-ся. 

Сподрядъ  —  сряду. 

СПОДЪ  — иснодъ,  низъ.  Подъ  спадомъ  лежать.  Попалъ 
на  самый  спадъ. 

Спозаранокъ  —  спозаранку,  спозарапковъ. 

СпоЙмаТЬ  —  поймать.  Воры  были  спойманы. 
Спокойнѣе  —  спокбйнѣе. 

Спокойство  —  спокойствіе. 

Сполагбря,  сполгбря  —  сполагоря. 

Сползать  —  сползать. 

Сполоскнуть,  сполостнуть  —  сполоснуть. 
Сполоснутый  —  сполбснутый. 


Спорить  за  что  —  спорить  о  чемъ.  Долго  спорили 
за  цѣну  (о  цѣнѣ). 

Спориться  —  спорить,  ссориться.  Не  спарься  съ  нимъ. 
Спорившіеся  скоро  замолчали  ('сиорившіе). 

Спориться  —  спориться.  Дгьло-то  у  насъ  не  спо¬ 
рится  (спорится). 

Спорлйвый,-вость  —  сп6рливый,-вость. 

Споронный  —  споротый. 

СпорТИТЬ,-СЯ  —  испортить, -ся. 

Споспѣшествовать, -ніе  —  споспѣшествовать,- ніе. 

Справка  за  кого — справка  о  комъ.  Наводили  справки 
за  нею  (о  немъ). 

Справляться  за  кого,  что — справляться  о  комъ,  чемъ 
Приходили  справляться  за  васъ. 

Спрашивать  за  кого  —  спрашивать  о  комъ.  Спра¬ 
шивали  за  вашего  брата^  а  не  за  васъ. 

Спринцевать  —  шпринцовать  (правильнѣе,  но  рѣже). 

Спринцовка  —  шпринцовка  (правильнѣе,  но  рѣже:  ср* 
шприцъ). 

Спросъ  за  кого  —  спросъ  о  комъ.  Этотъ  спросъ  за 
сына  обезпокоилъ  старика. 

Спроста  —  спрбста. 

Спрыгнуть  —  спрыгнуть. 

Спьяна  —  спьяна. 

Спѣвать  —  пѣть. 

Спіла  (н.  зн.  пропѣла)  —  спѣла  (отъ  спѣлый).  Гру¬ 
ша  не  совсѣмъ  спгьла. 

€равниТЬ,-СЯ  (н.  зн.  приравнить,  уподобить,  см,  ниже) 
—  сравнять, -ся  (т.  е.  стать,  сдѣлать  равнымъ,  до¬ 
гнать,  см.  ниже).  Съ  нимъ  скоро  силою  сравнишься. 
Смерть  всѣхъ  сравнитъ  (сравняет  ь). 
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Сравнять  (н,  зн.  дѣлать  кого  равнымъ  или  что  ров¬ 
нымъ,  гладкимъ:  ихъ  сравняли  жалованьемъ,  срав¬ 
няли  (или  сровняли)  дорогу)  —  сравнить  (т.  е.  упо¬ 
добить,  сличить,  находить  сходство  между  кѣмъ, 
чѣмъ).  По  способностямъ  ею  нельзя  сравнять  съ 
отцомъ.  Сравняй  краски  при  дневномъ  свѣтѣ. 
См.  сравнить, -ся. 

Срамной  —  срамный.  Срамныя  дѣла,  слова. 

Средневѣковой  —  средневѣковый. 

Сродство  —  сродствб. 

СрОСТИ  —  сростись.  Отломанная  вѣтка  не  сростетъ. 

Сросшій  —  сросшійся,  срослый.  Сросшія  брови 
(срослыя). 

Ссорлйвый  —  ссбрливый,  сварливый  (лучше). 

ССЫСКЪ  —  сыскъ.  Объявленіе  о  ссъгскѣ  бѣжавшаго. 
Припечатать  ссъгскную  статью  (сыскную). 

Ставня  ж.  —  ставень  м.  Хлопнуть  деревянною  став¬ 
нею  (деревяннымъ  ставнемъ)  Закрой  одну  ставню. 

Прим.  Ставня  ж.  почти  вытѣсняетъ  ста- 
вень  м. 

Ставрополь, -льскій  —  Ставроаоль,-ск)й. 

Ставъ,  ставокъ  —  прудъ. 

Стада  (мн,  ч.)  —  стада.  Бредутъ  многочисленныя 
стй^а,  стадамгс  (стада,  стадами). 

Стакнуться  —  стакнуться. 

Сталпываться  —  сталпливаться. 

Стаместка  —  стамеска. 

Станиславинъ  —  Станиславовичъ. 

Станиславна  —  Станиславовна. 

Становишь  —  ставбвйшь. 

Становище  —  становище. 


Становье  —  стаыовьё. 

Стара  —  стара.  Повѣсть  эта  стара. 

Стараться  за  кого  —  стараться  о  комъ.  За  него  всѣ 
стараются. 

Старить  —  старить.  Горе  старитъ.  Годы  старятъ. 

Старо  —  старб.  Все  это  слишкомъ  старо. 

Стародавный  —  стародавній. 

Старушенція  —  старушенца. 

Старшины  (род.  и.)  —  старшиньі.  Чинъ  войсковаго 
старшины. 

Статскій  (в.  зн.  гражданскій)  —  штатскій  (форма, 
употребительная  только  въ  значеніи,  противопо¬ 
ложномъ  понятію  военный).  Статскій  портной. 
Гости  были  въ  большинствѣ  военные,  статскихъ 
было  мало. 

Статуя  —  статуя. 

Статьи  (дат.  п  предл.  п.)  —  статьѣ.  Наказанъ  по 
38  статьи.  Къ  этой  статьи  будетъ  дополненіе. 
Въ  статьи  21. 

Створчатый  —  ствбрчатый. 

Стеарина  ж.  —  стеаринъ  м.  Закапалъ  платье  ствм- 
риною  (стеариномъ). 

Стебель,  стебля  —  стебель,  стебля.  На  стебліь  ни 
листочка. 

Стекляной  —  стекляный. 

Стелить, -ся  —  стлать, -ся.  Стелили  коверъ  (стлали). 
Сте.гятъ  на  полу  (стелютъ).  Туманъ  стелится  по 
землѣ  (стелется). 

Степенный, -но,-ность  —  степенный,  но, -ность. 

Степй  (род.  п  дат.  п.)  —  степи.  Изъ  степи.  Къ  степи. 

Степи  (предл.  п.)  —  степи.  На  этой  степи. 
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Стеновой  —  степной.  Стеновая  трава. 

Степъ  м.  —  степь  ж.  На  степу.  Ѣхать  степомъ. 

Стерегешь —  стережешь. 

Стерегти  —  стеречь. 

Стерлёдка  —  стерлядка. 

Стерлядей  —  стерлядей.  Волга  славится  своими 
стерлядями  (стерлядями). 

Стеру,  ешь  —  сотру,  ешь;  стери,  стерите  —  сотри, 
сотрите. 

Стйхія  —  стихія. 

Стклянка  —  склянка. 

Стлать  —  слать  (въ  произношеніи). 

іСто  им.  п.  —  ста  род.  п.  Въ  количествѣ  сто  пудор. 
Въ  суммѣ  сто  рублей. 

і  Стога  (род.  п.)  —  стбга.  Сидѣть  подъ  стогомъ  (стб- 

,  томъ). 

I  Стоглавый  соборъ  —  Стоглаваый  соборъ. 

іСтожекъ  —  стожбкъ. 

Стойма,  стоймя  —  стоймя. 

I  Стоить  деньги  —  стоить  денегъ.  Это  стоитъ  боль¬ 
шія  деньги  (большихъ  денегъ). 

СтолиТИ  —  столочь,  истолочь. 

Столовой  —  столбвый.  Столовые  часы.  Обѣдаемъ 
въ  столовой. 

Столпиться  —  столпиться. 

Столькихъ  —  стблькйхъ. 

Столько  много — столько,  такъ  много.  Зачѣмъ  столько 
много  воды  налито? 

Столяръ,  а  —  столйръ,  а.  Работа  стб.гяра  (столяра). 
Сдѣлался  столяромъ  (столярбмъ). 

Стора  —  стора  и  штора  (лучше). 
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Стороны  (род.  п.)  —  сторовй.  Съ  правой  стороны 
Двѣ  стороны. 

Стормать  —  торчать. 

Сторожиха  —  дворничиха. 

Сторожъ  —  дворникъ. 

Стосъ  —  стосъ  и  штосъ  (лучше). 

Стошнить  кому  —  стошнить  кого.  Вольному  стош 
пило  (больнаго). 

СТОЮЩІЙ  —  стоящій.  Книга,  стоющая  два  рубля. 

Прим.  СтоющІЙ  встрѣчается  напр.  въ  Акад 
Слов.  изд.  18б7  г.  (т.  IV  стр.  893  и  476)  у  Чуди 
нови  (Словарь,  стр.  1726). 

Стоя  —  стбя. 

Страда  —  страда. 

Страдать  за  кѣмъ  —  страдать  по  комъ.  Дѣти  стра 
дали  за  матерью  (цо  матери). 

Страдать  на  что  —  страдать  чѣмъ.  Страдалъ  нс 
зубы  (зубами).  Страдаю  на  глаза  (глазами). 
Страмить  —  срамить. 

Страмъ  —  срамъ. 

Стременъ  —  стремянъ. 

Стригешь  —  стрижешь. 

Стр6генькій,-ко  —  строг6нькій,-ко. 

Строеньеце  —  строеньице. 

Строусъ  —  страусъ. 

СтроюТЪ  —  строятъ. 

Строн)ЩІЙ,-СЯ  —  строящій, -ся. 

Струбъ  —  срубъ. 

Стругать  —  строгать  (чаще). 

Стрѣльбище  —  стрѣльбище. 

Стрѣльнуть  —  стрѣльнуть. 
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Ітрѣльчатый  —  стрѣльчатый. 

ІТрѣТеКІе  —  Срѣтеніе,  Ст рѣшеніе  Господне. 
‘ТрѣтеНСКІЙ  —  Срѣтенскій.  Стрѣтенская  церковь- 
)трюкъ,  стрючокъ  —  струнъ,  стручокъ. 

)трючковый  —  стручковый. 

Ітрѣха  —  стрѣха. 

ітудентческій  —  студенческій  и  студентскій. 
Зтудишь  —  студишь. 
иТуДЭНТЪ  —  студентъ. 

Зтужённый  —  стуженный. 

ЗтуЛО  ср.  —  стулъ,  м.  Орѣховое  стуло. 

Ступеней  — стунёнёй.  Нѣсколькими  ступенями  ниже 
(ступёняііи). 

Ступица  —  стунйца. 

Стѣну  —  стѣну.  Попалъ  въ  стѣну. 

Суглинокъ  —  суглинокъ. 

Судна,  СуДНЫ  —  суда.  Наша  гавань  наполнена  суд¬ 
нами  (судами).  На  суднахъ  (судахъ). 

Судно  —  судно. 

Судорга  —  судорога. 

Судьбъ  —  судебъ. 

Судя  —  судя. 

Суетный, -но,-ность  —  суетный  и  т.  д. 

Суетъ  —  суётъ. 

Суетюсь  —  суечусь. 

Суженный  —  суженый. 

Сузить  —  сузить. 

Суки  —  сучья.  Висѣли  на  сукахъ  (сучьяхъ). 
Сукровица  —  сукровица. 

Суматра  —  Суматра. 

Сумасшедствіе,  сумашествіе  —  сумасшествіе. 
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Сумашедшій  —  сумасшедшій. 

Сумчатый  —  сумчатый. 

Сумятица  —  сумятица. 

Суповой  —  суповый. 

Супротивъ  —  супротивъ. 

Сурмить  —  сурьмить. 

Суропъ  —  сиропъ. 

Сусло  —  сусло. 

Суставной  — суставный.  Суставной  ревматизмъ. 
Сутка  (ед.  ч.)  —  сутки  (мн.  ч.).  Въ  теченіе  одной 
сутки  (однѣхъ  сутокъ). 

Сутолка  —  сутолока. 

Сутуловатый  —  сутуловатый. 

Сутуловатый  (н.  зн.  уменьш.  отъ  сутулый  —  нѣсколь¬ 
ко  сутулый)  —  сутулый.  Онъ  очень  сутуловатый. 
Суффиксъ  —  суффиксъ. 

Сухарище  —  сухарйще. 

Сухонько  —  сухбнько. 

СухопуТНІЙ  —  сухопутный.  Сухопутны  войска.  ' 
Сухота  —  сухотка.  Умираетъ  отъ  сухоты. 

Сученый  —  сучёный. 

Сучишь  —  сучишь. 

Сушеный  —  сушёный. 

Сушишь  —  сушишь. 

Существененъ  —  существенъ. 

Сую,  суёшь  —  сую,  суёшь. 

Сфальшить  —  сфальшивить.  ' 

Сформированіе  —  сформированіе.  і 

Сформировать, -ся  —  сформировать, -ся.  1 

Сходить  съ  ума  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  сходить  съ  ума  по 
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комъ,  чемъ.  За  нею  сходятъ  съ  ума  (по  ней).  Съ  ума 
сходилъ  за  картами. 

ІЦЙПІОНЪ  —  Сцппібнъ. 

Ічастливый,-во  —  счастливый, -во. 

Счастливъ  засвидѣтельствовать,  видѣть  и  т.  п.  — 

счастливъ  или  радъ,  что  могу  засвидѣтельствовать, 
видѣть  и  т.  п. 

Ушибленный  —  сшибенный. 

Уъ  —  изъ.  Вырвать  съ  рукъ.  Передать  съ  рукъ  въ 
руки.  Съ  этого  толку  не,  выйдетъ.  Съ  нею  будетъ 
прокъ.  Это  съ  рукъ  вонъ.  Съ  ІЦрва.  Съ  этого  двора. 
Вычесть  съ  жалованья.  Съ  комода  похищено.  Вер¬ 
нуться  съ  гостей.  Вышла  съ  воды.  Выдумалъ  съ 
головы.  Дымъ  валитъ  съ  трубы. 

ІЪ  —  отъ.  Съ  него  мало  проку.  Чего  съ  меня  хотятъ? 

Съ  меня  требуютъ  повиновенія.  Слгипой  съ  природы. 
Уъ-ПОДЪ  —  ИЗЪ' йодъ.  Вылѣзъ  съ-подъ  стола. 

Зъ  —  въ.  Вошелъ  съ  комнаты  съ  грязными  калоша 
ми  (въ  грязныхъ  калошахъ). 

Уъ  себя,  ИЗЪ  себя  —  собию.  Каковъ  онъ  изъ  себя? 

Уъ  —  вмѣсто  ТВ.  н.  Играть  съ  мячомъ  (мячомъ). 

Разводить  съ  водою  (разводить  водою). 

Уъ  боку  на  бокъ  —  съ  боку  на  бокъ. 

Уъ  утра  до  вечера  —  съ  утра  д6  вечера. 

Уъ  верху  до  низу  —  съ  верху  д6  низу. 

Уъ  боку  припёку  —  съ  боку  нринёка. 

Уъ  глазу  на  глазъ  —  съ  глазу  на  глазъ. 

Уъобща  —  сообща  (собща  — рѣже;  см.  собща). 

Уъузить  —  сузить. 

ІУъуіиасшедшій  —  сумасшедшій. 

Уъюлить  —  съюлйть. 

1 
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Сынишка  —  сннишко. 

Сыпишь,-СЯ^сыплешь,-сл.  Сверху  сыпятъ  (сыплютъ) 

Сыплый  —  сиплый. 

СЫПЪ  м.  —  сыпь  ж.  Руки  покрылись  сыномъ  (сыпью) 

Сырба  или  Сырбу  (фямилія)  —  пли  не  склоняется, 
или  измѣняется  съ  окончаніемъ  муж.  р.  Это  при¬ 
думано  Сырбомъ  (Сырбою,  Сырбу)  или  Иваном.-, 
Сырба  (Иваномъ  Сырбою,  Сырбу). 

Сырбова — женскій  родъ  отъ  Сырба,  Сырбу.  Алексѣь 
Сырба  съ  женою  Софьею  Сырбовою  (Софьею  Сыр- 
бою).  Алексѣй  и  ^офъя  Сырбовы  (Оырбы,  Сырбу), 

Прим.  Подобно  этимъ  двумъ  словамъ  нс 
склоняются  и  другія  фамилія,  взятыя  изъ  чужа¬ 
го  языка,  между  тѣмъ  ихъ  должно  склонять, 
если  они  имѣютъ  русское  родовое  окончаніе  — 
ъ,  а,  ь  и  др. 

Сыръ  (н.  зн.  —  такъ  обычно  зовутъ  еыръ  въ  кругахъ 
соленый  и  просушенный)  —  творогъ.  Вареники 
съ  сыромъ.  Сырная  пасха. 

Сыры  —  сырй.  Блюдо  съ  разными  сырами  (сырами). 

Сыта,  СЫТО  (н.  зн.  сыто  —  нарѣчіе:  ѣсть  сыто)  — 
сыта,  сыто.  Она  сыта.  Дитя  сыто. 

Сытный  —  ситвый  (отъ  сито).  Сытный  хлѣбъ.  Сыт¬ 
ная  мука. 

Сѣдина  —  сѣдина. 

Сѣкешь  —  сѣчешь. 

Сѣкла  —  сѣкла. 

Сѣкти  —  сѣчь. 

Сѣкъ  (прош.  вр.)  —  сёкъ  (въ  произношеніи). 

Сѣкъ  (суш;.)  —  ссѣкъ.  Купили  грудинку  и  сѣкъ. 

Сѣіиенъ  (род.  МН.)  —  сѣмянъ.  • 
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Сѣмечка  ж,  —  сѣмечко  ср.  Ни  одной  сѣмечки  (ни 
одного  сѣмечка). 

Сѣмячко  —  сѣмечко. 

сѣней  —  сѣней.  Остановились  въ  сѣняхъ  (сѣняхъ). 

Сѣнечный,  сѣничный,  сѣнишный  — сѣнный.  Сѣничная 
дверь. 

Сѣни  (и.  зн.  наружная,  большею  частью  холодная 
часть  дома  передъ  входомъ  въ  жилое  помѣщеніе) 
—  передняя  (т.  е.  первая  комната  при  входѣ  теп¬ 
лая,  за  СѢНЯМИ,  если  таковыя  имѣются).  Въ  сѣняхъ 
двѣ  двери  —  въ  залу  и  кабинетъ. 

Сѣнникъ  —  сѣнникъ. 

Сѣнной  (н.  зн.  къ  Сѣну  относящійся:  сѣнная  площадь, 
гдѣ  продаютъ  сѣно)  —  сѣнный  (отъ  СѢНИ).  Сѣнныя 
дѣвушки  (сѣнныя).  Сѣнная  дверь. 

Сѣнный  (н.  зн.  см.  выше)  —  сѣннбй  (н.  зн.  см  выше  . 
С'^нная  улица.  С'ѣнная  площадь. 

Сѣнце  (ум.  отъ  сѣно)  —  сѣнцб.  Клокъ  сѣнца  (сѣнца''. 
Кормила  сгьнн,емъ  (сѣнцбмъ). 

Сѣнцевъ  —  сѣнецъ.  Отходили  отъ  сѣнцевъ  (сѣнецъ). 

Сѣнца  (им  п.)  —  сѣнцы.  Широкія  сѣнца. 

Сѣнь  —  сѣни.  Загорѣлась  сначала  сѣнь. 

СѢНЬМЙ  —  сѣнями. 

Сѣрка,  Сѣрко  (кличка  лошади,  собаки^  —  сѣркб. 

Сѣрникъ,  сѣрничокъ  (чаще)  —  сѣрная  спичка. 

Сѣрнистый  —  сѣрнистый. 

сѣра,  о  (нрил.  и  нар.)  —  сѣра,  б.  Бумага  сѣра.  Окра¬ 
сить  с'д>ро.  Небо  сѣро. 

Сѣтчатый  —  сѣтчатый. 

сѣтямъ  —  сѣгймъ.  Запутался  въ  сѣтяхъ  (сѣтйхъ). 

сѣченый  —  сѣчёный. 
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Сѣятъ,-щій  —  сѣютъ, -щій. 

Сюдою  —  этой  дорогой,  этимъ  путемъ.  Идите  сю- 
дою,  а  не  направо.  Сюдою  ближе,  чѣмъ  лѣсомъ. 
Сюды  —  сюда. 

Сюргучъ  —  сургучъ. 

Сядте  —  сядьте. 


т. 


Та  —  да.  Та  что  вы  такъ  долго  думаете? 

Табака  (род.  п.) — табака  (рѣже)  и  табаку  (род,  кол.). 
Продажа  табака.  Акцизъ  съ  табака. 

Табельдотъ  —  табльдотъ. 

Таблетка  —  аспидная  доска  для  письма. 

Таборъ  —  таборъ. 

Табунище  —  табунйще. 

Таганёцъ  —  тагавецъ. 

Тазовый  —  тазовый  (Ак.  Сл.  изд.  1867  г.  и  Даль:  та¬ 
зовый). 

Таити  —  Таити.  Острова  Таити. 

Такъ  —  такой,  столь.  Позже  помощь  не  имѣла  такъ 
большаго  значенія. 

Такъ  само  —  тоже,  точно  такъ,  одинаково.  Эти  два 
слова  произносятся  такъ  дамо.  Вратъ  такъ  само 
доволенъ.^ 

Такимъ  родомъ  —  такимъ  образомъ.  Къ  пароходу 
подошли  лодки,  и  такимъ  родомъ  пассажиры  были 
спасены. 

Талакать  —  болтать,  пустословить. 
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Талапаться  —  болтать  руками  въ  жидкости.  Тала- 
пчется  руками  въ  ввдріь. 

Таможенный  —  тамбженвый. 

Таможня  —  тамбжня. 

Танцевальный  —  танцовальный. 

Танцевать  —  таецовать. 

Танцовщикъ,  а  —  танцбвщикъ,  а. 

Танцовщица  —  танцбвщица. 

Танцорша  —  танцорка. 

Тарабанить  —  тарабарить. 

Тарабанить  —  тащить.  Тарабанитъ  цѣлый  окорокъ. 

См.  притарабанить. 

Тарабарскій  —  тарабарскій. 

Тарабарщина  —  тарабарщина. 

Таракуцка  —  травянка  (неоъѣ.іобная  тыква). 
Тарахтѣть  —  стучать,  гремѣть,  бренчать.  Тарах¬ 
тятъ  ножами  и  вилками.  Повозка  тарахтѣла. 
Тары-бары  —  тарьі-барьі.  Тары  да  бары,  а  вре.чл 
идетъ. 

Таі  аре  —  татары. 

Татьба  —  татьба. 

Тафтяный  —  тафтянбй  (лучше). 

Тацитъ  —  Тацитъ. 

Тащишь  —  тащить.  Изо  всѣхъ  си.гъ  тащатъ. 
Тащутъ  —  тащатъ. 

Тверденько  —  твердёнько. 

Тверёзый  —  трезвый. 

Твёрже  —  тверже. 

Твери  (род.  и  дат.  п.).  Изъ  Твери.  Подъѣхали  къ  Твери. 
Твери  (пред,  и.)  —  Твери.  Въ  са.чой  Твіри, 

ТВИНЪ  —  пальто  на  ватѣ. 
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Твоему  —  твоему.  По  твоему  мнѣнію  (по  твоему). 
Твоему  —  твоему.  Не  будешь  по-твоему  (по-твбѳму). 

См.  моему,  моему. 

Твой —  свой.  Какъ  же  ты  не  узналъ  твоихъ  вещей? 

Смотри  за  твоими  вещами,  а  не  за  моими. 

Творишь  —  творишь. 

Творогъ  —  творбгъ.  Блюдо  изъ  творога,  съ  творо¬ 
гомъ  (творога,  творогбмъ). 

ТебЪ  —  тебя.  Пто  тебѣ  знаетъ,  чего  ты  хочешь. 
Текешь  —  течешь. 

Текти  —  течь. 

Темечко  —  темячко. 

Тёмненько  —  темненько. 

Темно  (когда  употребляется  слитно  дли  обозначенія 
цвѣта,  подходящаго  къ  черному)  —  темно.  Темно- 
зеленый,  тёмнокрасный  п  т.  и.  (тёмаозѳленый,  тё¬ 
мнокрасный  и  т.  п  ). 

Темно  —  тёмно  и  тѳмнб  (чаще). 

Темноватый  —  темноватый. 

Темпг^раментъ  —  темпераментъ. 

Темяннбй  — темянпыГі. 

Тёпленько  —  теіыёнько. 

Теплиться,  теплишься— теплиться,  теплишься.  Ла.ч- 
пады  теплятся  (теплятся). 

Тёпло  (на[).)  — теплб.  Въ  комнатѣ  тёпло. 

Теплъ  —  тепелъ.  Воздухъ  не  довольно  теіглъ. 
Терасса  —  терраса. 

Теребить  —  теребить. 

Теребишь  —  теребишь. 

Теремный  —  торё.\ііимй. 

Теремы  —  терема.  Женщины  скрывались  въ  тёре- 
•чахъ  (теремахъ). 


—  275 


ТррнуТЬ  —  потереть  разъ  и  быстро.  Тернулъ  спичку. 

Тёрпкій  —  терпкій. 

Тёрпкнуть  —  терпнуть. 

Тёрпнуть  —  терпнуть. 

Тёска  (однопмеиникъ,  соименникъ)  —  тёзка. 

Тесовый  —  тесбвый. 

Тестюшко  —  тестюшка. 

Тетеревы  —  тетерева.  Стая  тітеревовъ  (тетере- 
вбвъ  и  тѳтеревѳй). 

Тетеря  —  тетеря, 
тйва  —  тетива. 

Тетинька  —  тетенька. 

Тёіе-а-іё1е  —  наединѣ,  съ  глазу  на  глазъ.  Говорилъ 
Шв-а-іёіе  откровенно.  Не  люблю  я  такихъ  іёіе-а- 
Ше. 

Тибетъ  —  Тибётъ. 

Тиволи  —  Тиволи. 

Тигровый  —  тйгровый. 

ТилЙпаТьСЯ  —  качаться  направо  и  налѣво.  Маят¬ 
никъ  чуть-чуть  тилипается. 

ТИЛИПЪ-ТИЛИПЪ  —  ТИКЪ-ТИКЪ,  тикаетъ.  Маятникъ 
тилипъ-тилипъ. 

ТИНЙСТЫЙ  —  тинистый. 

Типическій  —  типичный  и  типическій. 

Тиранія  —  тнігаыія. 

Тирасполь  —  Тирасибль. 

Тираспольскій  —  тирасибльскій. 

Тире  (н.  зн.  черта,  употребляема  л  при  опущеніи 
словъ  для  означенія  быстроты  дѣйствія  и  пр.,  наир. 
велико  дѣло  —  милліонъ!]  шаінулъ  —  и  царство  по¬ 
корилъ)  —  черточка  (черта,  соединяющая  слова, 


напр.  какой-нибудь,  изъ-за  и  пр.).  Въ  словахъ  изъ- 
подъ  и  по-русски  пропущены  тире.  Частихуу  ТО 
соедишіте  посредствомъ  тире  съ  мѣстоименіемъ 

какой. 

Тискать  —  тискать. 

Тискнуть  —  тиснуть. 

Тиснуть  —  тиснуть. 

Титуловать  —  титуловать. 

Титулъ  —  титулъ  (чаще). 

Тифлизъ  (такъ  произносятъ  весьма  многіе  на  Кавка- 
31.)  —  Тифлисъ. 

Тихенькій  —  тихонькій. 

Тихенько  —  тихбнько. 

Тканье  (дѣйствіе  по  гл.  ткать)  —  ткаяіѳ. 

Ткать  —  тыкать.  Ткалъ  палъи^емъ  на  него,  въ  него. 
Ткать, -ея  —  толкать, -ся.  Дай  дорогу,  не  ткайсн. 
Тлѣнь  —  тлѣнъ. 

Тма  —  тьма. 

То  то,  то  то  —  то  то,  то  другое;  то  это,  то  другое. 

Беретъ  поочередно  то  то,  то  то, 

Тоалетъ  —  туалетъ. 

Товарищество  —  товарищество. 

Товарищка  —  подруга. 

Товарка  —  подруга. 

Тогда  —  г  произносятъ  твердо  (^)  вмѣсто  мягкаго  И: 
тогда. 

Тождествененъ  —  тбждественъ. 

Тождественный  —  тождественный. 

Тождество  —  тбждество. 

Тожество, -енный  —  тождество, -енный  (чаще) 
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ТокарскІЙ  —  токарный,  Токарская  работа.  Токар- 
скій  станокъ. 

Токарь,  я  —  токарь,  я. 

Толика  —  толика.  Взять  малую  толику  мас.га. 

Толкешь  —  толчешь;  толкешься  —  толчешься. 

Толковаться  (н.  зн.  быть  толковану:  слова  эти  бу¬ 
дутъ  толковаться  различно)  —  толковать.  Что 
тутъ  толковаться  съ  нимъ. 

Толконуть  —  толкнуть. 

ТОЛКТИСЬ  —  толочься.  Цѣлый  день  толктись  на  за¬ 
водѣ. 

Толпиться,  ТОЛПИШЬСЯ  —  толпиться,  толпишься. 

Толпы,  толпамъ  —  толпы,  толпамъ. 

Толстенекъ  —  толстенекъ.  Карманъ  толстенекъ. 

Толстенькій  —  тблстенькій. 

Толстенько  (нар.).  —  толстёеько. 

Толсто  (нар.)  —  тблсто.  Стѣну  кладутъ  слишкомъ 
толсто. 

Толстовъ  —  Толстой.  Читали  о  Толстовѣ  (о  Тол¬ 
стомъ).  Восхищается  Толстовымъ  (Толстымъ). 

Толченикъ  —  фаршированная  щука. 

Толчея  —  толчея. 

Т0ЛЧИ,-СЬ  —  толки, -сь.  Не  толчись  здѣсь. 

Толща  —  тблща.  Толща  земли. 

Только  —  а.  Не  я,  только  онъ. 

Толявый  —  тблевый. 

Тома  (род.  н.)  —  тбма.  Два,  три  тома. 

Томовъ  —  томбвъ.  Тремя  томами,  въ  трехъ  томахъ 
(томами,  томахъ). 

Томатъ  —  иомпдоръ. 

Тоннель  —  туннель. 


Тонне,  тоньче,  тонше  —  тоньше. 

Тонюсенькій— очень  тонкій,  тонехонькій,  тонешенькій. 

Тополевый  —  тбполевый. 

Тополь  ж,  —  тоиоль  м.  Двѣ  тополи  (два  тбполя). 

Тополя  ж. —  тополь  м.  Срубили  тополю. 

Торба  (н,  зн.  небольшой  мѣшокъ  съ  кормомъ,  надѣ¬ 
ваемый  лошадямъ  на  морду)  —  мѣшокъ,  сума. 
Нищій  съ  торбою  на  плечахъ  (сумою). 

Торбочка  —  умен,  отъ  торба.  Дѣтямъ  раздавали 
сласти  въ  бумажныхъ  торбочкахъ  (мѣшочкахъ, 
картузахъ). 

Торга  —  тбрга. 

Торговаться  за  —  торговаться  изъ-за.  Торговались 
за  копѣйки  (изъ-за  копѣекъ). 

Торговецъ,  а,  ьі  —  торгбвецъ,  а,  ы. 

Торговля  чего  —  торговля  чѣмъ.  Торговля  фруктовъ 
(фруктами). 

Торговой  —  торгбвый.  На  Торговой  улицѣ.  Торго¬ 
вые  люди. 

Торжествененъ  —  торжественъ. 

Торичелева  пустота  —  торричеліева  пустота. 

ТбрмаЗЫ  —  тормаза,  Остановить  тормозами  (тор- 
м.-ізамп). 

Тормозъ  —  тормазъ  (чаще). 

Торіиосить  —  тормошить. 

Тормошить  —  тормошить. 

Торочить  —  городить,  болтать.  Не  торочь  напрасно 
Торочилъ  вздоръ. 

Торчакомъ  —  торчкомъ. 

Торчмя  —  торчмя. 

Тоска  за  кѣмъ,  чѣмъ  —  тоска  но  комъ,  чемъ. 


Тосковать  за  кЬмъ,  чѣмъ  —  тосковать  по  комъ,  чомъ. 
Мы  тоскуемъ  за  валт  (по  васъ).  Стосковались  за 
родиною  (по  родинѣ). 

Тотчасъ — тбтчасъ. 

Тотъ  и  тотъ  —  тотъ  м  другой,  этотъ  и  тотъ:  тотъ 
и  тотъ  друіъ  передъ  другомъ  старались. 

Тотъ  часъ  —  тотчасъ. 

Тотъ  же  часъ  —  тотчасъ.  Тотъ  же  часъ  скрылся. 

Точишь, -СЯ  (н.  зн.  патачиваешь,  остришь)  —  то¬ 
чить, сн  (источаешь,  изливаешь)  День  гі  ночь  то¬ 
чатся  слезы  (точатся).  Кровь  точится  изъ  р>а,пы. 
Изъ  бочки  точатъ  квасъ  (точатъ). 

Тошнить  кому  —  тошнить  кого,  тошио  кому.  Мно¬ 
гимъ  тошнитъ  въ  морѣ  (многихъ).  Мнгь  стошнило 

,  (меня  СТОШНИЛО,  мнѣ  стало  тспнио). 

Тошнота  —  тошнота. 

Травишь —  іравйгь. 

Транспаранъ  —  транспарантъ. 

Транспортъ  —  транспортъ  (чаще). 

Трапеза  —  трапеза  (лучше). 

Трапезная  —  трапезная. 

Трауръ  за  КѢІѴІЪ  — -  трауръ  но  комъ.  Носитъ  тра¬ 
уръ  за  огпцомь  (но  отцѣ). 

Трафарета  ж.  —  трафаретъ  м. 

Тревога  за  кого  —  тревога  о  комъ,  по  комъ.  Треооіа 
за  дѣтей  измучила  ее  (о  дѣтяхъ). 

Тревожиться  за  кого,  что  —  тревожиться  о  комъ, 
чемъ,  110  комъ,  чемъ.  Онъ  за  всякаго  человѣка  тре¬ 
вожится  (но  всякомъ  человѣкѣ).  8а  это  не  тре¬ 
вожьтесь. 

Трепаю  —  треплю. 
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Треплю,  трелитъ,  трепятъ  —  треплю,  треплетъ,  тре¬ 
плютъ. 

Трепая,  трепля  —  трепля. 

Треска  --  треска. 

Треснутый  —  треснувшій.  Треснутое  стекло. 

Третировать  —  третировать. 

Третировать  (н.  зе.  обходиться  съ  кѣмъ-либо  хоро¬ 
шо  или  дурно)  —  употребляется  исключительно 
въ  значеніи  обходиться  дурно.  Онъ  обидѣлся,  по¬ 
тому  что  ею  третировали, 

Третировна,  третированіе  (въ  зн.  дурное  обхожденіе 
съ  кѣмъ)  —  обхожденіе  съ  кѣмъ  (см.  третировать). 

Треуха  —  треуха.  Дать  треуха. 

Третей  (род.  МН.)  —  третёй.  Двухъ  трётей  недоста¬ 
етъ.  Двумя  третями  больше  (третями). 

ТреТЯЯ  —  третья.  Читаю  третюю  страницу. 

Трефа  (ед.  ч.)  —  трефы  (мн.  ч.). 

Трефи,  Трефей  —  трефіл,  трефъ  ('чаще).  Остаться 
съ  однѣми  трефями  (трефами). 

Трефовый  —  трёфовый. 

Трехлѣтній  —  трёх.лѣтній. 

Прим.  Трех  —  вмѣсто  трёхъ  —  слышится 
весьма  часто  въ  соединеніе  съ  сущ.  и  прил.; 
трехну’довикъ,  трехнедѣльный  п  др. 

Трехмачтовый  —  трехмачтбвый. 

Трехцвѣтный  —  трёхцвѣтный. 

Три  съ  род.  МН.  —  три  съ  род.  ед.  Минутъ  черезъ 
три  (см.  два,  четыре). 

Три  сутки  —  трое  сутокъ,  трои  сутки. 

Трико  скл.  —  трико  несЕЛ.  Изъ  синяго  трина. 

Триппы  —  рубцы. 
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Тристо  —  триста. 

Тріумфъ  —  торжество.  Съ  тріумфомъ  посмотрѣлъ 
вокругъ  себѣ  (съ  торжествомъ,  торжественно). 

Трое  присущ,  ж.  (допускается  лишь  при  сущ.  м.  и  ср.) 
—  три  (употр.  при  сущ.  всѣхъ  родовъ),  у  меня  не 
трое  рукъ.  Трое  женщинъ.  Выдала  замужъ  трое, 
троихъ  дочерей  (трехъ). 

Троежёнецъ  —  троеасѳнеиъ. 

Троеженство  —  троеженство. 

Тростникъ  —  тросникъ  (въ  произношеніи). 

Троюродный  —  троюродный. 

Трохъ  трёхъ. 

Трубишь  —  труі^йшь. 

Труболётка  (бранно  о  женщинѣ)  —  вѣдьма. 

Трубчатый  —  трубчатый. 

Труда  (мн.  ч.)  —  труды.  Всѣ  мои  труда  пропалгі. 

Трудишься  —  трудишься. 

Трудящій  —  трудящійся.  Человѣку  трудящему  ску¬ 
чать  некогда. 

Трудящійся  —  трудящійся. 

Труженникъ  —  труженикъ. 

Трунить,  шь  —  трунить,  ишь. 

Трусъ,  трусикъ  —  кроликъ. 

Трусить  —  трясти,  вытряхивать.  Прислуга  трусила 
коверъ.  Его  всю  ночь  трусила  лихорадка. 

Труситься  —  трястись,  дрожать.  Бѣднякъ  трусится 
отъ  холода  (трясется).  Трусился  отъ  страха 
(трясся,  дрожалъ). 

Труситься  за  —  трястись  надъ.  См.  ТрястИСЬ  за. 

Трухлявый  —  трухлый. 
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Труфель  —  трюфель. 

Трухнуть  (н.  зн.  дѣлаться  трухлымъ)  —  трухнуть 
(отъ  трусить).  Тр'^хнулъ  порядкомъ  при  встріъчѣ 
съ  волкомъ. 

Тры  —  три. 

Трынь  трава  —  трынтрава. 

Трюфели  —  трюфли. 

Трюфля  ж.  —  трюфель  м. 

Тряпица  тряиица. 

Трясскій  —  тряскій. 

Трястись  за  —  трястись  надъ.  Трясется  за  каж¬ 
дую  копѣйку^  за  копѣйкой  (вадъ  копѣйной). 

Трясъ  —  трёс'Ь  (въ  вроизношеніи). 

Ту  же  минуту  —  въ  ту  же  минуту.  Леіъ  и  ту  же  ми¬ 
нуту  заснулъ. 

Тудою  —  тою  дорогою,  тѣмъ  путемъ.  Надо  идти 
тудою.  Тудою  ближе  (см.  СЮДОЮ). 

Туды-сюды  —  туда-сюда. 

Т)^ЖИТЬ,  тужишь — тужить,  тужишь.  Мы  не  тужимъ. 

Туза  —  туза.  Покрылъ  бубновымъ  тузо.чъ. 

Тузить  —  тузить. 

Тукмачить  —  набивать,  насильственно  или  безъ  раз¬ 
бора  вкладывать.  Тукмачили  въ  чемоданъ  что  на 
попа.го.  См.  натукмачить. 

Тулубъ  —  тулупъ.  Прикрытый  тулубомъ. 

Тулья  —  тульй. 

Тупенькій  -  тунёнькій. 

Тупишь  —  тупишь. 

Тура  —  т^ра  (башня  въ  шахматахъ). 

Тура  (род.  ед.),  туры  (нм.  МН.)  —  тура,  ту^ры  (звѣри). 

Тургеньевъ  —  Тургеневъ. 
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Турить, -ишь  —  турить,  туришь. 

Турковъ  (рі'Д.  МН  )  —  турокъ.  Толпа  турковъ. 
Туристъ  —  путешественникъ. 

Туфель  и.  —  туфля  ж.  и  туфоль  м.  (рѣдко). 

Туфля  (им.  и.)  — -туфля. 

Туфлей  (род.  ЫН.)  —  туфлей.  Шлепать  туфлями 
(туфлями). 

Тушевой  —  тушевый. 

Тхоръ  —  хорь,  хорекъ. 

Тщетный, -но  —  тщетный,- но. 

Тыкнуть  (н,  зн.  сказлть  ты  вы.  ем)— ткнуть.  Тьгкни 
палкою  (ткни).  Тыкнулъ  пальцемъ. 

Тысяча  —  тысячу.  Конь  стоитъ  тысяча  рублей. 
Продать  тысяча  овецъ.  Тысяча  разъ  повторялъ 
ему. 

Тысячей  —  тысячъ.  Сколько  тысячен  истрачено. 
Тысячью  —  тысячею. 

Тыща  —  тысяча. 

Тѣмъ  не  менѣе  однако  —  однако;  тѣмъ  не  менѣе. 
Тѣневый  —  тѣневбй. 

Тѣней  —  тѣнёй.  Покрыть  тіьнями  (тѣнями). 
Тѣсненько  —  тѣснёнько. 

Тѣсно  —  тѣсно. 

Тѣшиться  съ  КѢМЪ,  ЧѢМЪ  —  тѣшиться  кѣмъ,  чѣмъ. 
Тѣшится  съ  своимъ  сынкомъ.  Дѣвочка  тѣшилась 
съ  куклой. 

Тэзисъ  —  тезисъ. 

Тэкстъ  —  текстъ. 

Тэма  —  тема. 

Тэмбръ  —  тембръ. 

Тэмпъ  —  темнъ. 


Тэндэнція  —  тенденція. 

Тэологія  —  теологія. 

Тэорема  —  теорема. 

Тэрминъ  —  терминъ. 

Тэрмометръ  —  термометръ. 

Тэхника  —  техника. 

Тэхникъ  —  техникъ. 

Тюкать  на  кого  —  кричать  на  кого:  тю!  (т.  е.  бра¬ 
нить,  нреслѣдовать).  На  него  всѣ  тюкаютъ. 

Тюка, -и  —  тюка,-й.  Два  —  три  тюка.  Палуба  за¬ 
громождена  тюками  хлопка  (тюками). 

Тюль  ж.  —  тюль  м.  Покрытъ  тюлью  (тюлемъ). 
Тюльери  —  Тюильри. 

Тюмень  —  Тюмень. 

Тюрма  —  тюрьма. 

Тюрьмь  —  тюремъ. 

Тяга  —  тяга.  Святогоръ  нашелъ  въ  мѣшочкѣ  тягу 
земную. 

Тягло  —  тяглб. 

Тягунка  —  тягучка  (въ  значеніи  тягучаго  леденца). 
Тяжба  —  тяжба. 

Тяжебный  —  тяжебный. 

Тяжело  —  трудно.  Двумъ  тяжело  пройти  по  этому 
тгьсному  коридору. 

Тяжелѣй  —  тяжелѣе  и  тяжёлѣ. 

ТЯМИТЬ — понимать,  смыслитъ.  Ничего  не  гпемятъ 
въ  дѣлѣ. 

Тятинька  —  тятенька. 
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У  —  съ.  У  васъ  вычтутъ  за  'разбитую  посуду, 
Убогенькій,-ко  —  убогонькій, -ко. 

Убожство  —  убожество. 

Убоище  —  сорванецъ,  отбившійся  отъ  рукъ. 
Убранство  —  убранство. 

Увеличеніе  —  увеличеніе. 

Увольнить  —  уволить.  Уволъните  меня  отъ  того  по¬ 
рученія.  Его  уволнили  въ  отпускъ  { но  нес*,  в.  УВОЛЬ¬ 
НЯТЬ  правильно:  ежегодно  увольнялись  на  лѣто). 
Увѣдоми,  увѣдомите  (нов.  н.)  —  увѣдомь,  увѣдомьте. 
Увѣдомить  —  увѣдомить. 

Увязить,-ся  —  увязйть,-ся. 

Угля  —  угля.  Топгіть  углёмъ. 

Уговоренный, ‘НЪ,  а,  о  ~  уговорённый, -нъ,  а,  6. 
Уговоръ  —  угоіібръ. 

Уголъ  —  уголъ.  8а  уголъ  (за  уголъ). 

Угорѣешь  —  угоришь.  Угорѣютъ  въ  этой  ко.инатѣ 
(угорятъ). 

Удалой  —  удалый  и  удалбй. 

УдасТьСЯ  —  удаться.  Это  можетъ  удасться. 

Удача  -  удача. 

Удвоеніе  —  удвоеніе,  удвоенье. 

УдвоиваТь  —  удваивать  (лучше). 

Удвоить  —  удвбить  (но:  удвогіть  шагъ  —  Даль). 
Удилище  —  удилище. 

Удило,  удила  (мн.  ч  )  —  удило,  удила. 

Удить,  удишь  —  улить,  удишь. 

Удобнѣе  —  удббнѣе. 
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Удобренный  —  удббренный.  Удобренная  земля. 
Удобоивать  —  удабривать. 

Удобрить  —  удббрить. 

Удодъ  —  удбдъ. 

Удостаивать  —  удоетоивать. 

Удостовѣреніе  —  удостовѣрёиіе. 

Удостовѣренъ  —  увѣренъ.  Я  въ  томъ  удостовѣренъ 
(Даль). 

Удостбеніе  —  удостоёніѳ. 

Удушенный, -нъ,  а,  о  —  удушённый,-нъ,  а,  6. 
Узаконеніе  —  узаконёніе. 

Узаконенный  —  узакбнѳнный. 

Узаконить  —  узакёнить. 

Прим.  По  Гроту:  узаконить,  узавонённый. 
Узвапъ  —  взваръ. 

Узелъ  —  у.^елъ, 

Узенекъ,  узенька,  узенько — узёнекъ,  узёнька,  узёнь- 
К'>.  Ленточка  узенька.  Башмаки  эти  узеньки, 
сшиты  у.зенько.  (нарѣчіе). 

Узнавающій  —  узнав)ііий. 

Узорчатый  —  узбрчатый. 

Узость  —  узость  и  узкость. 

Уйма  —  уйма. 

Указанный  —  у^казный.  Ба  указанные  проценты. 
Укладать  —  ук.тадмвать. 

Укласть  —  у'ложить. 

Укоротишь  —  укоротишь.  Платья  укоротятъ  (уко¬ 
ри  і  ягъ). 

Укороченіе  —  укорочёніе. 

УкорочиваТь  — укорачивать. 

Украдь,  те  —  у^кради,  те. 
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Укупорить  —  укупорить. 

Укупорка  —  укупорка. 

УкуснуТЬ  —  укусить.  Собака  укуспетъ,  Укуснулъ 
палецъ. 

Улица  (н.  зп.  пространство  между  двумя  рядами  до¬ 
мовъ  дли  проѣзда  и  прохода)  —  дорога  (т.  е.  сред¬ 
няя  часть  улицы  для  проѣзда).  На  тротупрахъ 
сухо,  а  на  улицѣ  грязь.  На  велосипедахъ  дозволено 
ѣздить  по  улицамъ,  а  не  по  тротуаромъ. 

Уличка  —  переулокь. 
лучшйть  —  улучшить. 

Умалкивать  (н.  .зп.  отъ  гл.  умолкать)  —  умалчивать. 
Умалкивали  о  заслугахъ  писателя. 

Умалить  —  умалить. 

Умань  ж.  —  Умаеь  м.  За  Уманью  (Уманемъ). 

Уіианьскій  —  уманскій. 

Умастить  —  умастить. 

Умеблировать  — -  меблировать. 

Уменшить  —  уменьшить. 

Уменьшить, -ея  —  уменыпйть,-ся. 

Умерла  —  умерла. 

Умилостивить  —  умилостивить. 

Умилостивленный, -нъ,  а,  о  —  умилостивленный, -пь, 
а,  о. 

УмилостивѣТЬ  —  умилостивить. 

Умирать  за  кѣмъ,  чѣмъ — умирать  по  комъ,  чемъ. 
Эта  женщина  просто  умираетъ  за  своими  дѣтьми. 
Я  умираю  за  театромъ. 

Умлѣвать,  умлѣть  —  обомлѣвать,  обомлѣть. 

Умненько  —  умненько. 

Умно  —  умнб.  Умно  сказано. 
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УмонаТЬ,  умокнуть  —  умякать,  умакнуть.  Умакнулъ 
пе^ю  въ  чернила  (умакн)дъ  —  отъ  макать,  а  не 
мокнуть). 

Умолкъ  (сущ.)  —  умолкъ.  Говорить  безъ  умдлку. 

УМОЛОТЪ  (количество  вымолоченнаго  хлѣба)  —  умо- 
л6  гъ.  Нынче  умолотъ  средній. 

Умолотъ  (дѣйствіе  отъ  умолоть)  —  умолбтъ,  умо- 
лб  гка.  Умолотъ  не  оконченъ  по  причинть  непогоды. 

Умолчать  за  кого,  что  -  умолчать  о  комъ,  чѳмъ.  За 
деньги  умолчали  (о  деньгахъ).  Умолчу  за  васъ 
и  ваши  неудачи. 

Умывальница  —  умывальникъ  (лучше). 

Умѣть  грамоту  —  умѣть  грамотѣ  (въ  видѣ  нарѣчія). 
Си.  грамоту  знать. 

Унавоживать  —  унаваживать. 

Униженно  —  унижённо  (нар.).  Просить  униженно. 

Унижённый  (н.  НН.  нрилаг.:  смиренный,  покорный,  ра¬ 
болѣпный:  унижённая  просьба,  унижённое  иска¬ 
тельство)  —  униженный  (пііич.  стр.  гл.  унизить). 
Романъ  Достоевскаго  „Унижённые  и  оскорбленные^. 

Унизить  —  унизить. 

Уніатъ  —  уніатъ. 

Унисонъ  —  согласно,  единогласно,  въ  одинъ  голосъ. 
Закричали  въ  унисонъ,  что  не  согласны. 

Унтеръ-офицера  —  унте))ъ-офііцёры. 

Уплаченный  уплоченный  (въ  нроизношеніи). 

Уподобйть,-СЯ  —  уиодбГ)ить,-ся. 

Уподобленный  —  унодиблённый. 

Уподчивать  — унотчивать. 

Уполномачивагь,-иіе  —  уполномочивать, -ніе. 

Упоминовеніе  упоминаніе. 


—  289  — 

Упомнить  (н.  зн.  удержать  въ  памяти)  —  забыть. 
Боюсь,  какъ  бы  ты  не  упомнилъ  купитъ  билеты. 
Упомнилъ  фамилію  его. 

Упомянуть  —  упомянуть. 

Умориться  —  устать. 

Упорядочнить  —  упорядочить, 

Употчивать  —  употчевать  (см.  потчивать). 

Управленіе  (въ  смыслѣ  учрежденія)  чѣмъ  —  управле¬ 
ніе  чего.  Управленіе  военно-учебными  заведеніями 
(заведевій). 

Управляющій  чего  —  управляющій  чѣмъ.  Управля¬ 
ющій  контрольной  палаты  (контрольной  палатой). 

Упразднить  —  упразднить. 

Упростить  —  упростить. 

Упроченіе  —  упрбченіе. 

Упряжный  —  упряжнбй.  Упряжный  скотъ.  Упряж¬ 
ная  лошадь. 

Упускъ  —  упускъ. 

Упырь  —  упырь. 

Уравновѣшанный  —  уравновѣшенный. 

Урода  ж.  —  уродъ  м. 

Уродовать  (н.  зп.  дѣлать  уродливымъ)  —  капризни¬ 
чать,  привердничать.  По  цѣлымъ  днямъ  уродуетъ 
и  всѣхъ  безпокоитъ.  Не  уродуй,  ѣшь,  что  дали  (см, 
юродствовать). 

Уродство  —  капризы,  привереднпчаніе.  Твои  урод¬ 
ства  всѣмъ  уже  опротивѣли  (см.  юродСТВО). 

Уродъ  —  урбдъ. 

Урожденецъ,-нка  —  уроженецъ, -нка. 

Уроженица  —  уроженка. 
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Урастый  (н,  зн.  пнѣвдщій  большіе  усы.) — усатый 
(имѣющій  усы),.  У^асщд,н  женщина. 

Усатый  (см.  выше)  —  усастый,  (см,  выщр).  Ущтьгіь 
котъ. 

Усваивать  —  усвоивать. 

Усеница  (н.  зн.  жукъ) — усенница  (кожица  на  пальдй). 

Усердничать  (н.  зн.  быть  усерднымъ  некстати,  ндно- 
казъ,  выскочкой)  —  усердствовать  (быть  усерд¬ 
нымъ,  прилагать  старанія).  Добросоврстцо  усерд- 
ничаетъ  въ  этой  работіь. 

Усиленіе  —  усидёніе  (чаще). 

Усиленно  —  усиленно. 

Усиленный, -нъ,  а,  6  —  усиленный, -нъ,  а,  о. 

Усиленный  (н.  зн.  прич.  отъ  усилить  —  умножить  си¬ 
лы)  —  усильный  сопровождаемый  напряженіемъ 
силъ,  неотступный,  отъ  усиліе).  Усиленныя  прось¬ 
бы  не  помогли.  Усиленная  работа  измучила  его. 

Ускоренный,  нъ,  а,  о  —  ускоренный,  нъ,  а,  6. 

Ускорить  —  ускбрйть. 

Уславливаться  —  условливаться. 

УСЛОВИТЬ  —  обусловить.  Договоръ  свой  у  словилъ  раз¬ 
личными  оговорками. 

УСЛ0,ВИТ.Ь  —  доуоворить.  Условилъ  лакея  на  годъ. 
Условленная  прислуга  не  явилась. 

Усмиренный, -НЪ,  а,  о  —  усмирёнеый,-нъ,  а,  6. 

Уснастить  —  уснастить.  Уснастил'ь  свою  рѣчь. 

Успокаивать  —  успокоивать  (чаще). 

Уставной  —  уставный.  Уставная  грамоща. 

Устелить  —  устлать.  Устелили  дорогу  соломощ. 

Устлать  —  услать  (въ  произношеніи). 
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Устный  —  усяыи  (въ  цроизношеніи), 

Устроивать  —  устраивать. 

Устцы  —  уздцы. 

Устьеце  —  устьице. 

Усугубить  —  усугубить. 

Усугубленный, -нъ.  а,  о  —  усугублённый,  -  нъ,  а.  6 
(чаще). 

Усумниться  —  усомниться  (лучше:  ср.  сомнѣваться, 
сомнѣніе). 

Усы  —  усы. 

Утвержденный, -нъ,  а,  о  —  утверждённый, -нъ,  а,  6. 
Утенви  —  утята. 

Утйшить,-ся  —  утишить, -ся  (чаще). 

Утонченный, -но,  ность  —  утончённый  и  т.  д. 
Утончить  —  утончить. 

Утбншйть,  утоньшить  (какъ-бы  отъ  тоньше)  —  утон¬ 
чить  (отъ  тонкій). 

Утопиться  (н.  зн.  возвр.  гл.  кинуться  въ  воду  съ  на¬ 
мѣреніемъ  лишить  себя  жизни  и  утонуть,  напр. 
утопилась  съ  горя)  —  утонуть.  Поскользнувшись 
упалъ  въ  прудъ  и  утопился.  Нечаянно  утопился. 
Утраивать  —  утроивать. 

Утречко,  утречкомъ  —  утро,  утромъ. 

Утрировать  —  утрйрбвать. 

Утрировать —  преувеличивать. 

Утрировка  —  преувеличеніе. 

Утюжекъ  —  утюжбкъ. 

Уфа  —  Уфа. 

Уфимскій  —  уфимскій. 

Ухарьскій  —  ухарскій. 

Ухатый  —  ушастый,  длинноухій. 
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Ухищриться  —  ухитриться. 

УХОДЪ  —  ухбдъ.  Уходъ  за  больными  не  легокъ. 

Ухорскій  —  ухарскій  (чаще). 

Ухудшить  —  ухудшить. 

Учавствовать  —  участвовать. 

Участковый  —  участковый  (чаще). 

Участокъ  —  участокъ. 

Участье  —  участіе. 

Учебникъ  —  учебникъ. 

Учёбный  —  учебный. 

Учителька  —  учительница. 

Учиненный, -нъ,  а,  о  —  учинённый, -нъ,  а,  6.  Кража 
учинена  ночью. 

Учинишь  —  учинишь.  Учинятъ  новое  преступленіе. 

Учиться  —  заниматься,  учить.  Какой  преподаватель 
будетъ  съ  вами  учиться? 

Ушатый  (н.  зн.  имѣющій  уши)  —  ушастый  (имѣюіцій 
большія  уши).  Ушатый  заяцъ. 

Ушибленный  —  ушибенный. 

Ушка  ж.  р.  (н.  зн.  уха)  —  ушкб.  Оторвалась  ушка 
пуговицы. 

Ушко  —  ушкб.  Пуговица  безъ  ушка,  съ  ушкомъ  (ушка, 
ушкбмъ).  Ѵшки  сапога,  бомбы,  иглы,  сердца  (ушки). 


Фаворитъ  —  любимецъ.  Этотъ  котъ  мой  фаворитъ. 
Фазанъ  —  фазанъ. 

ФаЙТОНЪ  —  фаэтонъ. 

Факать  —  издавать  'звукъ:  ффаі  (о  кошкѣ,  тигрѣ). 
Коты,  разозлившись,  факаютъ. 
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Факторской  —  факторскій. 

Факторство  —  факторство. 

Факторша  —  факторна. 

Факторы  (н.  зн.  множители) — фактора.  Имѣть  дѣло 
съ  факторами  (факторй,ии). 

Фальшйть —  фальшивить  (Даль  допускаетъ:  фаль- 
шить). 

Фамилія  —  семейство.  Пріѣхалъ  со  всей  фамиліей. 
Фанеръ  м.  —  фанера  ж. 

Фарнеръ,  фарниръ  —  то  же  что  фанеръ  (см.  выше). 
Фартукъ  —  фартукъ. 

Фартукъ  —  фартукъ. 

Фартушекъ  —  фартучекъ. 

Фарфорный  —  фарфбровый.  Фарфорная  ваза. 
Фарфоровый  —  фарфбровый. 

Фарфоръ  —  фарфбръ. 

Фарша  ж.  —  фаршъ  м.  Съ  фаршею,  безъ  фарши  (еъ 
фаршемъ,  безъ  фарша). 

Фаршировать  съ  чѣмъ  —  фаршировать  чѣмъ.  Гусь, 
фаршированный  съ  каштанами. 

Фасоль  м.  —  фасоль  ж.  Съ  фасолемъ. 

Фасоля  —  фасоль.  Варить  фасолю.  Супъ  съ  фасо~ 
лею  (фасолью). 

Фатальный  —  роковой,  неизбѣжны.ч.  Фатальная 
ошибка. 

Фейерверкъ  —  фейерверкъ. 

Фейерверочный  —  фейервёрочный. 

Феликсъ  —  Феликсъ. 

Феноменъ  —  феномёнъ. 

Фетишъ  --  фётишъ  (чаще). 

Фиговый  —  фиговый.  , 
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Физіогномія  —  физіономія. 

Физіономія  —  лицо.  Выпачкалъ  физіономію.  Съ 
блѣдной  физіономіей. 

•филе  м.  (п.  зн.  вязаная  сѣткою  работа,  ср.  р.) — филей 
(мягчая  часть  говядины). 

Прим.  Если  'допустить  филе  наряду'Съіфи- 
лей,  какъ  это  дѣлаетъ  Даль,  то  должно  ставить 
его  въ  ср.  р.:  пережареное  филе,  а  нѳ -въ  м.  р.: 
пережареный  филе- 

Филологъ  —  филологъ. 

Философъ  —  филбсофъ. 

Фильтрировать  —  фильтровать. 

Финалъ  —  конецъ.  Скоро  наступитъ  финалъ  наше¬ 
му  отдыху. 

Финйнія  —  Финикія. 

Финифть  —  финифть. 

Финтифлюшиа  —  вещичка,  штучка,  фигурка.  Чело¬ 
вѣкъ  ничтожный,  финтифлюшка  какая-то.  (Даль: 
~  финтинлейка,  финтифирюлька). 

Фирмовой  — фирмовый.  Фирмовая  печать. 

Фистула  —  фистула. 

Фицгармонія  — фисгармонія. 

Фланговый  —  флангбвый. 

Фланельковый  —  фланелевый. 

Флегма  (н.  зн.  мокрота,  хладнокровіе,  вялость)  — 
флегматикъ.  Онъ  флегма. 

Флигели —  флигеля.  Въ  обоихъ  флигеляхъ 
Флигельчикъ  —  флигелѳчекъ. 

Флюгеры  —  флюгера. 

Фляки  —  рубцы. 

Фонарище  —  фонарйще. 
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Фонталъ  —  фонтанъ.  Ѣода  бьетъ  фонталомъ.  Боль¬ 
шой,  Средній  и  Малый  Фонталъ  (предмѣстья 
Одессы). 

Фонтальскій  —  фонт*анскій.  Фоитальская  дорога. 
Фонтальскгя  дачи  (см.  фоНТалъ). 

Фонэтика  —  'фонетика. 

Формировать, -ніе  —  формировй,ть.-ніе. 

Форниръ  —  то  же  что  фарниръ  (см.  выше). 

Форрейторъ  —  форейторъ. 

Форсированный  —  форсированный. 

Форсировать, -ніе  —  форсировать, -ніе. 

Фортепьянъ  м.  —  фортепіано  ср. 

Фортепьяны  (употребляется  только  во  мн.  ч.)  —  фор¬ 
тепіано.  Выучился  играть  на  фортепъянахъ. 

Прим.  Встрѣчаюіціяся  формы  мн.  ч.  форТО- 
пьяны,  фортепьяны  вмѣсто  ед.  нынѣ  слѣдуетъ 
Считать  устарѣлыми. 

Фортка,  форточка  (н.  зн.  дверка  въ  окнѣ  для  впуска¬ 
нія  къ  комнату  свѣжаго  воздуха) — калитка  (дверь, 
дверка  подлѣ  воротъ,  въ  воротахчі  или  заборѣ, 
оградѣ).  Въ  каждомъ  окнѣ  форточка. 

Фортопіанъ,  фортопіано  —  фортепіано  (лучше). 

Фосфориты  —  фосфориты. 

Фосфорный  —  фосфбрвкй. 

Фосфоръ  —  фбсфоръ. 

Фотографъ  —  фотбграфъ. 

Франклинъ  —  Франклинъ. 

Франзоль,  франзоля  ж.  —  французская  булка  (въ 
Одессѣ). 

Французанка  —  француженка. 

Фрачекъ  —  фрачбкъ. 
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Фрелина  (у  Даля)  —  фрейлина. 

Фролъ  —  Фролъ  и  Флоръ  (правильнѣе).  Ср.  фамилія: 
Фроловъ. 

Фрукта  ж.  —  фруктъ  м.  Вкусная  фрукта.  Въ  саду 
много  фруктъ  (фруктовъ). 

Фруктйса  —  укорительно  о  женщинѣ  (о  мужчинѣ  — 
Фруктъ).  Это  опасная  фруктйса. 

Фруктовщикъ  —  фруктовщйкъ. 

фруктовой  —  фруктбвый-  фруктовая  лавка. 

Фруктъ  —  фронтъ  (чаще  и  правильнѣе).  Стать  во 
фруктъ  передъ  отцомъ. 

фуга  —  вьюга,  мятель.  Въ  полѣ  страшная  фуга. 

Фукція  —  фуксія. 

фунтовый  —  фунтовбй.  Двухфунтовая  гиря. 

Фурманка  —  повозка. 

Фусъ  —  кофейная  гуща,  осадокъ  вообще.  На  днѣ 
одинъ  Фусъ,  самый  фусъ.  Налилъ  кофе  съ  фусомъ. 

Футовый  —  футовбй.  Футовая  мѣра.  Двухфутовая 

\^глубина. 


X. 

Хабара  (род.  п.  отъ  хабаръ  —  взятка)  —  хабара. 

Разбогатѣть  хабаромъ. 

Хабарь,  я  —  хабаръ,  а  (взятка). 

Хайло  —  хайдб. 

Халява  —  голенище. 

Хамка  —  хамъ  (о  женщинѣ).  Ты  сдѣлалась  ха.чкою. 
Ханженство  — |ханжество. 

Ханжество  —  ханжество. 
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Хаосъ  —  хабсъ. 

Хапать,  хапнуть  —  хапать,  хапнуть. 

Характерно  —  характерно. 

Характерный  —  характерный.  Характерный  чело- 
втькъ.  Съ  характерными  чертами. 

Харкотина  —  харкбтина. 

Харькать  —  харкать. 

Хата,  хатка  —  изба,  избушка. 

Хвалящій  —  хваляш,ій. 

Хвостастый  —  хвостатыГі. 

Хвостъ  раковый  —  шейка  раковая. 

Хвоя  —  хвбя  (Даль:  хвоя). 

Хёмницеръ  —  Хѳмяпцеръ. 

Х»(ва  -  Хйв^. 

Хинина  ж.  —  хининъ  ы. 

Хирургія  —  хирургія  (чаще). 

Хитро  (н.  зн.  лукаво,  пронырливо,  съ  хитростью:  онъ 
хгітро  поступаетъ)  —  хитрб  (искусно,  замыслова¬ 
то,  затѣйливо).  Хитро  сдѣланная  вещь. 

Хитро  (см.  выше)  —  хитро  (см.  выше).  Хитро  от¬ 
вѣчаетъ,  чтобъ  не  проговориться. 

Хитрякъ  —  хитрецъ. 

Хлестаю,-ешь  —  хлещу, -ешь. 

ХлесТКІй,-ко  —  хлескій,-ко  (въ  произношеніи). 
Хлестнуть  —  хлеснуть. 

Хлопка  ж.  —  хлопокъ  м.  Урожай  хлопки  (хлопка). 
Хлопотать  за  кого,  что  —  хлопотать  о  комъ,  чемъ. 
Не  х.гопочите  за  насъ.  Хлопочетъ  за  деньги 
(о  деньгахъ). 

Хлопотный  —  хлопотный.  Это  дѣло  хлопотное. 
Хлопотъ  (род.  и.  МН.  ч.)  —  хлопбтъ.  Съ  этимъ  .иною 
хлопотъ.  Въ  хлопотахъ  позабылъ  о'васъ  (хлопотахъ). 
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Хлопотъ  (м.  р.  им.  о.  ед.  ч.) — хлбпоты  (ж.  р.  и  уііотр. 
только  во  МН.  ч.).  Такой  хлопотъ!  'ілбпо'ім). 

Еще  этого  хлопоту  недоставало. 

Хлопоты  —  хлбпоты. 

Хлористый  —  хлористый. 

Хлыснуть  —  хлыснуть. 

Хлѣбной  —  хлѣбный. 

Хлѣбопашство  —  хлѣбопашество. 

Хлѣбъ-соль  м.  —  хлѣбъ-соль  ж.  Отъ  нашего  х'Лпба- 
соли  не  отказывайся  (нашей  хлѣба-соли). 

Хлюпать  —  плакать  (Даль:  хдц.пать),  расіілесішвать 
воду.  Мальчикъ  началъ  уже  хлюпать.,  но  его  усгіо- 
кои.ги.  Постоянно  хлюпаетъ^  умываясь. 

Хлюпаться  —  ыытьсм,  болтаться  въ  водѣ.  По  утрамъ 
долго  хлюпается. 

Хлюпнуть  —  разлить,  быстро  и  много  влить,  выпить 
залпомъ.  Хлюпнулъ  въ  стаканъ  и  перелилъ.  Хлюп¬ 
нули  по  рюмкѣ  водки. 

ХляпаТЬ  —  обливать,  обрызгивать.  Хляпаетъ  водою, 
чернилами. 

Хлопаться  —  то  же  что  хлюпаться  (см.  выше). 

Хляснуть  —  хлеснуть. 

Хмёлевый  —  хмелевой. 

Хмельный,  лѳиъ,  льна,  о  —  хмельвбй,  лёнъ,  льн4,  6. 

Ходатайство  —  ходатайство. 

Ходатайство  за  кого  —  ходатайство  о  комъ.  Хода¬ 
тайства  за  осужденныхъ  не  привели  ни  къ  чему. 

Ходатайствованіе  —  ходатайствованіе. 

Ходатайствованіе  за  кого — ходатайствованіе  о  комъ. 

Ходатайствовать  —  ходарайствова'Гь. 

^Ходатайствовать  за  кого  — ходатайствовать  с ‘комѣ. 


-  299  — 


Ходы,  ОБЪ  —  ходы,  бвъ.  Іібдами  пѣшкою  испортилъ 
игру  (ходайи). 

Ходя  —  хбдя. 

Хозяева,  хозяевовъ  ~  хозяева,  хозяевъ. 

Хозяевать  —  хозяйничать. 

ХбЛМЫ  —  холмы.  Окруженъ  холмами. 

Холодецъ  —  студень. 

Холодно  (прпл.)  —  хблодно  (нар.).  Холодно  приняли. 
На  дворѣ  очень  холодно. 

Холодность  —  холбдность  (студеность)  и  холодность 
(о  человѣкѣ). 

Холодный,  холоденъ,  холодна,  о  —  холодный,  холо¬ 
денъ,  холодна,  6.  Холодный  пріемъ.  Воздухъ  сегодня 
холоденъ. 

Холоднѣть  (н.  зн.  становиться  холоднѣе  —  о  погостъ) 
—  холодѣть  (ем.  ниже).  Ноги  и  руки  холоднѣютъ 
(холодѣютъ).  Вода  холоднѣетъ  (холодѣетъ). 

Холодѣть  (остывать,  терять  теплоту) —  холоднѣть 
(см.  выше).  Морозъ  треги,итъ,  на  дворѣ  холодѣетъ 

Холомида  —  хламида,  плащъ,  накидва. 

Холомидникъ  —  жуликъ,  оборванецъ. 

ХоЛОНуТЬ  —  стыть,  стынуть.  Ноги  холоиутъ. 

Холопъ  —  холбнъ. 

Холопы  —  холбпы  и  холбпья. 

Холщевой  —  холщёвый. 

Холява  —  то  же  что  халява  (см.  выше). 

Хоромы  м.  —  хоромы  ж.  Ивъ  царскихъ  хорамовъ  (хо¬ 
ромъ).  Высокіе  хоромы. 

Хоронишь  —  хорбнйшь. 

ХорОХОНИТѢСЯ  —  хорохорйѣься. 

Хорошу  —  хорошу.  <Не'по  злірошу  .пилъ,  'а  по.пйліі 
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хорошъ  (не  п6  хорошу  милъ,  а  п6  милу  хорошъ). 
Хохотать  съ  кого  чего  —  хохотать  надъ  кѣмъ,  чѣмъ. 
Съ  него  всѣ  хохочутъ.  Хохочетъ  съ  твоего  наряда. 
Хребетъ  —  хребетъ. 

Хрипотѣ  —  хрипбта. 

Христіанинъ  —  христіанинъ  и  христіанинъ  (лучше). 
Христіанинъ  —  христіанинъ. 

Христоматія  —  хрестоматія  и  христоматія. 

Хромой  на  ногу  —  хромой. 

Хронографъ  —  хронбграфъ  (чаще). 

Хронометръ  —  хронбметръ  (чаще). 

Хрусталя  —  хрусталя. 

Хр}(стнуть  —  хруснуть  (лучше). 

Хрѣновый  —  хрѣнбвый. 

Худать  —  худѣть  (чаще:  но  похудать  и  похудѣть  — 
одинаково  правильно). 

Худенекъ,  худенька  —  худенекъ,  худёяька. 

Худенько  —  худенько. 

Худоба  —  худоба. 

Хужій  —  худшій.  Самый  хужій. 

Хулишь  —  хулишь.  Его  всѣ  хулятъ 


Цаловать  —  цѣловать. 

Цалковый  —  цѣлковый, 

Цапъ  —  то  же  что  кацапъ  (см.  выше). 

Царапинъ  —  царапинъ. 

Царапкаться  —  царапаться,  карабкаться.  Кошка  ца~ 
рапкается.  Съ  трудо.чъ  царапкался  на  дерево. 
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Царёвъ  —  царевъ.  Царёвъ  приказъ. 

Царицыномъ  (ТВ.  и.) — Царицынымъ.  Пароходъ  сталъ 
подъ  Царицыномъ. 

Царствіе  —  царство.  Царствіе  ему  небесное!  (при 
поминѣ  покойника  въ  разговорной  рѣчи — царство, 
въ  прочихъ  случаяхъ  —  царство  и  царствіе). 

Цаца  (преимущественно  въ  разговорѣ  съ  дѣтьми)  — 
умница,  игрушка.  Цаѵ,а  Маня.  Будешь  цаца,  бу¬ 
дутъ  тебя  любитъ.  Онъ  тоже  гі/аца  порядочный 
(укоризненно:  ловкій  парень,  не  дуракъ). 

Цацка  —  игрушка. 

Цацкаться  съ  кѣмъ  —  дорожить  кѣмъ,  какъ  дитя 
игрушкою.  Всіь  цаи,кались  съ  мальчикомъ  и  тѣмъ 
избаловали  его. 

ЦвѣСТИСЬ  —  цвѣсти.  Деревья  начинаютъ  цеѣстись. 

Цементъ  —  цемёнтъ. 

Цензуровать  —  цензировать. 

Ценсоръ  —  цензоръ. 

Ценсъ  —  цензъ. 

Церква  —  церковь. 

;  Царквачка  —  небольшая  церковь,  церковка. 

Церквямъ  —  церквамъ.  Молебны  во  всѣхъ  церквяхъ. 

Цёховый  —  цеховён. 

Цецарка  —  цесарка. 

Цибуля  —  лукъ. 

Цивильный  (въ  противоноложность  уголовному,  воен¬ 
ному)  —  гражданскій.  Цивильный  процессъ.  Ци¬ 
вильный  портной. 

( Цикавый  —  любопытный. 

[  Цикорія  ж.  —  цикорій  м.  Салатъ  из*  цикоріи.  Кофе 

I  съ  цикоргей  (цикоріемъ). 


Цйментъ  —  цементъ. 

Цилка,  ЦИПОЧКа. —  цыпленокъ,  цыпленочекъ. 

ЦИПОЧКИ  —  цыночки.  Ходить  на  ципочксіхь. 

Циркать  —  брызгать.  Циркаль  изъ  шпринцовки. 
Циркули. —  циркуля  (лучше). 

Цирюльнцръ  —  цыргольникъ. 

Цирюльня  —  цырюльня. 

ЦИХО  —  тихо,  тише.  Цихо,  дѣти! 

Цмокать,-ся,  цмокнуть  —  цмокать,-ся  и  чмокать, -ея, 
чмокнуть. 

Цокать, -ся,  цокнуть,-ся  —  чокать, -ся,  чокнуть, -ся. 
Цокъ  (межд.)  —  чокъ. 

Цуговый  —  цуговбй. 

Цуцикъ  —  щенокъ. 

Цуцка  —  собака,  щенокъ,  собачка. 

Цыбуля  —  то  же  что  цибуля  (см.  выше). 

Цыганъ  —  цыганъ. 

Цыкавый  —  то  же  чтоцикавый  (см.  выше). 

ЦьіНГа  —  цынга.  Заболѣть  цьгнгою  (цынгбю). 
Цыпка,  цыпочка— то  же  что  ципка,  ципочка  (см.  выше). 
Цытьте  (ыежд.  нри  мн.  ч.)  —  цыцъ,  цыть.  Цъгтьт^^ 
ребята. 

Цырульникъ  —  цырюльникъ  (чаще). 

Цырульня  —  цырюльня  (чаще). 

Цыфра  —  цифра  (чаще,  хотя  неправильно,  противно 
производству  и  произношенію;  ср.  іі,ыфйрь). 

Цыцте  (между  нри  мн,  ч.)  —  цыцъ,  цыть.  Цьгцте, 
дѣти. 

Цѣдишь  —  цѣдишь, 

Ц^й,  -СЬ  —  цѣль,-ся.  Цѣлитесь  лучше  (цѣльтесь), 
ЦѢлйть,-СЯ  (н,  зн.  лѣчить,  исцѣлять, -ся)  —  цѣлить,-ся 
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(наиравлять,  наводить,  мѣтить,  намѣряться  нѣмъ). 
Мы  гііѣлгіли,  цѣлились  въ  правую  мишень.  Цѣлись 
правѣе  (цѣлься). 

Цѣлковый  (н.  зн.^  серебряный  рубль)  —  бумажный 
рубль.  Вырвалъ  изъ  рукъ  цѣлковый  и  разорвалъ  его. 

Цѣлковый  (н.  зн.  серебряная  монета)  —  рубль.  Сто¬ 
итъ  два  цѣлковыхъ  съ  половиною. 

Цѣлю,-сь,  цѣлишь, -СЯ  (н.  зн.  исцѣляюсь)  —  цѣлю,-сь,^ 
цѣлишь, -ся  (н.  зн.  см.  выше).  Не  попадутъ-,  долго 
цѣлятся. 

Цѣнишь  —  цѣнишь. 

Цѣну  —  цѣну. 

Цѣпй  —  цѣна.  Ударилъ  цѣпомъ  (цѣпомъ). 

Цѣпи  (род.  п.)  —  цѣни.  Сорвался  съ  цѣпи;  цѣпей  — 
цѣпей.  Скованъ  цѣпями,  весь  въ  цѣпяхъ  (цѣпями,, 
цѣпяхъ). 

Цѣпи  (пред,  п.)  —  цѣпи.  Сидѣлъ  на  цѣпи.  Въ  цѣпи, 
событгй  это  главное. 

Цѣповой  —  цѣпной.  Цѣповая  собака. 

Цюцикъ  —  то  же  что  цуцикъ  (см.  выше). 

Цяця  —  то  же  что  цаца  (см,  выше). 


ч. 

Намкать . —  шавкахь,  чавкать.  Чамкаетъ  что-то, 
разберешь.  Не  чамкай  такъ  громко. 

Чаяракъ  —  чепракъ  (чаще). 

Часовенька  —  часовенка. 

Часы  ж.  —  часы  м.  Однѣ  часы  и  тѣ  испор^гены, 
Чахолъ  —  чехолъ. 
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Чвакать  —  чавкать  (иравильнѣѳ). 

Чванливый, -вость  —  чванливый, -воеть. 

Ч вёртка  —  четвёртка,  четверть.  Чвёртка  хлгьба. 

Купи  чв'ёртку  чаю  (четверть  фунта). 

Челночекъ  —  челночбкъ. 

Человѣковъ  (род.  мн.)  —  человѣкъ. 

Человѣкъ  три,  четыре  —  человѣка  три,  четыре. 
Челядь —  чёлядь. 

Черва  (масть,  ед.)  —  черви  (мн.).  Играть  въ  червахъ 
(червяхъ).  Остаться  съ  одною  червою  (червАми). 
Червя  (род.  ѳд.)  —  червя. 

Чередъ  —  черёдъ.  Теперь  мой  чередъ. 

Черезъ  минуты  двѣ,  три  —  минуты  черезъ  двѣ,  три. 
Черезъ  лѣтъ  пять  —  лѣтъ  черезъ  пять. 

Черезъ  пень  на  колоду  валить  —  черезъ  пень  колоду 
валить  (т.  е.  кой-какъ,  зря). 

Черезъ  пятое  на  десятое  разсказывать  —  черезъ  пя¬ 
тое  десятое  разсказывать. 

Черемуха  —  черёмуха. 

Чёрепный  —  черепнбй. 

Черепянный  —  черепичный.  Черепичная  крыша. 
Чёрмное  море  —  Чѳрмноѳ  море. 

Чёрненько  —  черненько. 

Чернилица  —  чернильнипа  (лучше). 

Чернило  (ѳд.)  —  чернила  (мн.). 

Чёрно — чѳрнё.  Матерія  выкрашена  слишкомъ  чёрно^ 
Черноземъ  —  чернозёмъ. 

Черноземь  ж.  —  чернозёмъ  м.  Луга,  богатые  черно^ 

земью. 

Черносливъ  —  черносливъ. 
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Черпать  —  чёрмагі,. 

ЧёрсТВНуть  —  черствѣть.  Хлтьбь  чёрствнетъ.  Пирогъ 
зачёрствъ.  Булка  зачёрствла  (за.черств'ѣля).  3 

Чертежъ, -ный  —  чертёжъ, -вый. 

Чертишь —  чёртйівь. 

Чертовски  —  чортбвсЕи. 

Чертовской  —  чертовскій. 

Чертовшина  —  чертовщиня. 

Чесіиа  —  Чёсма. 

Чесменскій  —  чесменскій.  Чесменскій  бой. 

Честить,  честишь  —  честить,  честишь. 

Честной  - —  честный.  Чесптбе  слово. 

Честный  —  чѳстнбй.  Честные  господа!  Честный  и*Жи- 
вотворящій  Крестъ  (честной — Л5'’чше). 

Чесунча  —  чесуча. 

Чесунчовый  —  чесучовый. 

Чётверё  —  четверо. 

Четверёхъугольный — четвероугольный,  четыреуголь- 
ный,  четырехугольный. 

Четверинки  —  четверинки  и  четвереньки  (лучше). 
Ходить  на  четверинкахъ  (на  четверенькахъ). 

Четверовать  (н.  з.  дѣлить  что  на  четыре  равныя  ча¬ 
сти)  —  четвертовать  или  четвертать  Гказнить 
смертью,  отсѣкая  ноги,  руки  и  голову).  Пугачевъ 
былъ  четверованъ. 

Четверть  —  не  склоняется.  Прошло  болѣе  четверть 
часа  (болѣе  четверти).  Приду  около  четверть  пя¬ 
таго.  Игралъ  отъ  четверть  шестого  до  четверть 
седьмого  (отъ  четверти  —до  четверти). 

Чётъ  или  нечётъ  —  чётъ  или  печетъ. 

Четыре  —  четверо  (см.  вчетыремъ,  два).  Налъ  было 

20 
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четыре.  Четыре  сутокъ.  Четыре  сутки  (четверо 
сутокъ  или  четверы  сутки). 

Четыре  съ  род.  ме.  —  четыре  съ  род.  ед.  Фунтовъ 
четыре  яблокъ  уже  продано  (фунта). 

Чѳтыресто  —  четыреста. 

Четырмя  —  четырьмя. 

Четырнадцать  —  четырнадцать.  Изъ  четырнадцати, 
четырнадцати  (четырнадцати). 

Четырехъ  —  четырехъ. 

Чешуя  —  чешуА.  Покрыта  чешуею  (чешуёю). 
Чешуйчатый  —  чешуйчатый. 

Чи  —  развѣ,  или.  Чи  ты  съ  ума  сошелъ?  Чи  ѣхать, 
чи  не  ѣхать — не  рѣшилъ. 

Чйбрикъ  —  чабёръ,  чабра  (растеніе). 

Чиненный  —  чиненный  и  чинёный. 

Чинишь  —  чинишь. 

Чирей,  чирья  —  чирей,  чирья. 

Чирёкъ  —  чирокъ  (нтица). 

Чиръ,  чирь  —  чирей. 

Чирякъ  —  чирей. 

Чистенько  —  чистенько. 

Чисти, -те  —  чисть,-те.  Чистите  лучѵае. 

Чисунча,  чисуча  —  чесуча. 

Чита  (городъ)  —  Чита. 

Читака  —  плохой  чтецъ  вслухъ,— иронически.  Это 
такой  читака,  что  ничего  не  разберешь  (ср.  ПИСака). 
Читать  за  кого  —  читать  о  комъ.  Ежедневно  чита¬ 
емъ  за  васъ. 

Чиханіе  —  чиханіе. 

Чихать,  аю  —  чихать,  аю. 

Чихнуть,  чихну  —  чихнуть,  чихн;^. 
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Михота  —  чихбта. 

Чичунца  —  чесуча. 

Чищѳкіѳ  —  чйщѳніѳ. 

Чищь —  чисть. 

Чобъ,  чобчикъ  —  затычка  въ  бочкѣ. 

Чорно  (въ  соединееіи  съ  сущ.  и  прил.)  —  черно.  Чор- 
носливъ,  чорнобровый^  чорнолѣсье,  чорноморскій, 

ЧорТОВЫЙ  —  чортовъ.  Чортовая  пропасть  непріят¬ 
ностей.  Ахъ  ты,  чортовьгй  сынъ. 

Что  я  —  что  онъ.  Петровъ  требовалъ  отъ  Иванова 
возвратить  деньги^  а  Ивановъ  отвѣтилъ,  что  я  ни¬ 
чего  не  долженъ  (что  онъ,  т.  е.  Ивановъ).  Вратъ 
пріѣхалъ  и  сказалъ,  что  я  уже  больше  не  поѣду 
(что  онъ;  или:  сказалъ:  я  и  т.  д.). 

Что  будто  —  будто.  Приснилось,  что  будто  ею  взяли 
въ  солдаты.  Разсказываютъ,  что  будто  сгорѣло 
цѣлое  село. 

Чтобы — ТО  —  чтобы.  Чтобы  не  ошибиться,  то  нужно 
еще  разъ  прочесть  (ТО — лишнее).  Чтобы  горю  по¬ 
собитъ,  то  стали  у  боговъ  царя  просить. 

Чтобы — бы  —  чтобы  (бы — лишнее).  Попроси,  что¬ 
бы  пошелъ  и  принесъ  бы  мнѣ  книгу.  Требовалъ, 
чтобы  ею  удалили  и  запретили  бы  ему  туда 
Являться. 

Чтобы  —  если  бы.  Чтобы  я  зналъ  это,  то  не  поше.іъ 
бы  къ  нему. 

Что  -то  —  чего-то.  Что-то  недостаетъ.  Что-то  не 
хватаетъ. 

Чудиться  —  чудиться.  Ему  чудятся  въ  бреду  пожары 
и  сраженія  (чудятся). 

Чудно  (въ  зн.  странно,  смѣшно)  —  чуднб.  Чудно  го¬ 
воритъ,  не  разберешь  его. 
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Чудный  (странный,  смѣшной)  —  чудной.  Чудный  тьг 
человѣкъ.  Чудное  дѣло. 

Чудское  озеро  —  Чудское  озеро. 

Чулковъ  —  чулокъ.  Пара  чулковъ. 

Чулокъ  (н.  зн.  длиннаа  обувъ,  обычно  женская)  —  но¬ 
сокъ  (короткій  чулокъ,  мужской). 

Чумной  —  чумный.  Чумная  гора  (такъ  называется 
въ  Одессѣ  насыпь  за  городомъ  надъ  общей  моги¬ 
лой  умершихъ  во  время  чумной  эпидеміи). 

Чурбана  —  чурбана.  Тебя  обозвали  чурбаномъ  (чур¬ 
баномъ). 

Чьей  —  чьей.  По  чьей  милости. 


ш. 

Шабашъ  (сущ.;  это  еврейское  произношеніе  почти 
вытѣснило  празилі.ное}  —  шабатъ. 

Шага  —  шага.  Два  шага  отсюда. 

Шагренъ,-овый  —  шагрень, -евый. 

Шагринъ  —  гаагреяь  (чаще). 

Шйіжекъ  (ум.  отъ  шагъ)  —  шажбкъ. 

Шалниръ  —  шалнеръ. 

Шалопай  —  шаланай. 

Шалѣть  (н.  зн.  становиться  шальнымъ,  сходить  съ 
ума,  дурѣть) — шалить  (баловаться).  Дѣти  цѣлый 
день  шалѣли.  Шалѣе  іиаго  мальчика  наказали. 
Шамая,  шамайка  —  шемая,  й  или  шамай,  й. 

Шампіёнъ  —  шамппніояъ. 

Шампіена  ж.,  шампиньона  ж.  —  шампиніонъ  м. 
Шансонетка  (н.  зн.  п1  сенка)  —  шансонетная  пѣвица. 
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Шантретъ,  шантретка  —  шатенъ,  шатенка. 

Шара  —  шара.  Ударить  шаръ  шаромъ  (шарбмъ). 
Швыряли  шарами. 

Шарлатанъ  (н.  зн.  выдающій  себя  за  знатока  нерѳдъ 
незнающими  дѣла,  обманщикъ,  хвастунъ  и  наду¬ 
вала)  —  мошенникъ,  жуликъ,  воръ,  ободранецъ. 
На  него  напали  шарлатаны  и  ограбили.  Ходитъ 
какъ  шарлатанъ^  шарлатаномъ  (ободранцемъ). 

Шарлатанскій  —  свойственный  шарлатану.  Шарла¬ 
танская  походка.  Шарлатанскія  .нанеры.  Шар¬ 
латанскій  костюмъ. 

Шарлатаничать  —  быть,  жить  шарлатаномъ,  шатать¬ 
ся,  повѣсничать.  Вросгглъ  службу.^  ученіе  и  сталъ 
шарлатаничать.  Они  шарлатаничаютъ. 

Шарлота  м.  —  то  же  что  шарлатанъ. 

Шарлота,  шарлотка  ж.  (н.  зн.  круглый  сладкій  пирогъ 
съ  вареньемъ) — шарлотъ  м.  (норода  мелкаго  лука). 
Подали  котлеты  съ  шарлоткою  въ  соусѣ. 

Шаровары  —  шаравары. 

Шаровать  —  мыть  пескомъ  и  золою.  Шаруютъ  полы. 

Шаромыга  —  шеромыга  (чаще). 

Шарпать  —  рвать,  дергать. 

Шарпнуть,  шарпануть  —  однокр.  отъ  гл.  шарпать. 

Шаршавый  —  шершавый  (чаще). 

Шатка  —  шатка.  Ею  власть  шатка. 

Шатковать  —  шинковать,  кропшть  капусту.  Шат- 
кованнап  капуста  (шинкованнаи). 

Шаферы  —  шафера. 

Шахмата  —  шахматная  шашка.  Потерять  одну 
шахмату. 

Шахматный  —  шахматный. 
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Шахматы  —  шахматы. 

Шваркать,  шваркнуть —  бросить,  швырнуть. 

Швайка  —  свайка. 

Шваховато  —  плоховато.  Дѣло-то  шваховато  (съ 
нѣмецкаго). 

Швачка  —  швея. 

Швея  —  швей. 

Шворень  —  шкворень  (чаще;  Даль:  шкворень  —  не¬ 
правильно). 

Шворка  —  сворка,  снурокъ,  бечевка. 

Швырекъ  —  швырокъ.  Перебросить  однимъ  швырь- 
«омъ  (швыркомъ). 

Шевелишь  —  шевелишь, 

Шекспиръ  —  Шекспиръ. 

Шелковица  —  шелковица. 

Шельмовскй  —  шельмбвски. 

Шельмовство  —  шельмовствб. 

Шемаха  —  Шемаха. 

Шемая  —  шемая. 

Шереметьевъ  —  Шереметевъ  (но  есть  фамилія  Ше¬ 
реметьевскій). 

Шереховатый  —  шероховатый. 

ШерстѣТЬ  —  шуршать.  Мышь  шерститъ  бумагами. 
Шерстянкой  —  шерстяной. 

Шерстяный  —  шерстянбй. 

Шестьдесятъ,  шестидесяти  —  шестьдесйтъ,  шестй- 
десятп.  Платили  но  шестидесяти  копѣекъ.  Игъ 
шестидесяти.  Шестьдесятъ  верстъ. 
Шестьдесятый  —  шестидесятый. 

Шестьнадцать  —  шестнадцать. 

Шестьсотый  —  шестисотый. 
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Шестью  —  шестью  (см.  пятью). 

Шиба,  шибка  —  оконное  стекло. 

Шиллингъ  —  шиллингъ. 

Шинкарничать  —  шинкарить. 

Шинкарька  —  шинкарка. 

Шипа,  шипы,  ОБЪ  —  шипа,  шипы,  бвъ.  Укололся  ши¬ 
помъ  (шипомъ).  Растеніе  съ  острыми  шипами  (ши¬ 
пами). 

Шипшинъ  —  шиповникъ. 

Широко  —  широкб. 

Широта  —  широта.  Сѣверная  широта. 

Ширше  —  шире. 

Ширьма  —  ширма. 

Шкалить  зубы  —  скалить  зубы. 

Шкандыбать  —  хромать,  ковылять. 

Шкафъ  —  шкапъ  и  шкафъ. 

Шкипидаръ  —  скипидаръ. 

Шкиперы  —  шкипера.  Условился  со  шкітерами  (шки¬ 
перами). 

Шкворчать  —  шипѣть  на  сковородѣ  (о  жирномъ). 
Яичнииа  уже  шкворчитъ. 

Шкода  —  вредъ,  убытокъ,  порча.  Надѣлалъ  же  ты 
шкоды! 

Шкодить  —  вредить,  проказить,  шалить,  причиняя 
этимъ  вредъ. 

Шкодникъ  —  пакостникъ,  вредный  шалунъ. 

Шкодница  —  пакостница. 

Шкодливый  —  проказливый,  пакостливый.  Шкодливъ 
какъ  кошка,  а  трусливъ  какъ  заяцъ  (блудливъ  какъ 
кошка). 

Шкорлупа  —  скорлупа. 


—  312  — 


Шкеры  —  шкеры  и  шхеры. 

Шкрабать,  шкрябать  —  скрести,  царапать.  Что  ты 
тутъ  нашкрабалъ  ^см.  СКрябаТЬ). 

Шлёмъ  —  шлемъ. 

Шлендра  —  шленда. 

Шлендрать  —  шлендать. 

Шлёпанцы  —  туфли  (безъ  задниковъ). 

Шлёпокъ  —  шлепбкъ. 

Шлея  —  шлея. 

Шлюбка  —  шлюпка. 

Шляхтичъ  —  шляхтичъ. 

Шляющій  —  шляющійся.  Здѣсь  шляющаго  народа 
1  не  мало.  Шляющій  человѣкъ  (безъ  дѣла,  праздвый). 
Шмаленый  —  то  же  что  смаленый  (см.  выше). 
Шмалить  —  то  лее  что  смалить  (см.  выше). 
Шмаркать,-ся  —  сморкать, -ся. 

Шмаркачъ,-чка  —  сморкачъ, -чка. 

Шмарки  —  сопли. 

[■'іЯОргаТЬ —  шаркать.  Шморгаетъ  сапога мѵ. 
Шмыгать,  шмыгнуть  —  шмыгать,  шмнгвуть. 
І'-нырить  —  шнырять. 

Шнырять  —  швырять. 

Шедшій  —  ше.ішій. 

ШоЛТИКЪ  —  жуликъ,  мошенникъ. 

ШоМПОЛЫ  —  шомпола.  Ружья  безъ  шомполовъ  (шом- 
ііолбвъ). 

Шероховатый  —  шероховатый. 

Шпагатъ  —  бечевка,  тонкіе  макароны. 

Шпакъ  —  скворецъ. 

Шпакъ  —  штатскій  (презрительно:  въ  противополож¬ 
ность  военнослулеащему,  офицеру).  Два  офицера 
гг  два  -шпана  ггоссопи.ъшл . 
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Шпалера  ед.  —  шпалеры  мн.  Разорвалъ  шпалеру. 

Шпалеровъ  (м.  р.  род.  мн  )  —  шпалеръ  ж.  р.  Квар¬ 
тира  безъ  шпалеровъ. 

Шпиговать  —  колоть  словами,  язвить, 

Шпилйть,  ишь  —  шдилить,  ишь. 

Шпиля  —  шпйля.  Колокольня  съ  высокимъ  шпилемъ 
(шпилемъ). 

Шпилька  (н.  зн.  согнутая  вдвое  проволока  для  жен¬ 
ской  прическа)  —  булавка.  Платье  на  шпилькахъ. 

Шпинекъ  —  шненекъ. 

Штабной  —  штабный.  Штабная  служба. 

Штабсъ-ротмистръ  —  штабъ-ротмистръ  (лучше). 

Штемпели  —  штемпеля  ("лучше).  Па  штімпеляхъ 
(штемпеляхъ). 

Штиблета  ед.  ч.  —  штиблеты  мн.  ч.  Потерялъ  одну 
штиблету. 

Штиблеты  м.  —  штиблеты  ж.  Везъ  штиблетовъ 
(штиблетъ). 

Штифта  —  штйфта.  Прибитъ  штифтомъ. 

ШтопателЬНЫЙ  —  штопальный.  Штопательная  игла, 
нитка. 

Штопоръ  —  пробочникъ. 

Штора  —  см.  стора. 

Штосъ  —  см.  стосъ. 

Штофной  —  штофный.  Шпіофньіе  занавѣсы.  Штоф¬ 
ная  лавка.  Штофное  горлышко. 

Штрафной — штрафный.  Штрафныя  деньги.  Штрафа 
ная  книга. 

Штриха  —  штриха.  Начертить  тонкими  штриха¬ 
ми  (штрихами).  Нѣсколько  штриховъ. 

Штуркать  кого  —  цырять,  колоть,  тыкать  пальцемъ. 

I  Штуркаютъ  другъ  дргіга  подъ  бокъ,  въ  бока. 
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Штурманы  —  шгурмана  (лучше). 

Штурхать  —  то  же  что  штуркать. 

Штыковой  —  штыкбвый.  Штыковой  бой.  Штъгко- 
в'ьгя  ножны  (штыкбвыя  ножнй). 

Шута  —  шута.  Онъ  играетъ  здѣсь  ролъ  жута. 


Щавелевый  —  щавелевый. 

Щавель  —  щавёль. 

Щёдрый,  о  —  щедрый,  о. 

Щедрость  —  щедрость. 

Щедрота  —  щедрбта.  Шэвѣстный  своей  щедротою 
(щедрбтою). 

Щедушный  —  тщедушный. 

Щекотурить,-рва,-ръ  —  штукатурпть  и  т.  д. 

Щенотятъ  —  щекочутъ  (глаголъ  щекотйть,  лтъ  — 
малоунотребителенъ). 

Щеку  —  щеку  и  щёку. 

Щели  (им.  н  вин.  п.  мн.  ч  )  —  щёлья  и  щели. 

Щелистый  —  щелистый. 

Щелканье  —  щёлканье  (отъ  гл.  щелкать  и  щёлкать, 
см.  эти  слова). 

Щелкать,  щелкнуть  (чаще  употребляется  въ  значеніи 
бить,  грызть,  раздроблять  со  звукомъ)  —  щёлкать, 
щёлкнуть.  Кучера  щелкаютъ  бичами  (щёлкаютъ). 
Онъ  щелкнулъ  языкомъ  (щёлкнулъ).  Пружина 
щелкнула.  Я  щелкнулся  лбомъ  о  притолоку  (щёлк¬ 
нулся). 

Щёлкать,  щёлкнуть  (чаще  въ  значенія  хлопать,  про- 


ильодцгь  зиукь  языкомъ,  зубами,  иальцами:  щёлка¬ 
ютъ  картами  по  носу^  замокъ  щёлкнулъ)  —  щел¬ 
кать,  щвлкеуть.  Бѣлка  щёлкаетъ  орѣхи. 

Щенишься  —  щёнйшься. 

Щепа  —  щеиа. 

Щепить  —  прививать,  прищѳплать. 

Щепоть  —  ідепбть. 

Щербетъ  —  шербетъ. 

Щиколотокъ  м.  —  щиколотка  ж.  и  щиколотокъ  м. 
(рѣдко). 

Щипаю, -СЬ  —  щиплю, -сь.  Раки  больно  щипаются 
(щиплются— лучше). 

Щйпишь— щиплешь.  Раки  больно  щипятъ  (щиплютъ). 

ЩИПЛИШЬ  —  щиплешь.  Дразнятъ  и  щиплятъ  ребенка 
(щиплютъ). 

Щиплю  —  щиплю. 

Щипцы  —  щипцы.  Врать  уголь  щипцами  (щипцами). 

Щулить  глаза,  щулиться  —  щурить  глаза,  щуриться. 

Щурить  глазами  —  щурить  глаза. 

Ѣ. 


Ъдется  —  можно,  надо  ѣхать,  ѣдутъ.  Отсюда  въ  го¬ 
родъ  ѣдется  прямо,  а  въ  деревню  налѣво.  Съ  этой 
станціи  ѣдется  по  тремъ  направленіямъ. 

Ъдь,  ѢДЬТѲ  —  поѣзжай,  поѣзжайте. 

Ъзжай,  ѣзжайте  —  поѣзжай,  поѣзжайте. 

Ъхать  пароходами,  лошадьми,  желѣзной  дорогой  — 
ѣхать  на  пароходахъ,  на  лошадяхъ,  по  желѣзной 
дорогѣ. 

ЪхатЬ  —  бѣжать.  Лошадь  ѣдетъ  шибко. 
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Э 


Эва,  Эвва  —  Ева. 

Эвангеліе  —  евангеліе, 

Эвнухъ  —  евнухъ. 

Эвхаристія  —  евхаристія. 

Эдакій  —  этакій. 

Эдакъ  —  этакъ. 

Экзерсисъ,  ЭКЗерцисъ  —  экзерщщія.  Задала  труд¬ 
ный  экзерсисъ  на  фортепіано.  Сборникъ  экзерсисовъ. 

Экивока  ж.  —  экивокъ  м.  Прибѣгнулъ  къ  экивошь. 
Употребилъ  экивоку. 

Эксельбантъ  —  аксельбантъ. 

Экскизъ  —  эскизъ. 

Экспертъ  —  экспёртъ. 

Экспланада  —  эсиланада. 

Эксплоатація  —  эксплуатація  (лучше). 

Эксплоатировать  —  эксплуатировать  (лучше). 

ЭксТерНОСТЬ  —  экстренность.  Что  за  жстерность 
такая! 

ЭкСТерНЫЙ  —  экстренный.  Въ  энстерныхъ  случаяхъ, 
дкстерный  поѣздъ. 

Элексиръ  —  эликспръ. 

Эльзасъ  —  Эльзасъ. 

алировать  —  эмальировать. 

Эмаль  .\!.  —  эмаль  ж.  Кольцо  съ  эмале.нъ.  Эмаль  вы- 
терся,  испортился. 

Эмальеровать  —  эмальировать. 

Эманцыпація  -  змансииація. 


Эмигрантъ  —  переселенецъ.  Здѣсь  поселились  эми- 
г/>антьг  изъ  Германіи. 

Эмигрировать  —  переселяться.  Ирландцы  эмигри¬ 
руютъ  въ  Америку. 

Энеида  —  Энеида. 

Эпархіяльный  —  эпархіальный. 

Эпархія  —  епархія. 

Эпиграфъ  —  эпиграфъ. 

Эпидимія  —  эпидемія. 

Эпизодъ  —  пропсшесткіе,  случай.  Съ  мною  приклю¬ 
чился  смѣшной  эпизодъ.  Трагическій  эпизодъ. 

Эпизотія,  эпизоотія  —  падежъ. 

Эпилепсическій  —  эпилептическій  (отъ  эпилептикъ. 
См.  Апоплексическій). 

Эпилепсія  —  падучая. 

Эпископъ  —  епископъ. 

Эпитетъ  —  эпитетъ. 

Эпитимія  —  эпитимія,  епитимія  (чаще). 

Эпитимья  —  епитимья  (чаще). 

Эполета  ж. — эполетъ  м.  Съ  золотою  эполетою.  Сар- 
ватъ  эполету. 

Эполетъ  (п.  зн.  н.чплечнпкъ  въ  парадной  офицерской 
формЬ  и  у  уланъ)  —  погонъ  (полоса  на  плечахъ  во¬ 
еннаго  .мундира).  Тужурка  съ  эполетами. 

Эриваньскій  —  Эриванскій. 

Эскурсія  —  экскурсія. 

Эссентуки  —  Эксентукй. 

Этажа,  этйжи  —  этажа,  этажи.  * 

Этнографъ  —  этнографъ.  ^  ■ 
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Ю- 

Юдоль  —  юдбль. 

Юла  —  юла.  Съ  такой  юлой  не  справишься  (юлбю). 

Юленька  —  Юлинька. 

ІОлиТЬ,  юлишь  —  юлить,  юлишь.  Передъ  нимъ  юлятъ 
(юлятъ). 

Юль  —  іюль. 

Юнгъ  м.  —  юнга  ж.  Съ  Юнгомъ  (юнгою), 

Юнь  —  іюнь. 

Юморъ  —  юморъ. 

Юнность  —  юность. 

Юнный  —  юный. 

Юпка  —  юбка.  Шестъ  юпокъ  (юбокъ). 

Юпочка  —  юбочка. 

Юрисконсультъ  —  юрпскбнсультъ. 

Юристконсультъ  —  юрисконсультъ. 

Юродивый, -воетъ  —  юрбдивый, -воетъ. 

Юродство  (н.  зн.  состояніе  юродиваго,  глуноеть,  бе¬ 
зуміе)  —  привередничанье,  самодурство,  капризы. 
Онъ  опять  принимается  за  свои  юродства.  Ты 
безъ  юродства  и  юродствъ  не  можешь.  Конца  нѣтъ 
его  юродствамъ  (см.  уродСТВО). 

Юродствовать  —  прнвердеичать,  капризничать.  Онъ 
постоянно  юродствуетъ  за  обѣдомъ  (см.  уродовать). 

40сы  ~  юсы.  Безъ  юсовъ  (ібеовъ). 

(Ьтиться,  ШЬСЯ  —  ютиться,  шься.  Хижины  ютятся 
по  утесамъ  (ютятся). 

Юхта  —  юфть. 
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Юхтовый  —  юфтяной. 
Юшка  —  жижа,  наваръ. 


Я 

Яблоня  —  яблоня  и  ялонь. 

Явился  —  явился. 

Явства  —  яства. 

Ягниться  —  ягниться. 

Ягодица  —  Агодица. 

Язвина,  язвинка  —  язвина,  Азвинка. 

Языкастый,  языкатый  —  имѣющій  острый,  бойкій, 
длинный  языкъ,  злоянаый.  Языкатая  баба  не 
смолчитъ. 

Языковъ  —  Языковъ. 

Язычище  —  язычище. 

Яечное  мыло  —  яичное  мыло. 

Яйцеобразный  —  яйцеобразный. 

Яйцы  —  яйца. 

Йицъ,  яёцъ  —  яйцЧ  Десятокъ  кицъ,  яёцъ. 

Яишня  —  яичница. 

Якори  —  якоря  (лучше).  Судно  чуть  держалось  на 
якоряхъ  (якоряхъ).  , 

{(корище  —  якорйще. 

Якшаться  —  якшаться. 

Яловица  —  яловица  (чаще). 

Яловый  —  яловый. 

Ямище  —  ямища. 

Январьскій  —  январскій.  > 

Янтарьный  —  янтарный. 
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Ярморка  —  ярмарка.  і 

Ярморочный — ярмарочвый.  і 

ЯрославльскІЙ — ярославскій.  Наѣхали  ярославльскіА 
купцы. 

Ярославовна  —  Ярославна. 

Ярославъ  (в.  ЗВ,  крестное  имя  человѣка)  — Ярославль 
(названіе  города,  форма  стар.  прил.).  Нрііьхали 
изъ  Ярослава.  і 

Ярошенка  (станція  юго  зан.  жел.  дор.)  —  Ярошёнка; 
Ясеневый  —  ясеневый.  Ясеневый  столъ,  -Л 

Ясеновый  — ясеневый.  | 

Ясень  ж.  —  ясень  м.  Подъ  ясенью.  | 

Ясненько  —  яснёнько. 

ЯсНИГСЯ  — яснится.  На  небѣ  уже  яснйтся.  | 

Ясновидѣніе  —  ясновидѣніе.  | 

Яство  (ед.  ч.)  —  яства  (мн.  ч.),.ѣда. 

Ячея,  и  —  ячея,  й.  Пчела  въ  ячеѣ  (ячеѣ). 

Ячменный  —  ячменный. 

Ячменя — ячменя.  Ноле  засѣяли  ячменёмъ  (ячменёмъ).' 
Ящерка  —  ящерица. 

Ящичокъ  —  ящичекъ. 


ѳ 

< 

Ѳита  —  ѳита. 

Ѳоминична  —  Ѳоминишна  (въ  произношеніи). 
Ѳомовичъ  —  Ѳомичъ. 

Ѳомовна  —  Ѳоминична. 

Ѳомовъ  —  Ѳомичъ.  Петуъ  Ѳомоеъ  Малыгітъ, 


Замѣчанія  о  произношеніи  въ  Южной  Росеіи. 


Ни  одна  изъ  существующихъ  азбукъ  не  удовле¬ 
творяетъ  вполнѣ  своему  назначенію  представлять  со¬ 
бою  начертаніе  всѣхъ  звуковъ  даннаго  языка:  съ  од¬ 
ной  стороны,  встрѣчаемъ.въ  ней  лишнія  буквы,  су¬ 
ществованіе  которыхъ  не  оправдывается  нотребно- 
отью  произношенія  (особенно  гласныя),  съ  другой  — 
недостаетъ  буквъ  для  передачи  звуковъ,  дѣйстви¬ 
тельно  существующихъ  въ  живомъ  языкѣ  (преиму¬ 
щественно  согласныхъ).  Эти  качества  алфавита, 
а  также  то  обстоятельство,  что  въ  нашей  орѳографіи 
господствуетъ  начало  исторпко  -  этимологическое, 
а  не  фонетическое,  вызвали  разладъ  между  произно¬ 
шеніемъ  и  правописаніемъ.  Примирить  это  проти¬ 
ворѣчіе  не  представляется  возможнымъ:  фонетиче- 
екое  правописаніе  порвало  бы  связь  слова  съ  его  про¬ 
шедшимъ,  съ  его  исторіею  и  наукою,  затемнило  бы 
корень  и  смыслъ  слова,  открыло  бы  въ  орѳографіи 
широкій  просторъ  произволу  выговора:  произноше¬ 
ніе  же  словъ  согласно  ихъ  начертанію  затруднитъ 
выговоръ,  сообщитъ  языку  несвойственную  ему  жест- 
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кость  и  иеблагозвучіе,  отдалитъ,  иакоиецъ,  грамот¬ 
наго  челевѣка  отъ  пародноіі  массы,  между  тѣмъ  какъ 
нмеыпо  у  народа  доласио  учиться  искусству  владѣть 
родиоіі  рѣчью. 

Въ  мѣстиостяхъ  Южной  Россіи,  населеніе  ко¬ 
торыхъ  не  обладаетъ  той  чуткостью  слуха  въ  род¬ 
номъ  азыкѣ,  какою  отличаются  сѣверяне,  допуска¬ 
ется  самый  широкій  ироизволъ  въ  нроизношеніи  в 
особенно  въ  удареніи.  Преобладающій  характеръ 
выговорѣ  на  югѣ  —  твердый;  но  наиболѣе  непріятное 
произношеніе,  рѣжущее  слухъ  сѣверянина,  усвоено 
многими  изъ  людей  грамотныхъ.  Желая  выражаться 
языкомъ  чистымъ  и  полагая,  что  слова  выговарива¬ 
ются  такъ,  какъ  пишутся,  грамотный  человѣкъ  ста¬ 
рается  въ  произношеніи  воспроизвесть  начертаніе 
слова.  При  этомъ  забываютъ  два  основные  закона 
русской  орѳоэпіи:  первый — что  нѣкоторыя  буквы  въ 
извѣстныхъ  сочетаніяхъ  не  выговариваются,  и  вто¬ 
рой — что  буквѣ  усвоено  одно  опредѣленное  произно¬ 
шеніе  лишь  въ  алфавитѣ,  гдѣ  она  стоитъ  одиноко,  и 
что  та  же  буква,  входя  въ  составъ  слова,  можетъ  из¬ 
мѣнить  свое  звуковое  значеніе  подъ  вліяніемъ  уда-  . 
ренія  и  сосѣднихъ  звуковъ.  Поэтому  южанинъ  выго¬ 
вариваетъ  каждую  букву  отчетливо,  сохраняя  при 
этомъ  за  нею  тотъ  звуковой  характеръ,  съ  какимъ 
она  является  къ  алфавитѣ.  Такъ  напримѣръ,  ино- 
странныя  слова  сюртукъ^  голландскій^  голландца,  по-  • 
эзгя,  серіозно,  милліонъ,  милліардъ  произносятъ  от- ' 
четливо,  такъ  сказать,  по-иностранному,  между  тѣмЪ;; 
какъ  сѣверяне  говорятъ  приблизительно  такъ:  сер-' 
тукъ,  голанской,  галанца,  серьёзно,  мильёнъ,  мильярдш. 
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Вслѣдствіе  такого  стремленія  подчинять  въ 
выговорѣ  фонетическое  начало  этимологическому, 
вслѣдствіе  неизмѣняемости  и  неподвижности  буквъ, 
жесткости  въ  произпоіиеніи  звуковъ  вообще  —  музы¬ 
кальность  русскаго  языка,  мягкость  и  гармоничность 
его  звуковъ  совершенно  исчезаютъ  въ  говорѣ  мѣстна¬ 
го  населенія.  Если  къ  этому  прибавить,  что  нѣкото¬ 
рые  звуки  получаютъ  несвойствеппоо  имь  произно¬ 
шеніе  и  что  ударенія  ставятся  невиоиадъ,  то  станетъ 
ясного  причина  жесткости  и  неблагозвучія  южныхъ 
говоровъ,  которыя  такъ  непріятны  утонченному  въ 
родномъ  языкѣ  слуху  северянина. 

Нарушенія  правилъ  русской  орѳоэпіи,  наблю¬ 
даемыя  въ  іолиіыхъ  губерніяхъ,  сводятся  къ  слѣдую¬ 
щимъ. 


I.  Въ  гласныхъ  звукахъ. 

А  съ  удареніемъ,  въ  правильномъ  говорѣ  иногда 
цроизноепмое  какъ  о,  не  теряетъ  своего  характера: 
платишь,  каймъ  —  вм.  плотишь,  коимъ. 

И  наоборотъ,  допускается  ши[)окоо,  наблюда¬ 
емое  лишь  въ  просторѣчіи,  наклонность  превращать 
а  съ  удареніемъ  въ  о;  котишь,  подаришь  —  вм,  ка¬ 
тишь,  подаришь.  См.  Словарь. 

А  безъ  ударенія  послѣ  ж,  ч,  ш,  щ  не  превраща¬ 
ется  въ  звукъ  средній  между  а  и  э:  шалупъ  (вм.  шэ- 
лунъ),  жалѣть  (вм.  желѣть),  окаркое,  часы,  горячаго, 
щастливый,  щадитъ,  читающаго  свѣжаго  (вм.  чэсы, 
горячаго  11  пр.). 
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Прим.  Звукъ  а  безъ  ударенія  произносится 

въ  правильномъ  говорѣ  неопредѣленно: 

1)  между  а  и  о  (отсюда  двоякое  начертаніе: 
расти,  раокдать,  покланяться,  грамата,  казакъ  — 
рости,  рождать,  поклоняться,  грамота,  казакъ). 

2)  между  а  и  Э  послѣ  щипящихъ:  щавель,  пла¬ 
щаница  и  др.  (отсюда  смѣшеніе  начертаній;  развѣ¬ 
шанный  и  развѣшенный,  смѣшанный  и  смѣшенный — 
см.  Словарь);  исключеніе:  послѣ  ударяемаго  слога 
шипящій  не  всегда  сближаетъ  а  съ  э:  кожа,  туча, 
кі^ща. 

3)  между  а  и  у  послѣ  шипящихъ  въ  оконча¬ 
ніяхъ  глаголовъ;  держатъ,  дышатъ  —  держутъ,  ды~ 
шутъ  (отсюда  принятое,  но  неправильное  начерта¬ 
ніе  по  произношенію  оънедыдущій  —  см.  Словарь). 

Е  безъ  ударенія  въ  существительныхъ  и  прила¬ 
гательныхъ  уменьшительныхъ  не  измѣняется  въ 
средній  звукъ  между  и  и  е,  а  произносится  рѣзко 
и  или  е:  цвѣточекъ  (вм.  цвѣточикъ),  барашекъ,  Ко¬ 
ленька,  дяденьки,  тоненькій. 

Е  безъ  ударенія  послѣ  ц  выговаривается,  чисто, 
не  замѣняясь  звукомъ  неопредѣленнымъ  между  а  п  о 
полотенце  (вм.  полотенцо),  полотенцемъ,  улицей, 
пальцевъ,  дѣльце. 

Е  послѣ  ж,  ч,  ш,  щ  произносится  мягко,  а  должно 
сближаться  съ  э:  жесть  (жэсть),  женш,ина,  черпать, 
шесть,  шея. 

Е  послѣ  губныхъ  также  произносится  мягко^ 
тогда  какъ  оно  нерѣдко  превращается  въ  э:  безъ 
(бэзъ),  перо  (пэро). 
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И  наоборотъ:  е  въ  нѣкоторыхъ  словахъ  произ¬ 
носится  твердо:  прэжде,  сэмь  (семь). 

И  послѣ  ж,  Ш,  Щ  всегда  выговаривается  мягко, 
между  гѣмъ  долженъ  иногда  приближаться  къ  ы: 
жила  (жыла),  лѣшій,  шило,  широкій,  -щипцы,  рощи, 
невтьжи. 

И  послѣ  ц  всегда  произносится  мягко,  даже  и  въ 
тѣхъ  случаяхъ,  когда  въ  чистомъ  русскомъ  говорѣ 
слышатся  ы;  медицина  (медицына),  гщркрль,  акцизъ, 
цифра  (отсюда  и  начертаніе  цифра). 

Прим.  Во  многихъ  случаяхъ  ц  умягчается 
въ  правильномъ  нроизношеніи:  леки^ія,  станція 
(не  лекция  п  др.,  какъ  говорятъ  нѣкоторыя). 

И  безъ  ударенія  въ  окончаніи  Ій  выговаривается 
чисто,  между  тѣмъ  двоегласпый  Ій,  какъ  несвойствен¬ 
ный  русскому  пзыку,  приближается  въ  произношеніи 
къ  ей:  лѣтній  (лѣтней),  рыжій,  высохшій.  Дифтонгъ 
ІЙ  сохраняется  только  въ  словахъ  иностранныхъ  или 
составленныхъ  искусственнно,  наир,  витійство,  убій~ 
ца,  кровопійца,  род.  мн.  ср.  р.  имѣній,  усилій  и  т.  п. 
и  ж.  р.  изъ  иностранныхъ  языковъ:  стихій,  претен¬ 
зій  (отсюда  самъ-третёй  вм.  третій,  з.чѣй  вм.  змій, 
линія — линейный,  Сергій —  Сергѣй. 

И  въ  томъ  же  сочетаніи  ій  послѣ  гортанныхъ 
Г,  К,  X  также  произносится  мягко,  безъ  измѣненія, 
должно  же  замѣняться  звукомъ  твердымъ,  среднимъ 
между  а  и  о:  крѣпкій,  мягкій,  ветхій,  строгій. 

И  въ  словахъ  ихъ,  ими,  ихъ  выговаривается 
твердо,  какъ  въ  словахъ,  искусство,  играть,  игсра 
между  тѣмъ  какъ  оно  должно  произноситься  мягко, 
какъ  въ  словахъ  твои,  семьи,  статьи  (какъ-бы*  йи). 
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О  безъ  ударенія  сохраняетъ  всегда  свое  проыз- 
вошеніе,  не  превращаясь  въ  звукъ,  близкій  къ  а:  го¬ 
лова,  порохъ,  колоколъ,  даромъ,  докомъ. 

Ъ  при  встрѣчѣ  съ  и  но  сливается  съ  нимъ  въ  ы; 
въ  этихъ  случаяхъ  замѣчается  слѣдующее: 

1)  или  каждый  изъ  этихъ  звуковъ  произносится 
отдѣльно:  въ  иномъ  (вм.  выномъ),  съ  Иваномъ  (сыва- 
номъ),  предъидушій  (предыдущій),  безъименньъй  (бе¬ 
зыменный). 

2)  иди’ъ  выпадаетъ:  въ  иномъ  произносятъ  ви¬ 
номъ  (выномъ),  Со  испугомъ — сиспугомъ  (сысиугомъ). 

Ь  въ  окончаніи  3  лица  единственнаго  и  мно¬ 
жественнаго  числа  ТЪ  произносится  ь:  горитъ,  чита¬ 
ютъ,  цвѣ-гуть. 

Ы  ироизносится  мягко,  почти  какъ  и:  рибг,  скри¬ 
вить,  вистртьлъ,  привичка. 

Ы  въ  окончаніяхъ  ышекъ,  ышко  не  сближается 
съ  у;  воробышекъ  (^вм.  воробушекъ),  солнышко,  стек¬ 
лышко,  катьгшекъ. 

Ы  въ  сочетаніи  ый,  не  свойственномъ  нашему 
языку,  удерживаетъ  свое  прои:зношеніе,  не  превра¬ 
щаясь  въ  звукъ,  средній  между  о  и  а;  чистый  (чи- 
стай),  бѣлый,  ясный  (подъ  удареніемъ  ы  превраща¬ 
ется  въ  0:  хромой  вм.  хромый,  крой  вм.  крьгй). 

Ь  въ  срединѣ  слова  между  согласными  не  смяг¬ 
чаетъ  предыдущаго  согласнаго  борба  (борьба),  горкій 
горькій),  писменный  (письменный),  тюрма  (тюрьма), 
станте  станьте),  жарте  (жарьте). 

Ь  произносится  мягко,  не  измѣняясь  въ  ъ: 

1)  послѣ'б,  п,  м,  в,  ф:  дробь  (дропъ),  съгпь,  (сынъ) 
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пью  (иъю),  семья  (семъя),  сафьянъ  (сафганъ),  яровъ 
(крофъ). 

2)  послѣ  ж,  Ч,  ш,  щ:  рожъ  (рошъ),  отрѣжь  (от- 
рѣшъ),  ночью  (ночъю),  вошь  (вотъ),  помощь  (помощъ), 
вещь  (вещъ). 

"Б  иногда  произносится  твердо  подобно  э:  невэ- 
ста,  грэхъ^  согрэтьгй. 

Я  безъ  ударенія  произносится  чисто  безъ  измѣ¬ 
ненія  въ  неопредѣленное  е:  вязать  (вм.  вѳзать),  кня¬ 
гиня,  десять,  синяго,  крайняя,  крайнія,  бѣлыя. 

Я  въ  глаголахъ  съ  мѣстоименіемъ  ся  не  превра¬ 
щается  въ  а:  старается  (вм.  старается),  видится. 

Я  въ  мѣстопменіп  ея  произносится  чисто,  а 
должно  выговариваться  ё:  ея  мать  (её),  отъ  нея 
(неё),  безъ  нея  (неё). 

Прим.  .Звукъ  я  слышится  явственно  только 
подъ  удареніемъ;  въ  неударяемыхъ  же  слогахъ 
онъ  переходитъ  въ  неопредѣленные  е,  И  или  ю: 
дорогія — дорогіе  или  дорогіи,  стоятъ,  стоютъ, 
строятъ — строютъ,  вѣрятъ — вѣрютъ  (отсюда 
принятое,  но  неправильное  начерчаніе  вѣрющее 
письмо,  вм.  вѣрящее-,  см.  Словарь). 

По  этой  же  причинѣ  ю  безъ  ударенія  въ  гла¬ 
голахъ  смѣшивается  съ  я:  дремлятъ,  колеблятъ, 
колятъ  —  вм.  дре.млютъ,  колеблютъ,  колютъ. 
См.  Словарь. 


II.  Въ  согласныхъ  звукахъ. 

Звуки  ясные  передъ  глухими  не  произносятся 
какъ  соотвѣтствующіе  глухіе:  лодка  (лотка),  -разшиг 
рять  (расширять),  «шшш  (нисшій),  низкій  (нискій), 
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легкій  (лѳхкій),  ногти  (нокти),  коробка  (коропка). 
обтесать  (оптесать),  изнлючить  (исключить). 

Согласные  глухіе  передъ  ясными  сохраняютъ 
также  свое  произношеніе,  не  измѣняясь  съ  соотвѣт¬ 
ствующіе  ясные;  сгорѣть  (згорѣть),  сбить  (збить), 
просьба  (прозьба),  къ  дѣлу  (гъ  дѣлу),  отбить  (од- 
бить),  отжить  (оджить),  къ  городу  (гъ  городу),  кл 
брату  (гъ  брату),  къ  землѣ  (гъ  землѣ). 

Передъ  ъ  и  ь  въ  концѣ  слова  ясные  произно¬ 
сятся  особенно  отчетливо,  не  измѣняясь  въ  глухіе: 
бобъ  (вм.  бонъ),  рожь  (ротъ),  ножъ  (ношъ),  князь 
(княсь),  морозъ  (моросъ),  ходъ  (хотъ),  роеъ  (рофъ), 
груздь  (грусть)  лобъ  (лопъ),  чтобъ  (чтопъ). 

Зубные  3,  С  передъ  ж,  Ч,  ш,  Щ  не  ассимилируют¬ 
ся  съ  послѣдними:  сжечь  (вм.  жжечь),  визжать  (виж- 
жать),  изжелта  (ижжелта),  счастіе  (шчастіѳ),  сши¬ 
бить  (шшибить),  высшій  (вышшій),  съ  шаромъ  (шша- 
ромъ). 

3  передъ  с  не  ассимилируется  съ  с:  разсѣлина 
(вм.  рассѣлина),  безсовѣстный  (бессовѣстный). 

Зубные  д,  Т  передъ  ц  и  ч  не  ассимилируются  съ 
послѣдними:  отцовскій  (вм.  оццовскій),  отъ  меркли 
(оццеркви),  пятнадцать  (пятнадцать),  молодѵ^мъ 
(молодцомъ),  притча  (причча),  отчасти  (оччасти), 
отчего  (оччего). 

Сочетанія  тск,  дск  произносятся  отчетливо  безъ 
измѣненія  въ  цк:  кадетскій  (вм.  кадецкій),  шведскій 
(швецкій),  персидскій  (персицкій). 

Сочетанія  ться,  тся  но  превращаются  въ  цца 
или  тса:  носиться  (вм.  ноеицца),  продается  (прода- 
ецца,  продаетса). 
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К  иередь  н  н  т  не  иревращаегся  въ  х:  кто  (вм. 
хто^,  къ  кому  (хкому). 

Р  смягчаютъ  безъ  всякаго  основанія:  звѣръскгй, 
авѣрьствОу  богатырьство;  см.  Словарь. 

М  передъ  н  всегда  сохраняетъ  свое  произноше¬ 
ніе,  между  тѣмъ  какъ  во  многихъ  случаяхъ  должно 
нревращаться  въ  ш:  Ильинична  (Ильинишна),  Ники¬ 
тична,  гречневый,  скучно,  конечно,  прачечная,  мо¬ 
лочникъ,  башмачникъ,  табачный,  котъечный,  зака¬ 
дычный,  мучной. 

Ч  не  измѣняется  въ  ш  нередъ  т  въ  словахъ  что, 
чтобъ  (што,  штопъ). 

Прим.  Такъ  ироизноситъ  н  въ  Москвѣ  пародъ* 

Щ  передъ  н  не  превращается  въ  щ:  изящный, 
безпомощный,  хищникъ,  овощной,  помощникъ. 

Въ  словѣ  лучше  не  замѣчается  ассимиляціи  ш 
съ  предыдущимъ  согласнымъ:  лучче — правильнѣе. 

Выше  было  замѣчено,  что  въ  южныхъ  говорахъ 
слова  произносятся  по  начертанію,  буква  въ  букву, 
между  тѣмъ  какъ  въ  извѣстныхъ  сочетаніяхъ  нѣко¬ 
торые  согласные  не  произносятся  пли  измѣняютъ 
свой  характеръ.  Такимъ  образомъ  сохраняются  въ 
произношеніи: 

Т  въ  сочетаніи  СТ  передъ  л:  счастливый  (вм. 
счаслнвый),  совѣстливый. 

Т  въ  сочетаніи  сТ  передъ  н:  извѣстный  (вм.  нз- 
вѣсный),  честный,  нечестный,  окрестность,  лѣст¬ 
ница,  грустный,  постный. 

д  въ  сочетаніи  зд  передъ  н:  поздній  (вм.  позній), 
поздно,  праздникъ. 

3  передъ  с:  разсказъ  (расказъ),  разсчетъ  (рас¬ 
четъ),  французскій  (францускій). 
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г  передъ  СКІЙ:  петербургскій  (петербурскій),  вы-  \ 
боргскгй.  | 

Сочетанія  бль,  ВЛЬ  произносятся  безъ  всякаго 
измѣненія,  между  тѣмъ  как’ь  л  должно  выпасть,  ь 
произноситься  ъ,  а  б,  в  передъ  ъ  измѣниться  въ  глу¬ 
хіе  П,  ф:  рубль  (рунъ),  журавль  (журафъ),  Ярославль  \ 
(Ярослафъ),  корабль  (коранъ). 

Удвоенные  звуки  произносятся  отчетливо,  при-  | 
чемъ  нерѣдко  слышится  не  простое  удлиненіе,  а  двои-  ] 
нее  образованіе  и  пропзпоіпеніе  звука:  масса  —  ■ 
мась-^-са,  идти — идъ-\-ти^  итти — итъ-\-ти’  рускій  ■ 
— русъ-^  скій. 

Звукъ  Г  чап];е  всего  произносится  мягко,  какъ  - 
латинскій  Н,  между  тѣмъ  правильное  произношеніе 
требуетъ  твердаго  выговора  подобно  латинскому  д: 
Тоголь,  Гете,  городъ,  голова,  географія.  Впрочемъ  въ 
произношеніи  людей  грамотныхъ  замѣтно  желаніе 
выговаривать  г  по-великорусски  (д),  а  не  по-ма¬ 
лорусски  (И),  но  при  этомъ  впадаютъ  въ  другую  - 
крайность,  а  именно  —  произносятъ  д  во  всѣхъ  безъ 
исключенія  случаяхъ,  не  зная  того,  что  1)  существу- 
кітъ  слова,  правда  немногочисленныя  (большею  частью 
происхожденія  старославянскаго),  въ  которыхъ  д 
уступаетъ  мѣсто  мягкому  Ь,  таковы  напримѣръ:  ге¬ 
рой,  госпиталь,  Гекто])ъ,  Гомеръ,  Богъ,  Петербургъ, 
Лейпцигъ,  благъ.  Господъ,  богатъ,  и  2)  что  г  иередъ  Д 
звучитъ  всегда  какъ  д,  а  передъ  т  —  какъ  х:  гпогда,  , 
когда,  гдѣ  п  ;ір.,  ногти,  когти  и  др. 

Г  не  измѣняется  въ  глухой  иередъ  ъ,  ь,  между 
тѣмъ  оно  должно  произноситься  какъ 

1)  В  — въ  словахъ,  оканчивающихся  на  твердый 
г  (=д):  другъ  (друкъ),  рогъ  (рокъ). 


2)  X  —  въ  словяхь  ва  мягкій  г  (=!і):  Петер¬ 
бургъ  (Нетербурхъ),  Богъ  (Бохъ). 

Къ  числу  характеристическихъ  чертъ  южныхъ 
говоровъ,  какъ  сказано  выше,  должно  •)тнестіі,  твер¬ 
дость  произношенія.  Законъ  умягченія  согласнаго 
подъ  вліяніемъ  послѣдующаго  умягченнаго  согласна¬ 
го  совсрщенао  не  соблюдается  въ  этихъ  говорахъ. 
Правда,  законъ  этотъ  не  имѣетъ  общаго  характера, 
джускаетъ  много  исключеній,  тѣмъ  не  менѣе  въ  пра¬ 
вильномъ  нроизношеніи  слышатся  умягченія  соглас¬ 
ныхъ  въ  слѣдующихъ  словахъ 
Буквы  б: 

ісолсбьлю,  дебьрц,  гребьни,  хлѣбьникъ,  молебь- 
ствіе,  грсбьля,  стсбьль. 

Буквы  в:  древьній,  деревьни. 

Буквы  г;  негьритянка,  кегьли,  избѣгыш. 

Буквы  д: 

подьдѣ,  медьлить,  наслѣдьніікъ,  стыдьливый, 
задьній,  бредьни,  рудышкъ,  пѳреводьчикъ,  складь- 
чина,  медьвѣдь,  бѣдьствіе,  нозьдьній,  нодьтянуть, 
слѣдьствіе. 

Буквы  3: 

ѣзьдить,  гвозьди,  грузьди,  возьлѣ,  лѣзьли,  вязь- 
ли,  жизьнь,  исчезьнетъ,  козьни,  въ  изьбѣ,  разьвѣ, 
рѣзьвиться,  нозьдьній,  разьсВянъ. 

Буквы  к:  сѣкьлы. 

Буквы  м:  земьли,  дремьлстъ,  нѣмьчикъ. 

Буквы  н: 

иньдѣ,  Исланьдія,  креньдель,  франьтить,  нень- 
тюхъ,  зоньтикъ,  коньчаті.,  коньчикъ,  вѣньчать,'  вѣнь- 
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чикъ,  яыньче,  обманыцикъ,  жеаыцнна,  дѳревеныци- 
ва,  Франьція,  ировиньція,  нндульгеньція,  благодееь- 
ствіе,  клееньчатый,  веньзель,  аретеньзія,  пеньсія. 
Буквы  п:  вепьрь,  ведиколѣпьнѣе. 

Буквы  р; 

Серьбія,  сверьбѣть,  тѳрьпнтъ,  черьвп,  вврьфь, 
Перьмь,  торьминъ,  стерьлядь,  сверьлать,  черьнь, 
терьніе,  тверьдь,  жерьди,  чѳрьти,  пѳрьтить,  смерьть, 
верьзило,  иерьси,  наиерьсніікъ,  стерьжевь,  смерьчъ, 
довѣрьчивъ,  терыі,ина,  четверьгъ,  церковь,  вѳрьхъ, 
верьхомъ,  коверькать,  скорьбь,  Серьгій,  Аверькій, 
шерьсть,  горьница,  отверьстіе,  перьвый  (встарину 
писали:  перьвый). 

Буквы  с: 

расьти,  есьть,  отверьсьтіе,  слѣдьсьтвіе,  ееьтесь- 
твенный,  бѣдьсьтвіе,  цривѣтсьтвіѳ,  шерьсьть,  гось- 
ти,  отрасьль,  гусьли,  мысьль,  иосьлѣ,  есьли,  мяеь- 
ннкъ,  просьнись,  пѣеьня,  косьвенный,  ііресьвнтеръ, 
осьмина,  ирисьмирѣть. 

Буквы  Т: 

ііодатьливъ,  иетьля,  свѣтьленькій,  отьчина,  вегь- 
чина,  клѣтьчатый,  браті.ній,  сотьня,  лѣтьяій,  четь- 
вѳрьгъ,  вѣтьви,  рмтьвина,  бѣдьеьтьвіе,  иривѣтьсьть- 
віе,  есьтесьтьвенный,  слѣдьсьтьвіе,  вѣсьтьникъ,  пѳ- 
реплетьчикъ, еилстьни,  клееньчатый, благоденьстьвіе. 

Въ  заключеніе  слѣдуетъ  замѣтить,  что  нѣкото¬ 
рыя  изъ  указанныхъ  особенностей  произношенія  не 
составляютъ  отличительныхъ  иризнаковъ  южно-рус¬ 
скаго  говора,  но  встрѣчаются  вообще  на  окраинахъ 
Россіи,  а  иногда  и  въ  центрѣ. 


